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Kladivo na čaroděje

Praha je magické město - a ta magie vás může zabít.

V tom lepším případě.

Když vám teče do bot, když vás pronásledují přízraky - koho zavoláte?

Tým Felixe Jonáše určitě ne. Pokud už by přece jen přijeli, tak vás nechají pekelným silám napospas, aby vám pak mohli vybílit byt. Jenže někdy je situace tak zoufalá, že vám nezbývá nic jiného, než obrátit se na lidi, kteří jsou naprosto odepsaní - a doufat, že to přežijete.
Série Kladivo na čaroděje vás zavede do našeho světa, jak ho neznáte... a jak ho ani netoužíte poznat. Alespoň ne na vlastní kůži. Světa magie, temných přízraků, oživlých mrtvol, zabijáků, démonů, psychopatů, nekrofilů, upírů - a to mluvíme jen o kladných hrdinech. Ti, proti kterým bojují, jsou ještě mnohem horší...

Šla poslepu mezi nehybnými těly a snažila se na MP3 přehrávači najít skladbu, kterou by neslyšela už stokrát. Nakonec to vzdala a sundala si sluchátka.

O patro výš se rozléhalo zuřivé a suché kašlání, dávení a zoufalý boj o kyslík. Tady byl klid. O patro výš vás pořád někdo volal hlasem plným zoufalého vzteku, s netrpělivostí člověka, který už neměl žádný svůj čas, ale měl všechen váš.

Tady byl klid.

Některé sestry sem chodily souložit. Aspoň to slyšela. Rajcovalo je, když se na ně přitom pacienti koukali.

„Nic nevidí," oponovala Sylvie. „Jsou v kómatu.“
„Třeba jo,“ říkaly ty, které slyšely o někom, kdo si to tam chodil užívat. „To nevíš. To je na tom právě to sexy.“
„Mně to sexy nepřijde,“ řekla Sylvie. „Mně to teda přijde pěkně nechutný.“
„To říkáš teď,“ oponovaly ty, které měly důvěrné informace. „Za půl roku už tam z tebe bude nějaký doktor vyšoustávat duši.“
To nebylo moc pravděpodobné, pomyslela si Sylvie. Ne, že by tak věřila ve svou morální bezúhonnost, na to se příliš dobře znala, ale na oddělení moc fešáků nebylo. Proč taky. Tady nebylo koho zachraňovat. Tady, mezi vegeťáky, na oddě​lení chronické resuscitační péče, se člověk nemohl vytáhnout a oslnit. A Sylvie musela s hanbou uznat, že ten nejhezčí chlap v okolí leží přímo tady na pokoji.

Pokud by se natáčela mužská varianta šípkové Růženky, tak by režisér nemohl sehnat lepšího představitele. Bylo mu dvacet osm, bledou tvář básníka měl rámovanou černými vlasy a i ta vyživovací hadička v nose mu docela slušela. Vypadala jako moderní módní doplněk. Muž byl dokonalým prototypem černovlasého cizince. Byl krásný a podle tvrzení zkušenějších sestřiček ho měl jako kůň. Sylvie ještě nenašla odvahu si to ověřit.

Šípková Růženka, usmála se do tmy. Možná, kdybych ho políbila...

Tak mě odsud vyhodí.

Pořád lepší, než kdyby mě chytli, jak se mu dobývám pod nemocniční rubáš.

Sylvie věděla, že je to špatný nápad a nebyla tak naivní, aby věřila na pohádky, jenže se nemohla téhle myšlenky zbavit. Bylo jí taky jasné, že i kdyby zničehonic otevřel oči, tak by ho ani nenapadlo si s ní něco začít. Spíš by ho klofla Martina.

Sylvie se zachmuřila nad nespravedlností osudu a sedla si na židli u stěny proti dveřím. Rozsvítila si kovovou a omlácenou lampičku vyzdobenou obřím erárním číslem. Někdo ji sem dal i se stejně omláceným nemocničním stolkem. Zřejmě někdo, kdo chtěl, aby to k sobě ladilo.

Podívala se na hodinky. Nejméně půl hodiny se po ní nikdo nebude shánět. Pak se vzbudí stará Poljakovská a vzburcuje celé oddělení. Ne, že by Sylvie někomu přála smrt, ale chvílemi si říkala, že bez Poljakovské by všem bylo líp. Možná i Poljakovské by bylo bez Poljakovské líp.

Otevřela si knihu a namířila lampičku na její stránky. Světlo ozářilo novou Wardovou ostře, jako při výslechu. Tak uvidíme, co z knihy vypadne.

V šeru se pohnulo tělo na prostěradle.
Sylvie sebou škubla. Když to slyšela poprvé, mohla ji ranit mrtvice, ale teď už si zvykla na to, že nehybná těla pacientů v protahovném kómatu nejsou nikdy tak úplně nehybná. Náhodné záškuby svalů, automatické tělesné pochody, otvírání a zavírání očí, zívání - i když byly mozky v limbu, těla žila svým vlastním životem.

Sylvie otevřela Wardovou a začala číst. Už by si to tam měli brzo rozdat. Blížila se stránka tři sta a tam byl vždycky první velký sex.

Opět to zašramotilo.

Sylvie zvedla oči od knihy a zaposlouchala se do ticha. Chvíli se nedělo nic a pak znovu zašustilo prostěradlo.

V místnosti svítila jen lampička na stolku. Kdyby rozsvítila velkou, tak to přitáhne pozornost okolí a někdo to sem buď přijde zkontrolovat, nebo si popovídat. Ani na jedno neměla Sylvie náladu. Sylvie měla náladu na romantické a trpící upíry. Ale teď toho, že nechala zhasnuto, litovala. V šeru viděla jen nehybné obrysy ležících postav. Ani za světla to nebyl veselý pohled, ale ve tmě to vážně až příliš připomínalo márnici.
Něco cvaklo, jako když ruka klepne o železný rám postele.
Sylvie zavřela knihu a položila ji na stolek. Zvedla lampičku a jako baterkou s ní namířila na postele seřazené u obou stěn místnosti. Ze tmy vykrajovala propadlé tváře, které se stále dívaly do stropu a nevnímaly okolní svět. Jen...
Sylvii přišlo, že mají mnohem vytřeštěnější oči.
Chtěla jít ke dveřím rozsvítit, jenže prostor mezi postelemi jí najednou přišel šíleně úzký. Sotva by se protáhla.

Pitomost. To dělají jen stíny vyvolané světlem lampičky, které natahují čela postele. Jenže stejně se nedokázala přinutit, aby udělala první krok.

Možná se stal zázrak. Možná se nějaký pacient začal probouzet. Už se to stalo. Ne za její služby, ale tihle měli ještě šanci. Malou, ale -

Teď se zašustění ozvalo z obou stran.
Sylvie ztuhla. Jedna její část ji nutila proběhnout rychle úzkou uličkou, vyběhnout o patro výš a zburcovat doktora Jindru. Druhá... druhá se chtěla ujistit. Co když vyhlásí poplach a pak se zjistí, že sem jen vběhla myš? A něco hluboko v její hlavě jí k tomu šeptalo: A co když se probudil ten kluk s černými vlasy?

Přejela světlem lampičky po místnosti. Jediné, co se pohnulo, byly stíny. Vstala ze židle a vrznutí se jí zařízlo do uší. Podivné šustění ale slyšela pořád.

Udělala několik dlouhých a rozhodných kroků k posteli. Zamířila k mladíkovi.

„Haló?“ řekla Sylvie a připadala si přitom jako absolutní trubka. „Jste vzhůru? Je vám dobře?“ Určitě ji učili, jak se v podobné situaci chovat, ale právě teď měla v hlavě vakuum.

Něco za ní zašustilo. Otočila se. Na vedlejší posteli se chvěl monstrózně obézní muž. Měl otevřené oči a doširoka rozevřenou pusu. Sylvie odvrátila zrak, ale jinde to nebylo lepší. Černovlasý mladík zíral do stropu a pomalu otevíral ústa, jako by chtěl začít křičet.

Asi by měla zaběhnout pro doktora. A to co nejdřív.

Mladík se roztřásl. A následovali ho ostatní. Kolem Sylvie se rozdrnčely postele. Mladík otevřel ústa tak, že mu popraskaly koutky úst a na bílé prostěradlo vytryskla krve. Sylvie zareagovala dřív, než si to mohla promyslet. Položila mladíkovi ruku na hrudník, aby ho uklidnila. „To bude dobré,“ řekla. „To bude-“
Mladík ji chytl za ruku a zaťal do ní dlouhé nehty. Sylvie vykřikla bolestí. Ještě víc otevřel pusu a něco mu prasklo v čelisti. Začal řvát a vzápětí se rozeřvali další pacienti.

Sylvie se k nim přidala.

* * *

Ester von Blaschkof kráčela chodbou a šířila kolem sebe atmosféru elegance a pohrdání. Sukně, která jí sahala do poloviny stehen, stála víc než většina vybavení nemocnice. A to byla jedna z těch levnějších.

Na druhou stranu, nemocnice taky nebyla z těch nejdražších.

Šéf oddělení kolem ní poskakoval jako pudl nadšený z návratu svého ztraceného pána - ostatně, pudla připomínaly i jeho bílé, kudrnaté vlasy a postava. Sahal Ester sotva po prsa a rozhodně si na to nestěžoval.

Ester neměla dobrou náladu, což nebylo nic nového.

„Jestli mě sem taháte kvůli nějaké pitomosti, tak... Víte přece, jak skončil váš předchůdce?“
Doktor Jindra věděl. Prý Ester von Blaschkof nějak obtěžoval. Našli ho, jako sedí u svého stolu a hraje skořápky s kalíšky od kafe z automatu v přízemí. Jako kulička mu sloužila jeho oční bulva. Druhou mu našli v kapse.

Na slepce mu skořápky docela šly.

„Ne. Ne ne ne. Není to žádná pitomost. Uvidíte sama.“
„Uvidíme,“ řekla suše.

Dál už Ester jen tiše kličkovala mezi dírami v zeleném linoleu, dokud její pudlovitý průvodce neotevřel dveře do oddělení vyhrazeného pro ty, kteří spali spánkem kómatických. „Tadá!“ řekl a pak si zřejmě uvědomil, že to není zrovna nejvhodnější reakce, a sklopil hlavu.

Ester vstoupila dovnitř a rozsvítila. Zářivka na stropě neochotně zablikala, ale nakonec se dala přesvědčit a zasáhla místnost neduživým světlem. Stejně tak zasáhl Ester štiplavý zápach moči a dezinfekce. Vytáhla z kabelky kapesníček a dala si ho před ústa a nos.

„Obávám se, že jsme ještě nestačili úplně uklidit,“ řekl její průvodce. „Nikomu se sem moc nechce. Uklízečky jsou trochu pověrčivé, a...“
Ester udělala krok vpřed.

Postavy na postelích byly zkroucené, s vytřeštěnými výrazy absolutní hrůzy. Několik mužů mělo vykloubenou čelist.

„Téhle jsme nedokázali vyměnit povlečení,“ řekl doktor a Ester nedělalo problém pochopit proč. Prsty ženy byly zaťaté hluboko do matrace. „Stalo se to včera večer. Našla je jedna ze sestřiček. Ani nechci vědět, co tu dělala. Někdy je lepší nevědět, říkám já. Úplně se z toho složila. Volal jsem vám hned, co jsem -“
„Ano, samozřejmě,“ uťala ho Ester. „A všichni byli...“
„Ano. Všichni byli v kómatu. Někteří už několik let. To mi řekněte, co může takhle vyděsit lidi, co jsou v bezvědomí?“
„To nechtějte vědět,“ řekla Ester von Blaschkof.
* * *
„To nechtějte vědět,“ řekl Felix Jonáš. „Ale řekněme, že je to jogurt,“ navrhl. „Já si to tak taky říkám.“
Ester se znovu podívala na umatlané křeslo.

„Prý někde dělali průzkum o čistotě hotelových pokojů,“ pokračoval Felix. „Našli stopy spermatu i na stropě.“ Podíval se na strop. „Z toho by se mohla udělat olympijská disciplína. Myslím, že by byla zajímavější než většina ostatních disciplín.“ Felix se svalil na postel. „Takže chápu, že se u nás neposadíte.“
„Předpokládám, že to děláte schválně. Že se ubytováváte v takových špinavých dírách.“
„Je to tříhvězdičkový hotel.“
„Říkám snad něco jiného? Dělá vám dobře, když za vámi musím lézt na taková místa. A to jsem ještě dnes byla v nemocnici. Všechno oblečení jsem mohla spálit, jak bylo cítit dezinfekcí.“
„Něco vážného?“
„Ani ne, starší model od Gucciho.“
„Myslel jsem toho, za kým jste byla v nemocnici.“
„Co? Ne, ti jsou v pohodě. V kómatu.“
„Aha.“
Felix Jonáš měl na sobě jen trenýrky a vytahané tričko Guns'n'Roses, což jasně dávalo na vědomí, jak moc staré tričko to je. Natáhl se na posteli a dal si ruce za hlavu. „V ledničce je pivo. Asi. Možná jsem ho včera vypil. V kohoutku je voda, v tom hrnku s nápisem kafe je kafe, hrnky jsou v té skříňce pod televizí -“
„Vážně jste velmi pohostinný“
„Kdybych věděl, že přijdete, nakoupím chlebíčky a dort.“
Ester se rozhlédla a odkopla stranou zmuchlané kalhoty. „Nemůžeme jít někam, kde nebude hrozit nebezpečí, že se pozvracím?“
„Dole je bar.“
„Všechno je lepší než tohle. Nebo jste měl snad nějaké jiné plány?“
„Chtěl jsem trénovat na olympiádu,“ řekl Felix.

Za pár chvil už seděli dole v baru. Ester v sexy kostýmku, Felix v tričku Depeche Mode a trenýrkách. Na nohách měl sandály a na krku kravatu. „Je to slušný podnik,“ vysvětlil. „Pouští sem jen lidi s kravatou.“
Ester měla ústa stažená do úzké čárky. Slušelo jí to. „Chcete mi udělat ze života peklo, co?“
„Chtěla jste nás zabít.“
„Pořád chci. Čím dál víc.“
„Jenže ostatní rozhodli jinak.“
Ester vydala zvuk, který jasně vyjadřoval, co si o tom rozhodnutí myslí. Ostatní hosté je ze všech svých sil ignorovali. Číšník taktéž. Ester vylovila z kabelky mobilní telefon a na displeji se objevil hrůzou znetvořený ženský obličej.

„Vy po ránu?“ zeptal se Felix.

„Pacientka. V kómatu je už skoro deset let.“
„Moment,“ řekl Felix Jonáš už bez jízlivého podtónu. „Jestli se jí tohle stalo před deseti lety, tak -“
„Tohle se jí stalo včera.“
„Ale -“
„Tohle se jí stalo, když už byla v kómatu.“
„Něco ji...,“ Felix se znovu podíval na mobil, „něco ji takhle vyděsilo, když byla v kómatu?“
„Něco je všechny takhle vyděsilo. Celé oddělení.“
„A...“
„Jenom ty ve vegetativním stavu.“
Felix šoupl mobil zpátky k Ester. „A my máme zjistit, co to bylo, pokud hádám správně.“
„Ne.“
„Ne?“
Teď bylo na Ester, aby se spokojeně usmála, opřela se v křesle a přehodila si nohu přes nohu. „Ne. My víme, co to bylo. My chceme, abyste to našli a promluvili si s tím.“
Luskla prstem na číšníka, který si najednou uvědomil, že u stolu u okna někdo sedí, a objednala si víno a pro Felixe sodovku. „Chcete se na něco zeptat?“ řekla pak.

„Na spoustu věcí. Ale asi bude jednodušší, když nechám mluvení na vás.“
„Správně. Začínáte dostávat rozum. Takže... co víte o Starcích?“
„Že vládnou Západozemí?“
Ester se na něj podívala.
„Pardon, doháním seriálové resty.“
„Takže nic. On o nich ostatně nikdo moc neví. Pokud se mluví o magii jako o oceánu, tak Starci jsou ti, kteří žijí úplně u dna, v naprosté temnotě. Můžou tam být už od samotného začátku světa, jako pravěcí ještěři, kteří zapomněli vyhynout. Neví se ani, jestli jsou to rozumné bytosti, jestli to jsou tvorové, bohové, démoni nebo prostě jen magická sedlina.“
„Podle inkvizice jsou všichni zlikvidovaní... Tedy aspoň tak, jak můžete zlikvidovat něco, co nemůže umřít. Zapečetění, odlifrovaní do jiných dimenzí, prostě pryč.“
„Evidentně ne všichni.“
„Inkvizice jednoho dostala před dvaceti lety. Tvrdil, že je poslední.“
Ester se na něj nevěřícně podívala. Felix se usmál. „Koukám, že taky nevíte všechno.“
„Jste si jistý?“
„Naprosto. Byl jsem u toho. Byl jsem jeden z mála těch, kteří to přežili.“
„Tak v tom případě lhal.“
„Nemyslím si,“ řekl Felix. „Ne po tom, co jsem mu udělal.“
Ester se na Felixe podívala a poprvé v tom pohledu bylo něco, co vzdáleně připomínalo respekt.

„My jsme s nimi zkoušeli komunikovat... v roce 1934,“ řekla nakonec.

„A?“
„Starci zmizeli. A všichni mágové, kteří se s nimi pokusili mluvit, zemřeli. Zemřely jejich rodiny. Jejich příbuzní. Jejich služebnictvo. Lidé, kteří s nimi žili v jednom domě.“
„Hmm.“
„Nemůžete se divit, že teď, když se podle všeho znovu objevili, nechceme tohle opakovat.“
„A chcete do toho uvrtat mě.“
„Ano. Jistě chápete, že nemáte moc na výběr, takže budu ráda, když si odpustíme ty únavné tanečky.“
Chvíli bylo ticho, dokud nepřišel číšník a neprovedl obřad s naléváním vína. „Vodku,“ řekl mu Felix. „Velkou.“ Rozhlédl se kolem. „To vyhlazení... Myslíte, že se to týká i hotelů? Je tady moc milá pokojská. Nerad bych, aby kvůli mně zařvala.“
„Máme teorii, že ta jejich agresivní reakce byla hlavně zaměřena vůči mágům. Že budou lépe komunikovat s někým, kdo je hluboko pod jejich úrovní. S nějakým zástupcem lůzy.“
Felix do sebe hodil další vodku. „Je tak příjemné být respektovaný a uznávaný.“
Ester se zaklonila v křesle. „Máte s nimi zkušenosti. To je taky výhoda.“
„Každej je jinej. Jsou jako sněhový vločky. Jako vzteklý, vraždící, psychopatický sněhový vločky. Ten, se kterým jsem bojoval, byl postavený čistě na síle. Byl oslabený, umíral... a stejně...,“ Felix se odmlčel. „Prostě to nebylo nic hezkýho.“
Ester odhalila svůj dokonalý chrup v perfektně vyvedené imitaci úsměvu. „Vidíte, a tohle bude s největší pravděpodobností ještě horší!“
Felix Jonáš do sebe hodil vodku a objednal si další.
* * *

Klaudie už v sobě měla pár skleniček vína, takže měla dobrou náladu a ještě to na ní nebylo poznat. Jen díky tomu se dokázala usmívat na sešlého pána v prodřených rukavicích, který seděl v kanceláři naproti ní. Pán se neusmíval.

„Všichni si to myslí. Vy si to taky myslíte, co?“
„Ne, já ne.“
„Všichni si to myslí. Myslí si, že se zabila. Ale ona se nezabila. To se pletou. Nikdy by to neudělala. Byla šťastná. To ten barák.“
„Jaký barák?“
Pán se na ni vztekle podíval. „O čem tady mluvím? Celou dobu?“
„Že se vám zabila dcera.“
„Vnučka! Vnučka!“ Pán vztekle vstal, odešel ke dveřím, otevřel je, chvíli stál s třesoucí se rukou na klice, zase je zavřel, vrátil se ke křeslu a znovu se posadil. „Vnučka!“
„Promiňte.“
„Jak si vás mám najmout, když ani nedokážete pořádně poslouchat?“
Protože jsme jediní, kdo se na tyhle věci specializuje, pomyslela si Klaudie a v duchu se plácla přes imaginární prsty. To z tebe mluví Felix, napomenula se. Buď milá. Měj trpělivost. „Co kdybyste to všechno shrnul. Pěkně postupně. Od začátku. Ať se na nic nezapomene. Já si to budu psát.“
Klaudie vytáhla poznámkový blok a položila ho na stůl. Na okrajích listů byli namalovaní králíčci. Pán se na ně zadíval. „Byla chyba sem chodit.“
„Chyba bude, když mi neřeknete, co se stalo. To je zadarmo. Teprve pak se můžeme rozhodnout, co s tím, a jestli si nás najmete, nebo ne.“
Klaudie si dala blok na klín, přehodila si nohu přes nohu a usmála se. Doufala, že vypadá odhodlaně a sebevědomě. A schopně. Vypadat schopně je taky důležitý.

Bylo to na ní. Byla v tom sama a líbilo se jí to. Líbilo se jí být sama, bez ostatních, kteří by se stejně jen předváděli. Felix Jonáš byl se určitě ze všech sil snažil, aby působil neproniknutelně, cool a nad věcí. Vincenc by návštěvníka urážel a dával celému okolí na vědomí, jak na všechno kašle. A na to, co by dělal Walter, nechtěla ani myslet. „Povídejte,“ řekla.

„Moje vnučka...,“ začal muž. „Přestěhovala se s mužem do nového domu. Druhý den po přestěhování muž zemřel.“
„To je mi líto,“ řekla Klaudie.

„Nikdy jsem ho neměl moc rád. Martička si zasloužila lepšího. Ale znáte holky, nedají si říct. Měla ho ráda. A jeho smrt nesla hodně těžce.“
„To věřím,“ řekla tiše Klaudie.

„Pak mi začala v noci volat. Tedy ne mně, mojí ženě.“
„Proč volala babičce a ne matce?“
„Moje dcera... Jsou s manželem rozvedeni... Žije v cizině.“
„Kde?“
„V cizině,“ řekl muž. Klaudie si udělala poznámku do bloku. „Že prý potkává muže na chodbě.“
„Svého muže?“
„Ano.“
„Toho, co zemřel?“
„Ano.“
„Jak... jak zemřel?“
„Zabil se.“
„Sám se zabil?“
„Strčil...“ Muž polkl a na chvíli se odmlčel. „Strčil si...“
„Nechcete se něčeho napít?“
„Ne. To je dobrý. Strčil si do krku hadici od sprchy. Strčil si ji až do žaludku. A pak pustil vařící vodu.“
Klaudie polkla. „A... je jisté, že si to udělal sám?“
„Dveře byly zavřené. Nebyly tam ani stopy... Jak to říká policie... Stopy po nějakém souboji.“
„To je dost divný způsob sebevraždy.“
„Ano.“
„A ona ho začala potkávat?“
„Nejprve prý jen na chodbě. Pak už byl i u ní v bytě.“
„Přibližoval se? Stále se zkracovala vzdálenost?“
„Ano... asi... To už nebyla ani moc schopná souvisle mluvit. Odvezli ji do blázince.“
„A tam se...“ Klaudie nedopověděla.
„Ne. Ne, to ne. Udělalo se jí lépe.“
„Přestalo to?“
„Přestalo. A tak ji pustili.“
„A vrátila se zpátky do svého bytu,“ domyslela si Klaudie. „A začalo to nanovo.“
„To nevím.“
„Nevíte?“
„Hned první noc po návratu se zabila.“
„To... Nezlobte se, že se ptám -“
„Jak? Chcete se zeptat, jak to udělala?“
„Ano.“
„Koupila si... Zřejmě si koupila... Pár desítek metrů ostnatého drátu. Svlékla se do naha, důkladně se tím drátem ovázala, jeden konec uvázala na střechu... Muselo to být těžké, to už musela být celá od krve, střecha byla krví úplně pokrytá... Jeden konec uvázala a skočila dolů.“
„Bože můj! Rozřízlo ji to na kusy.“
„Ne. Bohužel ne. Jen se to zařízlo hluboko do masa. Kosti to zarazily. Vykrvácela.“
„Bože můj!“ zopakovala Klaudie.

„Visela kousek od okna, kde bydlí starší manželé. Tvrdili, že neměli puštěnou televizi a neslyšeli žádný křik.“
„A nenašli tam stopy po někom jiném?“
„Ne. Jen její. Spoustu jejích otisků prstů.“
Klaudie se skoro bála zeptat. „Měli... měli nějaké děti?“
„Ne. Naštěstí žádné. Ještě byli mladí. Sotva se vzali. Neplánovali je. Tehdy mě to mrzelo. Teď... teď jsem rád.“
Klaudie se podívala do svých zápisků. Stránka byla skoro prázdná. Měla by toho víc zapisovat. „Je mi líto vaší ztráty. Slibujeme vám, že se na to podíváme. Dejte mi adresu -“
„Nebylo to první takovéhle úmrtí v tom domě.“
Klaudii zamrazilo. „Kolik...“
Muž vytáhl na stůl modrou igelitku a vyndal z ní svazky papírů. Skoro se mu do ní nevešly. Byly to desítky bezových kancelářských desek. Na každé z desek jiné jméno. „Hodně. Hodně.“
* * *

Na schůzku nedorazil Vincenc, takže proběhla v pohodě a za půl hodiny bylo všechno vyřešené. Felix, se slabou kocovinou, naservíroval Klaudii a Walterovi, který se pořád podobal tlusté zpocené kouli oblečené jako Malý lord, silně naředěnou verzi informací. Prostě další průzkumná mise, která se může posrat. Ostatně, posralo se to zatím vždycky, tak proč by se tady na to muselo nějak zvlášť upozorňovat? Takže si Starce nechal sám pro sebe.

„Já mám taky něco,“ řekla Klaudie a praštila o stůl hromadou papíru.

„Daňové přiznání?“ zeptal se Felix.

„Kéž by. Mrtví. Všichni z jednoho baráku.“
„Ale ne,“ řekl Walter. „Další posedlý barák. Do toho nejdu.“
„Co?“
„To není moje parketa. Mrtví mají být z masa a kostí. Duchové jsou příliš...,“ Walter zamával rukama, „... dangereux.“
„Už jsem přijala peníze,“ řekla Klaudie. „Jestli do toho nejdete se mnou, tak jdu sama.“
„Teď hned? Vždyť...,“ Walter ukázal na Jonáše. „Máme práci.“
„A proč by měla být tahle práce důležitější než to, co mám já?“ rozčílila se Klaudie. „Nejdřív -“
„P. Š. T.“ řekl Felix Jonáš.

„Co?“
„P. Š. T. Pšt. Pamatujete někdo strýčka Jedličku? Jak já ho nenáviděl... A hele, už je z něj nostalgická vzpomínka. Možná to je princip stáří. Že začínáme milovat to, co jsme v mládí nenáviděli, a nenávidět u ostatních všechno, co jsme v mládí sami dělali.“ Felix Jonáš se zadíval do stropu a chvíli přemýšlel. „Ne. Na dobrý bonmot je to moc složitý.“
„Mířil jsi s tím někam?“ zeptala se Klaudie.

„Abyste tak neřvali.“
„Nikdo tady neřval.“
„Stejně. Navíc mám řešení. Já s Walterem si vezmeme na starost podzemí a ty s Vincencem se postaráte o barák.“
„S Walterem,“ řekl Walter.

„Co?“
„Řekl jsi to obráceně. Vždycky děláš s Vincencem.“
„Vždycky ne.“
„Kdy třeba?“
„Třeba teď. Teď dělám s tebou. Teda pokud bys radši nešel do začarovaného baráku.“
A pokud měl jednat se Starci, bude lepší, když u toho nebude Vincenc a nebude se s nimi hned chtít prát.

„Jak moc je ta budova nebezpečná?“ zeptal se Felix Klaudie.

Klaudie se podívala na kupku složek. „No -“
„Jak se na to tak koukám... tak zhruba... padesát mrtvých?“
„Padesát šest. Ale je tu deset případů, které jsou téměř na sto procent přirozená úmrtí, a u dalších deseti je to tak padesát na padesát.“
„Ale i tak,“ Felix se natáhl po složce, ale Klaudie na ni položila ruku. Nechtěla, aby se díval na fotky a začal mít ochranitelské instinkty. Pocit, že by mohla mít případ sama pro sebe, že by byla svým vlastním šéfem, byl víc než příjemný. „Je to od sedmdesátých let, kdy ten panelák postavili. Čili to není ani jeden mrtvý ročně. Pokud tam něco je, tak to má svůj vlastní rytmus. Nic mi nehrozí.“
Felix dal ruku pryč. „Vždycky něco hrozí.“
„S Vincencem budu v bezpečí.“
V tom jí musel dát Felix za pravdu. Rozhodně bude s Vincencem ve větším bezpečí než oni s Walterem. Vlastně to byla skvělá záminka, jak Klaudii odklidit z cesty. Jestli se má něco stát, tak to nemusejí odskákat všichni.

Jenom on a Walter. A to pro lidstvo nebude ani v jednom případě žádná velká ztráta.

„Dobře,“ řekl nakonec. „Tak sežeň Vincence. Sama do toho nelez. A my s Walterem se půjdeme podívat na nemocné.“
„Mám vzít pomeranče?“ udělal Walter vtip a Felixe napadlo, že Starci nejsou to nejhorší, co ho na akci čeká.
* * *

Felix Jonáš vystoupil z tramvaje číslo 4 a kráčel ulicí k nemocnici. Nebyla to příjemná jízda. Poslední dobou měl při procházkách Prahou pocit, že většina místních obyvatel byla počata při sexu mezi sourozenci. Nebo se sem svážejí defektní jedinci z celé republiky. Že by se to za těch pět let, co byl mimo, tak změnilo, nebo prostě jen stárne a je mnohem nesnášenlivější?

Na zadním skle bílé škodovky stojící na chodníku u zastávky byl velký nápis „Jednou všichni spatří Ježíše“. Bezdomovci, žebráci, mongoloidové, výběrčí na charitu, feťáci vydávající se za výběrčí na charitu, vzteklí důchodci, psychopati, úspěšní mladí tlustí muži řvoucí do mobilů, a teď ještě Ježíš. Přesně to mu chybělo.

Walter na něj čekal před nemocnicí. „Jaký je plán?“
„Kdo říkal, že mám nějaký plán?“
„Tak co tam budeme dělat?“
„Dívat se.“
„Po čem?“
„Až spatříme Ježíše.“
„Někdy ti nerozumím.“
„To je tím, že huhlám,“ řekl Felix Jonáš. „Následuj mě.“
Zpoza přepážky ve vstupní hale nemocnice se na ně dívala blonďatá hlava. Ústa ohraničená tenkou demarkační čárou rtěnky se neochotně otevřela. „Co potřebujete?“
Felix zamával peněženkou. „Jsme z ministerstva. Kontrola dodržování hygienických norem.“
„Oukej,“ zavlnila se rtěnka a blonďatá hlava se vrátila k Blesku.

„Oukej,“ řekl Felix, zklamaný snadným vítězstvím, a sklapl peněženku. „Kómaťáci jsou v prvním patře.“
Prošli přízemím a na druhém konci nastoupili do výtahu, který byl obrovský, kovový a skřípal, jako by se prodíral šachtou o číslo menší než on sám. Zavíral se pomalu a na tři etapy.

Když dorazil do patra, nejprve se s trhnutím zastavil, pak na moment zhaslo světlo, znovu se rozsvítilo, chvíli bylo absolutní ticho a teprve pak se začaly otvírat dveře.

Chodba byla prázdná a páchla saponáty. Jedinou ozdobou stěn byly nápisy se jmény oddělení. Sem nemělo smysl dávat barevné kopie slavných obrazů a výchovné plakáty. Byli jste v kómatu, už jste nepotřebovali potěšit ani vychovávat.

Felix vyhlédl na chodbu. „Cítíš něco?“
„Dezinfekci.“
„Něco kromě dezinfekce?“
Walter se rozhlédl. „Rien. Nic.“
Pokoj pro pacienty v permanentním vegetativním stavu byl až na konci chodby. Felix vytáhl z kapsy slánku. I když bylo jasné, že proti Starcům nebude moc platná, stejně ho dotek skla v dlani uklidňoval.

„Chtěl bys být radši mrtvý, nebo v kómatu?“ zeptal se Walter, zatímco mu nedávno vytírané linoleum mlaskalo pod podrážkami bot.

„V kómatu,“ nemusel ani přemýšlet Felix. „To máš ještě šanci. Nejsi mrtvý. Můžeš se probrat.“
„Jenže co když se probereš v devadesáti, zjistíš, že máš život za sebou, že ty, s kterýma jsi ještě včera mluvil, jsou po smrti, že jsi všechno promarnil - a umřeš.“
„Což se moc neliší od normálního života. Jen je to rychloposuvem. Pořád bych spíš bral kóma.“
„Někdy je lepší mít jistotu. Je to něco, jako když se někdo ztratí. Je lepší doufat, že se někdy vrátí, nebo vědět, že je mrtvý a smířit se s tím?“
Felix se na něj chvíli díval a pak ukázal prstem dopředu. „Už se blížíme. Dívej se kolem.“
„Po čem?“
„Po čemkoliv podivném.“
Walter se rozhlédl, ale neviděl nic. „Měl jsi vzít Vincence. Ten má na tohle lepší nos.“
„Zvládneme to i bez něj,“ ujistil ho Felix. Walter předvedl něco, co by se z nedostatku jiných slov dalo označit za radostné zapýření, což je u člověka, jehož přirozenou barvou je mix bílé a zelené, docela neobvyklý stav. „Jasně,“ řekl Walter. „Zvládneme to.“
Felix Jonáš přešel ke dveřím, za kterými se skrývali lidé v kómatu, a otevřel je.
Místnost byla prázdná.
„Nebo taky ne,“ řekl Felix.
* * *

Klaudie zírala do hlubin pekla a peklo na ni zíralo zpátky z dřevěných ramínek. Rozevřela druhou část skříně, jestli tam nečeká inspirace, co si vzít na sebe, když jdete vymýtat panelák. Stála před skříní už asi půl hodiny jen v podprsence a kalhotkách a snažila se přijít na dokonalou kombinaci. Barevná trička rovnou vytřídila. Zkusila jedno černé s větším výstřihem, ale k němu nemohla najít správnou podprsenku a bez správné a pořádně pozdvihující podprsenky byl výstřih v jejím případě na nic. Navíc si nebyla jistá, jestli se to sluší, vstupovat do doupěte zla s výstřihem. I když, i zlo se určitě rádo kouká na kozy.

Asi by se hodilo spíš něco decentnějšího. Musím vypadat seriózně. Zkusila několik halenek, ale většina z nich byla v zářivých barvách, takže vypadala spíš jako něco mezi sboristkou z muzikálu Vlasy a dopravním poutačem.

Na chvíli to vzdala a odešla do kuchyně, aby si nalila další skleničku vína. Úchyl od naproti zase seděl u okna a zíral na ni. Ukázala mu prostředníček a odešla s vínem zpátky před skříň.

Tak něco seriózního. Košile a sáčko? Počasí bylo odpovídající, ale když to vyzkoušela, vypadala jako lesbička na lovu.

Zoufale si sedla na postel a ucucávala víno. Na budíku u postele se štíhlá ručička došourala na dvanáctku. Už neměla moc času. Za chvíli bude mít schůzku s Vincencem.

Nakonec si vzala džíny a bílou halenku, kterou vyměnila za černou halenku a pak za modré tričko. Mezitím si nalila další víno a pak se znovu převlékla do černé halenky, protože jí modré tričko neladilo ke šperkům. Obvykle takhle vybíravá nebyla, ale tohle byla její první skoro samostatná akce, a navíc bude muset vyvažovat Vincence. Což znamenalo už skoro hodinový výběr šatů.

Dobře, a co dál?

Na postel rozestavila věci, které bude potřebovat. Buddhistické symboly, tarotové karty, nůž, slzák, z kuchyně solničku a placku s koňakem. Ještě přihodila foťák a pokusila se to všechno nacpat do kabelky. Nevešlo se to tam. Vytáhla ze skříně větší brašnu a znovu se převlékla, protože červená kabela se jí nehodila ke zbytku oblečení. Mezitím ještě vypila skleničku vína, takže už byla v příjemně povznesené náladě. Láhev pro jistotu už zavřela a vrátila do ledničky.

Dál nemělo smysl se připravovat, když stejně nevěděla, co ji čeká. Vincenc jí sice včera dával nalejvárnu, ale věřte Vincencovi.

„Poslouchej,“ řekl jí, „příprava na průzkum posedlých míst M: Masturbace, Marihuana a Miranda.“
„To je ale klika, že tam máš hned dva své největší koníčky,“ řekla Klaudie.

„Zeptej se, koho chceš. Zeptej se Felixe. Tyhle přízračné svině útočí na tvá nejslabší místa, takže na to dost často jdou přes koule. Snaží se tě svést, což, když máš vyčištěný potrubí, je pro ně trochu složitější.“
„U holčiček to tak úplně nefunguje,“ řekla Klaudie.

„Ale jo, funguje to, jenom jinak. Druhou věcí je strach. Spousta toho klepání a jukání je dělaná vyloženě na efekt. Když jsi trochu utlumená, tak jsi víc v pohodě. Tedy, pokud nemáš zrovna špatnej trip, to pak ani žádný příšery nepotřebuješ.“
Dávalo to smysl. „A kdo je to Miranda?“
„Všechno, co jste v minulosti udělali, může být použito proti vám. Jako ten zákon Miranda něco. To je to, co říkají -“
„Ve filmech policisté. Já vím.“
„Prostě počítej s tím, že pokud máš v minulosti něco, za co se stydíš, nebo z čeho je ti blbě, tak to na tebe vytáhnou.“
Když se Klaudie ve vzpomínkách dostala k tomuhle bodu, došla do kuchyně, vytáhla láhev vína, dolila si zbytek a prázdnou láhev postavila vedle koše.

V té chvíli zazvonil mobil.

Stisknout ten správný knoflík se jí podařilo až na podruhé a z telefonu zahlaholil Vincenc.
„Čus!“
„Ahoj. Zrovna balím věci na akci.“
„Jo, právě kvůli tomu volám. Musíme to odložit.“
„Co? Proč?“
„Mám trochu problémy. Dneska to nezvládnu.“
„Stalo se něco?“
„Ále, zatkla mě policie.“
Vincenc to prohlásil tónem, jakým jiní oznamují, že jim došlo mléko.

„Za co? Co se stalo? Nemám za tebou přijet?“
„Ale prosím tě, to nestojí za to. V pohodě.“ Ztišil hlas. „Ale kdybys potřebovala, tak se odtud můžu snadno dostat. Není jich tu moc.“
„Ne... ne, prosím tě, nic nedělej. Jedu za tebou.“
„Ne,“ řekl Vincenc rezolutně. „Není to nic vážnýho... jen to dneska nestihnu. Zítra budu venku. Odložíme to, jo?“
Z telefonu zaslechla Klaudie smích, ale netušila, jestli má nějaký vztah k Vincencově prohlášení. „Potřebuješ něco -“ Ale to už to ve sluchátku klaplo.

Klaudie seděla na posteli, plně připravená vyrazit ven a neměla s kým. Příběh mého života, pomyslela si smutně a vyrazila do spíže vytáhnout další láhev vína.

Ve chvíli, kdy už držela v ruce kliku, se zastavila a bez dalšího přemýšlení se vrátila do ložnice, popadla kabelku, v předsíni vklouzla do svých oblíbených lodiček, vzala z botníku klíče a vyrazila z bytu. V hlavě měla povznesený pocit a nebylo to jen vínem.

Nepotřebuje chlapy. Zvládne to sama.

* * *
„Je to prázdné,“ řekl Walter.

„Já vím,“ řekl Felix.

„Kam zmizeli?“ zeptal se Walter.

„Já nevím,“ řekl Felix.

„Co budeme dělat?“ zeptal se Walter.

„Půjdeme se zeptat. Nemohli se jen tak rozplynout.“
Něco kovově zaskřípalo a Felix sebou trhnul. Ale byl to jen výtah. Výtah, který se škrábal šachtou směrem zpátky do přízemí. Felix rozsvítil světlo v pokoji, ale ani ve světle nemocničních žárovek se žádný z pacientů neobjevil. „Odvezli je,“ řekl.

„A to víš jak?“
„Kdyby se jich zmocnily temné síly, tak sebou nebudou brát i jejich spisy a přístroje, které dělají »pink«.“ Odhodil prostěradlo z pečlivě ustlaného lůžka. V matraci byl ještě vidět otisk lidského těla. „Docela nedávno.“
„Myslíš, že v tom má prsty Sedmička?“
„To by nás sem neposílali. Spíš je prostě jen odvezli na vyšetření. Do nějakého dostupnějšího oddělení.“
„Takže je jdeme hledat.“
„Nejdřív bych se mrknul tady. Nikde jinde po Praze k takovéhle události nedošlo. Všude jinde lidé v kómatu dál spořádaně spinkají. Čili pokud se těmhle někdo nacpal do mozku, musí být někde poblíž.“
Felix začal přecházet po místnosti, rozhazoval sůl, občas něco načmáral fixou na linoleum a tvářil se zaujatě. Walter si sednul na židličku na druhém konci místnosti. Na stolku ležela kniha s upírem na obálce, jedna z těch, které patří do žánru „vaginální fantasy“. Štítivě ji odsunul stranou. Spal s mrtvolami, ale měl svou důstojnost.

Felix přestal pobíhat po pokoji a dělat nepořádek. „Nic. Vůbec nic. Muselo jít o čistě myšlenkový průnik. Nejsou tu žádné hmatatelné stopy. Přece jen budeme muset navštívit pacienty.“
Jejich spojkou byl muž, který svým vzhledem připomínal spíše pudla. Seděl v kanceláři o dvě patra výš.
„Pan Jonáš?“ zeptal se.

„A Walter Semerád,“ oznámil Walter Semerád.

„Slečna Ester... Slečna von Blaschkof... je tu také?“ rozhlížel se kolem, jako by Felixe s Walterem podezříval, že mu ji zatajili a že ji schovávají po kapsách.

„Ne. Není,“ řekl Walter.

„A přijde?“ řekl doktor opatrně.

„Doufám, že ne,“ pronesl upřímně Felix. „A být vámi, doufám také.“
„Slečna Ester je... vzácný host,“ pronesl opatrně doktor. „Každá její návštěva je pro mě... pro nás... událostí.“
„Slavná poslední slova,“ řekl Felix. „A když už jsme u Ester, uctívá tu někdo ďábla?“
„Cože?“
„Nějaké temné obřady? Černé svíčky v suterénu? Pentagramy na stěnách?“
„Ne. Ne, proboha -“
„A nějaké divné události?“
„Co jako?“
„Něco, co není úplně normální?“ napověděl Walter.
„Jako jak?“
„Podivné zvuky? Zhasínající světla? Hlasy, kde nikdo není? Místa, kam se sestřičky bojí chodit?“ pokračoval Walter v upřesňování.

„Ne. Nikdo si mi na nic nestěžoval.“
„Úmrtnost?“
Doktor se zarazil. „No... je teď trochu větší..., ale pořád v normě. Nic, kvůli čemu by na ministerstvu panikařili.“
„To je dobře,“ řekl Felix. „Není nic horšího než vyplašený ministr.“
„Chcete se podívat na naše pacienty? Nechali jsme je přepravit. Kvůli testům.“
„Čtete nám myšlenky,“ řekl Felix.

Celou cestu se doktor nervózně rozhlížel, jako by převáděl uprchlíky přes hranici. Na oddělení to vypadalo jako ve voskovém muzeu hrůzy. Dvanáct obličejů znetvořených děsem. Dvanáct, nemůže to číslo mít nějaký smysl? Felix tomu moc nevěřil, ale stejně si to zapsal do paměti.

Prošel kolem lůžek a důkladně si každého prohlížel. Nenašel žádný styčný bod. Lidi různého věku, pohlaví - společný měli jen ten vytřeštěný výraz a pohled. Nebýt pípajících přístrojů, člověk by řekl, že jsou už dávno mrtví.

Felix se prudce obrátil na nervózně přešlapujícího doktora. „Jsou tu umístění stejně, jako byli tam dole?“
„Co? Ne... asi ne. Proč by měli?“
„A můžete zjistit, jak byli umístěni?“
„Proč? Hraje to nějakou roli?“
„Taky to moc nechápu,“ řekl Walter.

„Možná to nemá žádný smysl,“ přiznal Felix. „Ale potřeboval bych, aby byli stejně, jako byli tam dole.“
„To já vážně nevím,“ ošíval se doktor. „Tohle nemůžeme dělat. To už je moc. Mohlo by jim to přitížit. Slíbil jsem jenom, že vám je ukážu, tohle vážně nepřichází v úvahu.“
„Dobře,“ přitvrdil Felix. „Chápu. V pohodě. Jen řeknu slečně Ester, že jste nemohl spolupracovat. Určitě to pochopí.“
„Zavolám vrchní sestru. Ta to bude vědět.“
Nevěděla, ale měla to zapsané. Takže pod dozorem čím dál vyděšenějšího doktora začali Felix s Walterem šíbovat postelemi. Byly na kolečkách, takže to nebyla žádná dřina, ale dělalo to takový randál, že Felix čekal, že se spící pacienti každou chvíli vzbudí, nebo že se přiřítí lidé z celé nemocnice.

Nikoho to ale nezajímalo, takže nakonec vrzání utichlo. Jako poslední zasunul Felix na své místo malou postel, na které ležel na hadičky napojený kluk starý sotva deset let.

„Je to smutné,“ řekl doktor. „Hloupá nehoda. Už tu leží skoro šest let. Původně to vypadalo nadějně, u mladších je velká šance na uzdravení, ale už začíná být jasné, že se neprobere. Brzo ho budeme muset připojit na přístroje.“
„Hmm,“ nevnímal ho Felix. „Takže takhle to bylo?“
Walter se podíval doktorovi přes rameno do soupisu. „Podle všeho ano. A co teď?“
„Koukni se jim na oči.“
Walter se podíval a došlo mu to. „Merde.“
„Co se děje?“ vyděšeně se zeptal doktor.

„Koukněte se, kam se dívají,“ řekl Felix.

Doktor se postavil do uličky mezi postelemi a podíval se vlevo od dveří. Lidé v levé části pokoje se dívali vpravo, v pravé se koukali vlevo. Otočil se na druhou stranu. Bylo to to samé. „Jak je to -“
„Tohohle jste pokládali, co?“ ukázal Felix na černovlasého mladíka se zavázanou tváří.

„Ano, tenhle se dokonce vztyčil. A měl popraskanou tvář. Museli jsme -“
„Dívá se dolů,“ řekl Walter. „Co je pod tím pokojem?“
„Pod tím původním pokojem,“ upřesnil Felix.

„Nic,“ řekl doktor. „Už nic.“
„Vůbec nic? Neproniknutelná skála? Beton?“
Doktor musel zavolat na údržbu a chvíli vysvětlovat, proč se ptá. „Jestli tam náhodou není něco, co by se mohlo projevit na zdraví pacientů,“ řekl nakonec s Felixovou nápovědou. Pak chvíli poslouchal. „Ne... Já vás z ničeho neobviňuju... Ne, chápu, že máte spousty práce... Ano, nikdo to nemá snadné... Ne, vážně si nemyslím... Ano... ano... To můžete... Ano... Jenom jsem se chtěl... Ano...“
Chvíli trvalo, než doktor položil telefon.

„Tak co?“ nevydržel Walter.

„Je tam vzduchotechnika,“ řekl doktor. A než stihli něco říct, pokračoval. „Můžu sehnat klíče. Ale budu z toho mít problémy,“ řekl nešťastně.

„Slečna von Blaschkof vám určitě bude velmi zavázána,“ povzbudil ho Walter, což doktora trochu uklidnilo.

Do sklepení vedlo deset betonových schodů a v podstatě to byla jen dlouhá úzká chodba s rourami po stranách.

„Dál už to zvládneme sami,“ řekl Felix. „Může to být nebezpečné.“
„Ale...,“ namítl opatrně doktor.

„Klíče vám necháme na recepci.“
Počkali, až se doktor neochotně odšourá, a vydali se na průzkum. V rourách hučel teplý vzduch a v kabelech tiše kmitala elektřina, telefonní signál a další věci, které se do nich vědcům povedlo nacpat. Občas trubky zajely do velkých kovových skříní a na druhé straně zase vyhřezly ven. Po nízkém stropě se táhly barevné kabely občas ozdobené symbolem blesku. Na podlaze byly po pěti metrech umístěny odtokové mřížky.

„Nic,“ řekl Walter.

„Jo,“ uznal Felix. „Divný.“
„Možná je to jinde. Možná jsme na špatné stopě.“
Felix musel uznat, že na tom něco může být. Ale nechtěl to vzdávat.

Sehnul se k mřížce v podlaze. Tahle byla překvapivě velká, skoro půl metru v obvodu. Čekali tady potopu? Pod mřížkou byla tma. Zdálo se, že to někam vede, ale nebylo patrné kam.

„Hlídej,“ řekl Felix. „Zkusím, jestli se s tím dá hnout.“ Sehnul se a strčil prsty mezi oka mřížky, zaklesl je a zabral. Mřížka se pohnula.

„Děláš strašný hluk!“ řekl Walter.

„Jde s tím hnout.“
„Évidemment. Ale hýbej s tím potichu, ať nevyvoláš poplach.“
„Jasně.“
Felix se zase sklonil, aby vrátil mříž na své místo, a podíval se dolů. Zespoda se na něj dívala bledá dívčí tvář.
Mříž mu vypadla z prstů.
Chodbou se rozlehla kovová ozvěna.
* * *
Pětice paneláků stála ve vzorném zákrytu, všechny šedivé a ušmudlané. Klaudie je obešla ze strany a snažila se uhádnout, který z nich je ten pravý. Hledala nějaký, který bude vybočovat, ze kterého bude sálat zlo nebo bude popsán tajemnými symboly.

Tedy, popsané tajemnými symboly byly všechny domy. Zřejmě majitelé nechtěli utrácet peníze za odstraňování graffiti, nebo si řekli, že je to stejně jedno, že když to vyčistí, tak to tam bude za týden znovu. Žádný dům se neodlišoval. Takže Klaudie vytáhla z kapsy adresu a podívala se. Byl to druhý barák od konce. Podívala se na něj znovu, novýma očima, a hned jí připadal ponuřejší, všímala si povadlých kytek, prázdných šňůr na prádlo a zatažených záclon. Ale Klaudie věděla, že když se díváte po předzvěstech temných věcí, tak je vidíte všude. V pohledu babky vybírající popelnice, v pootevřené okenici, v pozvracených schodech, v mracích stahujících se na obloze. U ostatních čtyř paneláků byly stejně povadlé kytky, stejně zatažené záclony a stejně prázdné šňůry.

Přešla ulici. Úmrtí nebyla soustředěná na jeden byt a dokonce ani na jedno patro, takže nebylo kde začít. Navíc bylo ještě pořád dopoledne a většina lidí v práci, ale to jí vyhovovalo. Doma budou důchodci a to jsou vděční poskytovatelé informací. Hlavně o svých sousedech.

Ve skle dveří ještě pro jistotu zkontrolovala svůj zevnějšek a zazvonila na první zvonek v řadě. Chvíli počkala, a když se po minutě nikdo neozval, zkusila další. Jména na zvoncích byla dost často skoro nečitelná, ale to bylo Klaudii celkem jedno. Potřebovala jen někoho, aby ji pustil dovnitř. Když se nedozvoní, tak si skočí na oběd a zkusí to ještě jednou odpoledne, kdy se začnou lidi vracet zpátky domů. Stejně nemá co dělat.

Ani na třetí zvonek nikdo nereagoval, ale Klaudie se tím nenechala znervóznit. Měla jich před sebou ještě spousty. Další dva stiskla najednou a čekala. Kolem projížděla auta netušíce, že ona se právě hodlá hrdinsky pustit přímo do domu zla. Do sídla temnot. Do paláce démonů. Do paneláku...

... který měl vyražené dveře.

Tam, kde je obvykle zámek, byla jen díra. Klaudie zatlačila do skleněných dveří a ty se tiše rozevřely. Za nimi byla vydlaždičkovaná chodba, schodiště nahoru a na stěnách jako pavouci přitisknuté poštovní schránky.

Klaudie zaváhala. Zvonění na zvonky bylo jednodušší a, proč si to nepřiznat, bezpečnější. Takhle bude muset jít patro po patře. Jenže byla větší šance, že jí někdo odpoví a že ji hned nepošle do háje.

Vstoupila dovnitř a dveře se za ní zlověstně zaklaply. Tedy aspoň jí to tak připadalo a v duchu si dala pohlavek. Ničemu nepomůže, když pustí fantazii ze řetězu. Někdy jsou démoni menší problém než vlastní představivost. Ale i když byl zámek vyražený, stejně sáhla po dveřích, aby se přesvědčila, že jdou otevřít, že se za ní magicky nezavřely a neudělaly z ní vězně v paneláku smrti.

Šly otevřít naprosto bez problémů.

Klaudie se zaposlouchala. Někde hučela pračka, odněkud hrála televize (nebo rádio, to se dalo těžko poznat) a byly slyšet pravidelné údery, jak někdo něco zatloukal - nebo velmi pomalu a důkladně ubíjel manželku k smrti.

Vedle schránky visel nápis vyzývající nájemníky k podpisu stížnosti kvůli opravení dveří do domu, domovní řád, seznam telefonů, na které se dá volat v případě poruch, a jiné nudné zprávy. Stěny byly béžové a vedle schránek do nich bylo vyryto několik pohlavních orgánů. Klaudie si pomyslela, že to jsou celí chlapi. Svůj úd vykreslují precizně, ale ženský byl zneškodněn jen na geometrický obrazec. Spíš symbol než něco vulgárního. Na druhou stranu, musela uznat Klaudie, ono se to taky hůř maluje. Jak namalovat něco, co vypadá, jak to popsal Felix, jako když se snažíte narvat posmrkaný kapesník do kapsy těsných džín?

Klaudie se ušklíbla. Nechutný, ale aspoň už nemyslela na číhající (a možná úplně imaginární) hrůzy.

Rozhodla se vzít to shora. Nastoupila do překvapivě čistého výtahu a stiskla knoflík devátého patra. Výtah hučel přerývaně jako dýchající astmatik a za malým sklem ve dveřích se postupně střídala patra. Stoupal pomalu.

V každém slušném hororu je výtah oblíbeným terénem všech duchů a jiných přízraků. Možná i teď stojí jeden za ní, v koutě, s rozbitou lebkou a dívá se po ní -

Otočila se.

Výtah byl prázdný, čistý, úhledný. To má z toho, že se dívá na horory. Ale pro jistotu se stejně přitiskla ke stěně. Takhle jí aspoň nic nevpadne do zad.

Výtah dojel do nejvyššího patra a se zahučením se tam zastavil. Dveře už musela Klaudie otevřít sama, tohle byl starý model.

Do chodby skrz šedé okno dopadalo šedé světlo zvenčí. Před oknem držely stráž dva květináče s něčím zeleným. Klaudii pěstování nikdy moc nešlo, měla by být vedená na seznamu Greenpeace jako přírodu ohrožující fenomén, někde vedle chemiček a ropných skvrn, takže netušila, co je to zač. Ale dodalo jí to klid. Pokud někdo má čas zalívat kytky, tak to ještě není tak hrozné.

Zaposlouchala se, a pokud ji sluch nešálil, někde v okolí někdo bydlel. Upravila si dekolt, aby to vypadalo, že má prsa, a chystala se zazvonit na dveře. Jenže nezazvonila. Něco jí tady nesedělo. Ten zvuk, který slyšela ve výtahu, to přerývané hučení bylo pořád slyšet. Slabě, ale bylo. A výtah stále stál v patře. Jak tedy...

No jasně. Paneláky jsou namáčknuté na sebe, takže asi slyší druhý výtah. Který právě teď jede.

Začínala na sebe mít vztek. Vždyť přece nebývala tak vyplašená. Koneckonců, bojovala s přízraky, démony a obludami už nějakou dobu, tak proč se najednou tak klepe? Jenom to jenom tím, že teď je tu sama? Že s ní není Felix, který by jí kryl záda? Pitomost. Navíc minule byla s Walterem, a to rozhodně není velká opora.

Možná si jen dala o skleničku vína víc, než měla. Obvykle je to uklidňovalo, dávalo pocit pohody, ale teď to nějak nezabíralo. Možná si dala o skleničku víc. Nebo o skleničku méně.

Něco zabzučelo a kabina výtahu se rozsvítila. Někdo si ho přivolal.

Jenže výtah nikam nejel. Stál a svítilo se v něm.

Asi nedovřela dveře. U těchhle starých baráků občas musíte výtah pořádně zaklapnout. Přešla k výtahu, otevřela dveře (vevnitř bylo stále jen úhledně bílo) a pořádně je zavřela. Výtah nezhasl. A navíc Klaudii přišlo, že to hučení zesílilo.

Otevřela dveře, stiskla ve výtahu tlačítko přízemí a zase je zavřela. Výtah se nepohnul.

Klid. Je to normální porucha. Lidi tu umírali různě, ale žádný ve výtahu. Tak klid. Sama jsi to říkala: Když čekáš duchy, tak je pak vidíš všude. Za chvíli budeš jako v těch televizních duchařských pořadech - budeš ječet při každém bouchnutí dveří a tvrdit, že se najednou děsně ochladilo. Měla‘s plán, tak se ho drž, hysterko.

Udělala dva kroky k prvnímu bytu, když ji něco napadlo. Vrátila se k výtahu a vstoupila dovnitř. Byl tu už od postavení paneláku a podle nápisu na stěně proběhla poslední oprava před deseti lety. To by vysvětlovalo ty poruchy. I barva na stěnách už žloutla. Byla tu celá léta - ale nebyla v ní ani jediná rýha, ani jediný nápis, ani jediný škrábanec od klíče. Klaudie nikdy nejela výtahem, který by nebyl potetovaný spoustou nápisů, názvy oblíbených kapel, informacemi o sexuálních návycích neznámých lidí nebo nepochopitelnými výkřiky. Tenhle byl čistý, jako by byl právě expedován z továrny.

Možná, pomyslela si Klaudie, tu jenom nežijí děti a puberťáci a opilci a... a veškeré jiné osoby mužského pohlaví.

Než si to stačila pořádně promyslet, vytáhla z kapsy klíče a udělala čáru na stěně výtahu. Šlo to. V bílém nátěru zůstala jasná jizva a Klaudie měla na vteřinu strach, že z ní začne téct krev.

Nezačala. Ale hučení zesílilo a rezonovalo ve stěnách výtahové klece.

Klece? Proč ji napadlo zrovna tohle slovo?

Vrhla se ke dveřím výtahu a zatlačila na ně rukou. Dveře se ani nehnuly. Hučení zesílilo a Klaudie cítila, jak jí z toho mravenčí ruka. Zatlačila i druhou rukou a vzápětí se zapřela tělem. V matném skle se objevil stín, zmizel - a dveře povolily. Klaudie se vypotácela ven, na prázdnou chodbu.

Tak teď to bylo jisté. Dolů půjde pěšky.

Než se dveře výtahu zase zavřely, stihla se podívat dovnitř.

Šrám na stěně zmizel.
* * *

„Starci? Kdys mi to hodlal říct?“
„Co nejpozději,“ přiznal Felix.
„Neuvěřitelné,“ prohlásil Walter.

Seděli u restauračního stolku a vybírali si z menu. Felix sice tvrdil, že se musí posilnit, než se vrátí do nemocnice a vleze do míst, kde viděl ten obličej, ale pravda byla, že se potřeboval sebrat a říct Walterovi, o co tu doopravdy jde. Což právě udělal a Walter to vzal lépe, než Felix čekal. Možná proto, že pro něj Starci byli jenom něco, co patřilo do knih H. P. Lovecrafta. Nikdy žádného neviděl. Nikdy s žádným nemusel bojovat. Takže se nechal celkem snadno uchlácholit. Víc než bytosti z mystického pravěku, věci, které chodily po Zemi v době, kdy byla lidská rasa ještě na houbách, ho zajímal jídelní lístek a zasypával číšníka dalšími a dalšími dotazy.

„Dám si pyré ze smržů a celeru s lanýži. Po francouzském způsobu, na víně. Není v tom maso, že ne? Jsem vegetarián,“ řekl Walter tónem, jakým se normálně oznamuje fakt, že jste nositelem Nobelovy ceny za mír.

„Není.“
„A jaké je to víno?“
„Nevím, ale můžu se zeptat.“
„To vám budu vděčný. Víno je v tomto případě důležité. Může úplně zkazit chuť celé krmě.“
„Dám vám vědět. A co vy?“ otočil se zoufalý číšník na Felixe.

„Smažený sýr s tatarkou. Hodně tatarky.“
Walter počkal, až číšník odejde. „Smažený sýr? Tohle není nádražní bistro. Tohle je restaurace.“
„Vždyť je to jedno, ne? Je to jenom jídlo,“ řekl Felix nepřítomně.

„Jenom jídlo? Je to jedna ze tří radostí života. Jídlo, pití, ženy.“
„Tak si zřejmě vystačím s pitím a ženami.“
„Říká člověk, který je schopný namíchat si jakýkoliv alkohol s kolou.“
„U pití nejde o chuť. Jde o to, aby se člověk namazal. Je to stejné jako s jídlem. Jsou to účelové věci. Když se ti z toho nedělá špatně od žaludku - je to dobré. Když se ti z toho dělá špatně... tak vlastně občas taky. Nemůžeš z toho dělat vědu.“
„Tohle vážně poslouchat nemůžu. Někdy tě vezmu s sebou... Znám skvělý vinný sklep, trochu tě zasvětím do jednotlivých druhů a uvidíš.“
„Jestli chceš, aby tě tam už nikdy znova nepustili, tak klidně.“
Vrátil se číšník a poskytl jim potřebné informace. Walter chvíli usilovně přemýšlel a pak to tedy schválil. S tím, že by samozřejmě jiné víno, jehož jméno Felix nepochytil, bylo lepší, ale když není zbytí... Pak následovala další anabáze s výběrem vína, kterou Felix uzavřel objednáním koly. Následovalo krátké Walterovo uvažování, jestli si opravdu vybral dobře a jestli nemá zavolat vrchního, aby svou objednávku změnil, ale nakonec se rozhodl, že to riskne a že přinejhorším bude bez jídla.

„Jsou vážně tak nebezpeční?“ zeptal se Walter, když skončil s objednáváním.
„Kdo? Vrchní?“
„Starci.“
Felix chvíli přemýšlel. Nejdřív o tom, jestli má říct pravdu, a pak o tom, jaká ta pravda vůbec je. Nakonec řekl: „Za prvé vůbec netušíme, že tam Starci jsou. Nemusejí tam být. Může to být něco úplně jiného. Ester se na to upnula, stejný projevy a tak, ale to v naší branži nic neznamená.“
„A pokud tam jsou?“
Felixovi přeběhl mráz po zádech. „Ty nejnebezpečnější jsou zapečetění. Během století... tisíciletí... se podařilo většinu z nich uvěznit. Pokud tady ještě nějací zbyli, tak je to druhá liga. A hlavně: Nechceme s nimi bojovat. Chceme s nimi je​nom mluvit.“ Pokud nepatří do té kategorie, která zabíjí jen zvukem svého hlasu. Pak to budeme muset zkusit znakovou řečí. „Mají největší spětí s magií. Musejí vědět, co se děje.“
„Hmm,“ řekl Walter, zřejmě uspokojený. „A... cos to tam viděl? Někoho z nich?“
„Kde?“
„Tam dole. Zírals tam, jako bys viděl ducha. Viděls ducha?“
Téhle otázky se Felix bál. Opřel se o opěradlo a zrakem přejel po místnosti, jestli ho nepřijde nějaký vrchní vysvobodit s tácem plným jídla. „Nebylo to nic důležitýho.“
„Vyděsilo tě to.“
„Nečekal jsem to. To je všechno.“
„Co to bylo?“
„Říkal jsem, nic důležitýho,“ pronesl Felix. „A nech to bejt.“
Walter se zarazil. Bylo to poprvé, co Felix projevil nějaké emoce. Když o tom uvažoval, Felix si za celou dobu, co spolu dělali, ustavičně udržoval svůj styl. Pohodový, klidný, všechno na háku. Takže neustoupil. „V tom případě do toho nejdu.“
„Dobře. Klidně. Vincenc bude lepší partner.“
„To určitě. Hlavně až mu řeknu, že tě něco pořádně vyděsilo. Vsadím se, že o tom neřekne ani slovo. Vincenc je džentlmen.“
„To bys neudělal.“
„Když jsi si tím tak jistý,“ pokrčil Walter rameny a tvářil se, že ho debata přestala zajímat a jeho jedinou starostí je, kde je číšník s nápoji.

„Oukej. Oukej. Prostě jsem se lekl, jo? Najednou se tam objevil obličej. Bledý. Díval se na mě. Je to trapný, ale lekl jsem se.“
„Hmm,“ řekl Walter.

„Takhle to bylo. A budu rád, když si to necháš pro sebe. Nechci, aby měl ostatní viděli jako poseru.“
Walter počkal, až mu číšník nalije víno, pak s ním zakvedlal, čichnul k němu, podíval se na něj, poválel ho po jazyku, provedl dalších padesát úkonů, podle kterých se dá v restauraci poznat snob, a pak teprve víno odsouhlasil. Napil se. „Dá se. Na skutečná francouzská samozřejmě nemá, ale v té bídě, co tu měli...“ Znovu se napil. „Poslyš, Felixi, já vím, že mě nemáte rádi.“
„To je nesmysl. Já proti tobě -“
„Dobře, tobě jsem možná ukradený, ale ostatní mě nesnášejí. Že jsem prý úchylák, že mám sexuální poměr s neživými...“
„Nekrofilie se tomu tuším říká,“ pomohl mu Felix ochotně s termínem.

„... a taky nemůžou překousnout, že jsem inteligentnější a mám větší přehled než oni. Vím to. Vím, že nejsem oblíbený. Není to příjemné, ale už jsem si na to zvyknul.“
Felix nevěděl, co má říct. Nikdy ho nenapadlo, že má Walter něco jako city.

„S tím vším jsem se smířil. Ale prosím,“ Walter zvýšil hlas, „prosím, abys mě přestal považovat za pitomce. To vážně nesnesu.“
„Já-“
„Kdyby tam byl jenom nějaký bubák a ty ses lekl, tak z toho neděláš vědu. Tohle bylo něco jiného. A já chci vědět co. Mám na to právo.“
„Vážně?“
„Ano. Jdeme do toho spolu. A já chci vědět, co s tebou tak zamávalo. Protože, jestli ti to nedošlo, tak můžou něco podobného vybalit i na mě. A ty s tím možná už teď počítáš, ale já ne!“
Walter se zase napil vína a rudá barva ve tváři mu začala pomalu blednout.

„Moje žena,“ řekl Felix. „Byla tam moje žena.“
* * *
Nejvyšší patro bylo prázdné, nebo lidi jen nepřišli na zazvonění otevřít. U jednoho bytu měla Klaudie pocit, že slyší pomalé kroky, jak se blíží ke dveřím, ale nic se nestalo. Nakonec to vzdala a vyrazila ke schodišti. Čím víc se blížila ke svítící kabině výtahu, tím silnější bylo jeho dýchavičné hučení a tím hůř jí bylo po těle, ale jinudy se jít nedalo. Schodiště bylo hned vedle. Klaudii to hučení začínalo připomínat vrčení vyhladovělého zvířete. Výtah zapuštěný ve zdi byl jako krokodýl, který leží nehybně až do chvíle, kdy se někdo přiblíží, a pak...

Klaudie kolem výtahu proběhla a zastavila se až v polovině schodiště do nižšího patra. Nic neslyšela. Výtah se netvářil, že by se hodlal vyrvat a vyrazit na lov. Klaudie se nadechla a vytáhla z kabelky mobil. Stačí zavolat a přijede sem Felix. Stačí zavolat a Vincenc zmlátí policisty, vyrazí mříže cely a přijede jí pomoct. Stačí zavolat a bude ta hodná, milá a trochu trhlá Klaudie, holka, co si sama neporadí.

To si teda trhněte, řekla si v duchu, vrazila mobil zpátky do kabelky a seběhla o patro níž.

Uvítalo ji světlo, deroucí se z kabiny výtahu. Vůbec výtah neslyšela, nevšimla si, že se pohybuje, ale najednou byl o patro níž.

Sáhla po kabelce a zase dala ruku pryč. Dokázala si představit, jak to Felixovi vysvětluje:
„Přijeďte mi pomoct!“
„Co se děje?“
„Svítí výtah!“
„No to je hrozný.“
„Ale on svítí, i když stojí!“
„To je vááážně strašidelný.“
„A jezdí mezi patry!“
„Hmm... To je tak nějak jeho smysl, ne? Pokud by to nedělal, tak to není výtah, ale vážně malej byt.“
„A nešly mu otevřít dveře!“
„To tady v baráku taky ne. To nejsou démoni, to je domovní správa.“
„A udělala jsem do něj rýhu a ona zmizela!“
„Hmm. A podívala ses dobře?“
I když byla Klaudie na imaginárního Felixe naštvaná, musela uznat, že měl pravdu. Mohla tu rýhu přehlédnout. Všechno to mohlo mít normální vysvětlení, ale stejně to zkontrolovat nešla. Radši šla pokračovat v obchůzce bytů. Tentokrát se na namátkové zvonění vykašlala, z jednoho bytu slyšela televizi. Zazvonila a během chvíle jí přišla otevřít paní kolem padesátky, v papučích a zástěře a zvuk televize vzal ztečí chodbu.

„Dobrý den,“ řekla Klaudie nahlas, aby přehlušila vysílání.

„Dobrý den,“ řekla paní úsečně. „Potřebujete něco?“
„Přišla jsem se zeptat -“
„Poslouchejte, jestli nám něco chcete nabízet, tak nemáme zájem. A žádný ankety vyplňovat nebudeme. Stejně je to všechno jen podvod a my na to nemáme - Ne!“ vykřikla najednou hlasitěji a otočila se zpátky do bytu. „Je to jen nějaká paní. Ne. Nevím, co chce. Právě se s ní bavím. Jestli tě to zajímá, tak můžeš zvednout zadek a přijít se zeptat sám!“ Obrátila se zpátky ke Klaudii. „Manžel. Někdy vážně nevím, proč se nerozvedu. Tak o co tedy jde?“
Klaudie si ji konečně mohla pořádně prohlédnout. Žena měla na sobě potrhané tepláky, přes ně starou mikinu a přes to ještě přehozenou špinavou zástěru pokrytou v několika vrstvách šmouhami a skvrnami. I obličej měla špinavý, jakoby se už nějakou dobu nemyla. Působila dojmem bezdomovce, ale hlas měla čistý a nevypadala opile.

„Znala jste paní Rozbřeskou?“ zkusila to Klaudie.

„Vy jste od policie? Karle, jsou tady od policie!“ otočila se žena a Klaudie si všimla, že na zádech má v mikině díry velikosti dlaně. Možná jenom doma uklízejí a nechce si na sebe brát nic čistého.

„Nejsem od policie. Jsem...,“ Klaudie se trochu napřímila, „soukromý detektiv... detektivka... vyšetřovatelka. Její ... strýc by rád věděl, co se vlastně přihodilo.“
„Zabila se, ne? Karle, ta holka ze čtvrtýho... ta, cos jí furt koukal do výstřihu... ta se zabila, co?“
Klaudie v řevu televize nic neslyšela, ale žena patrně ano, protože spokojeně pokývala hlavou. „Zabila se. Prý skočila ze střechy.“
„Nemluvila jste s ní?“
Žena se zamyslela a poškrábala se ve vlasech. Na zem se začal snášet poprašek lupů, prachu a špíny. Klaudie o krok ustoupila. „Karle, nemluvil jsi s ní? ... Co? ... Tak prý nemluvil. A já jen takový to obvyklý dobrý den a nashledanou. Byla to mladá holka, o čem by mluvila s takovou starou bábou, jako jsem já.“
„Možná se vám to bude zdát divné, na co se vás zeptám... ale nevzpomínáte si, že by se tady v domě dělo něco divného?“ Klaudie se nemohla ubránit, aby se přitom nepodívala na ženino oblečení. Ne příliš nenápadně. Čekala, že se žena ozve, že svůj vzhled nějak zdůvodní.

„Jo. Jasně. Feťáci nám vykrádají sklep. Nebo tady přespávají. Vymlátí dveře a ráno je pak dole všude nachcáno. Už jsme si stěžovali, ale nikoho to nezajímá. Dokonce ani ty dveře ještě pořád nikdo neopravil.“
„A něco jiného?“
„Ne... Jinak nic. Karle, tys tady viděl něco divnýho?“
Klaudie napínala uši, ale v hlaholu televize nebyla schopná rozpoznat Karlův hlas. Slyšela jen televizní zpravodajství, politici se dohadovali, kdo z nich je větší lump, ale Karla neslyšela.

„Tak Karel taky nic divného neviděl. Ale ten celý dny jen čumí na televizi a pak se rozčiluje. Já mu říkám, proč sleduješ tu politiku, když se u toho tak vztekáš? A že prý ho to baví. Co to je za zábavu, když se furt vzteká? Kdyby ti politici byli aspoň hezký chlapi, ale viděla jste je?“
„Paní Rozbřeská nebyla jediná, kdo tady nedávno umřel,“ řekla Klaudie.

„O tom nic nevím,“ řekla žena. „Já vím jen o ní.“ Přivřela dveře, které se vlivem průvanu začaly pomalu rozevírat. Zajistila je nohou.

Klaudie se podívala do seznamu. „Pan Fajtl... bydlel dokonce v tomhle patře.“
„Toho jsem neznala. To bylo někdy dřív? Ještě před námi? Karle? Znáš Fajtla? Tak prej jo, bydlel tady. Nepsal knížky o letadlech?“
„To bude jinej.“
„A von umřel? Karle, ten Fajtl, prej umřel! ... Tak von ví. Ví, ale neřekne.“
„Takže o ničem divném nevíte?“
„Jediné, co je divný, je, že jsem se ještě nerozvedla.“
V kuchyni zapískala konvice. „Omluvte mě,“ řekla žena. „Hned jsem zpátky.“ Odběhla do kuchyňky.

Klaudie se rozhodla využít šance. Karel musel vědět víc. Vstoupila do předsíně, zula si boty a přeběhla do pokoje, ve kterém blikala televizní obrazovka.

„Promiňte...,“ začala, ale větu nedokončila. Před televizí nikdo neseděl. Obývací pokoj byl prázdný a pohovku pokrýval zaprášený igelitový přehoz.
* * *

„Tedy,“ lezlo to z Felixe jako z chlupaté deky, „já a Patricie jsme nebyli svoji oficiálně, ale už jsme spolu žili tak dlouho, že mi prostě termín přítelkyně přišel poměrně nedostatečný.“
„A umřela,“ konstatoval Walter suše. „A tys ji tam viděl.“ Felix se na něj zachmuřeně podíval. „Promiň, nechci být necitlivý, ale Klaudie má toho svého mrtvého přítele, ty máš mrtvou ženu, já mám spousty mrtvých žen... Aspoň držíme basu.“
„Není mrtvá,“ řekl Felix.

„Co?“
„Patricie. Není mrtvá. Aspoň myslím. Jen je... pryč.“
„Kde pryč?“
„Jinde než tady.“
„Ale viděls ji v podzemí.“
„Ano.“
„A nemohla to tedy být ona?“
„Myslíš jako, že by se vykašlala na práci v redakci a začala dělat údržbáře v nemocnici? V noční košilce, kterou jsem jí koupil k Vánocům?“
„Tak když není mrtvá, tak proč se ti zjevila?“
„Nevím,“ rozhodil Felix rukama. „Nevím. Asi mi leží pořád v hlavě.“
„Rozešli jste se?“
„Uhm.“ Felix Jonáš polkl. Chtělo to ven. Chtěl někomu říct, co se stalo, ale nechtěl to říkat před Walterem. Nechtěl se mu svěřovat. Nechtěl se svěřovat nikomu. „Dala mi kopačky.“
„Dala ti kopačky?“
„Zahnul jsem jí,“ řekl Felix a věděl, že už se to nedá zastavit.
„Jednou?“
Felix si chvíli mlčky hrál s příborem. „Ani ne,“ řekl nakonec.
„No jo. Jsi ten typ.“
„Jakej typ?“
„Co musí pořád mít něco nového. Co nemůže zůstat stát na místě. Musí stále kupředu, objevovat nové území, chápu,“ řekl Walter s výrazem světáka. „A ona na o přišla.“
„Ne... nepřišla. Věřila mi.“
„Takže co?“
„Dostala rakovinu.“
„Co?“
„Rakovinu dělohy.“
„Tos ji jako nakazil?“
„Co?“ vytřeštil oči Felix. „Jak jsem ji mohl nakazit rakovinou?“
„Od nějaký štětky.“
„Jednak - nechodil jsem se štětkama... a za druhé - rakovina není nakažlivá.“
„Když říkáš...“
„Prostě, Patricie onemocněla, já dostal výčitky, začal jsem... experimentovat s magií, ona se uzdravila, já vůl se jí v nějakém záchvatu přiznal, ona odešla a já se dostal do blázince.“
„Kvůli tomu, že odešla?“
„Ne, kvůli těm experimentům s magií.“
Byla to skoro pravda. Jen těmi temnými silami byl démon Rashil, kterému Felix Jonáš za záchranu upsal svou duši, to, že se přizná, byla jedna z podmínek dohody, kterou Rashil hodlal Felixovi znepříjemnit život (důvodem bylo patrně pár nevhodných Felixových vtipů) a do blázince se zašil sám v rámci plánu, jak z dohody vyklouznout. Jinak to byla skoro pravda.

„A tos ji nehledal?“
„Jo, hledal..., ale zmizela. Nikdo o ní neví. Její rodiče dokonce ani netuší, že kdy existovala.“
„Tak to je divný.“
„Jo.“
Chvíli bylo ticho, protože číšník přinesl jídlo a oba v tichosti přežvykovali. Walter si jídlo vychutnával, Felix ho jako obvykle do sebe házel jako kombajn. Nakonec promluvil Walter. „Díky.“
„Za co?“
„Žes mi to řekl.“
„Nedals mi moc na výběr.“
„Stejně díky. Připadá mi, že si teď jsme blíž.“
Felixovi to přišlo stejně a nebylo mu to moc příjemné. Ani ne tak kvůli tomu, že šlo o Waltera. Nikdy neměl rád důvěrné vztahy. Do přátelství a lásky se nemají míchat emoce, to bylo jeho heslo.

„Víš, jak jsem se dostal k... mému vztahu k mrtvým?“ zeptal se Walter.

A už to bylo tady. Další důvod, proč se Felix nerad svěřoval. Lidi se pak chtěli svěřovat taky a bylo to všechno takové moc upřímné a citové a Felix pak měl vždycky pocit, že se musí osprchovat.

„Měl jsem kamarádku. Na škole. Umřela.“ Walter se smutně usmál. „Jak vidíš, patřím do party. Hrozně mě to vzalo... a začal jsem se zabývat magií a mystikou. Záhrobním životem a tak. Zkoušel jsem komunikovat s mrtvými. A oni mi začali odpovídat. Našel jsem i tu kamarádku. Povídali jsme si stejně jako dřív a postupně jsme začali být víc... intimnější.“
Felix zvedl ruku. „Počkej... Co myslíš tím »intimnější«? Jak jste mohli... to?“
„Za začátku jsme se o sexu jen bavili. Tedy... já s tím tehdy neměl moc zkušeností, byl jsem tak v osmé třídě, ale v tom věku člověku stačí vážně málo...“
Felixe začalo téma velmi zajímat. „Jak jste to dělali? Tedy, jak jste komunikovali?“
„Přes Oja desku. To je ta, co ukazuješ na písmenka.“
„Já vím, co je Oja deska. A... ona ti přes ní psala erotické zprávy?“
Walter zrudnul. „Ano.“
Felix byl fascinovaný. „Takže pokud to dobře chápu, ty jsi průkopníkem sextování! Zavedl jsi erotické smsky, a to ještě mezi světem živých a mrtvých.“
„Samozřejmě -“
„S tímhle by ses mohl i proslavit.“
„Samozřejmě -“
„Nebo si zařídit nějakou erotickou linku. Chceš se pobavit? Zavolej linku 1-000-Krematorium.“
„Samozřejmě to nebyla moje přítelkyně, ale to jsem zjistil až moc pozdě.“
Felix se zarazil.

„Chtěla, abych ji oživil. Abych jí sehnal tělo, abychom spolu mohli...“
Walter se zarazil. Felix nevěděl, co v takových chvílích dělat, tak nakonec s drobným zaváháním řekl: „Chápu.“
„No a…,“ Walter zvedl ruce i s příborem.
„Jasně.“
„Ale to s tím sexto váním bylo dobrý.“
„Díky.“
„To mě nenapadlo.“
„Možná by sis to mohl nechat patentovat. T-Mobil by to určitě rád zavedl mezi své služby.“
„Dovedu si představit ty poplatky.“
Oba se vrátili k jídlu a rozhostilo se mezi nimi podivné, lepkavé ticho. Felix doufal, že vydrží až do konce oběda, ale to by měl příliš velkou kliku.

„Můžu se na něco zeptat?“ řekl Walter.

„Jasně.“
„Bylo nebezpečné... To, cos musel udělat, abys ji zachránil?“
Felix ani nemusel lhát. „Jo.“
„Mohls při tom umřít?“
A ještě pořád můžu.
„Velmi pravděpodobně.“
„A udělal bys to, i kdyby umírala... a ty... tys neměl výčitky svědomí?“
Felixovi se najednou udělalo špatně. „Promiň. Musím na záchod. Ten smažák...“ Vstal a odešel na toaletu a pustil vodu.

Ne. Neudělal by to. Kdyby neměl pocit, že je to nějakým způsobem jeho chyba, že ji někdo trestá za to, že on je takový hajzl, tak by to neudělal. Nechal by ji umřít. Byl by smutný? Ano. Nešťastný? Určitě? Ale to, proč ji zachránil, nebyla láska. Byla to jen a jen vina.

A nehledá ji ze stejného důvodu? Není to jen proto, že od něj odešla? Snažil se vzpomenout si, jak vlastně vypadala, ale viděl už jen střípky. Vůni, vlasy, zvuky vydávané při milování, samé detaily, jako rozsypané puzzle.

Proto byl pořád v pohybu. Proto pořád něco dělal. Nedokázal moc dobře koexistovat sám se sebou.

Když se posadil ke stolu, byl zase v pohodě. „Myslím, že bude fajn shodnout se na tom, že jsme oba čůráci a debilové a pokračovat v jídle.“
Walter se nad tím zamyslel. „To, myslím, mohu akceptovat.“
„Super,“ řekl Felix a pustil se do smažáku.

„Myslel jsem, že je ti z něj špatně?“
„To je.“
„Tak proč ho jíš?“
Felix pokrčil rameny. „Už jsem s tím začal. Tak bych to měl dotáhnout do konce.“
* * *

Klaudie vyběhla z bytu s botami v rukou a bosky seběhla o patro níž. Za sebou slyšela volání ženy a pak vzteklé zabouchnutí dveří.

Výtah už v patře čekal a jeho světlo začínalo pálit do očí. Kašle na to. Měla jít jen na výzkum, jestli je něco divného, a to zjistila. Je. Je to tu divné tak, až to mlátí dveřma. Nazula si boty a seběhla po schodech dolů a sledovala na stěně ukazatele pater. Páté, čtvrté, třetí, druhé, první, sklep...

Klaudie se zastavila. Minula patro. Obvykle bývá východ v přízemí, tady je to zřejmě první patro.

Vrátila se o patro výš, ale místo vchodových dveří tam bylo jen skleněné okno. Možná jde špatně. Znovu seběhla dolů, ale tady už nebyl ani vchod ani okna, jen dlouhá chodba a po stranách zamčené kovové dveře označené čísly.

Chybělo tu jedno patro.

Chybělo tu přízemí.

Klaudie vytáhla telefon a ani ji nepřekvapilo, když neuslyšela žádný tón.

Klaudii bilo srdce jak zběsilé a v puse měla sucho. Věděla, že nesmí panikařit, panika je smrt, panika zabíjí. Co se může stát? Buď se z toho dostane sama, nebo si kluci všimnou, že se nevrací a přijdou si pro ni. A pak by nechtěla být na místě těch, kdo to tu mají pod palcem. To tedy ne.

„Být vámi,“ řekla nahlas v prázdné chodbě, „tak mě pustím. Jinak vás čekají velké problémy. Vážně velké.“
Domem se dále rozléhalo jen temné hučení výtahu. Ztemnělou chodbu ozařovalo jasné, už skoro bílé světlo z výtahové kabiny.

Výtahem sem přijela, výtahem by se měla dostat i pryč. Dávalo to smysl.

Jen se odhodlat do něj nastoupit.

Klaudie otevřela dveře do výtahu. Podívala se na stěnu. Rýha tam opravdu nebyla.
Teď ještě vstoupit dovnitř.

Už s ním přece jela a přežila to. O co to může být horší? Zranila ho, napadlo ji. Teď to bude jiné. Teď bude mít vztek.
Je to jen výtah.

Nastoupila dovnitř. Klapnutí zavíraných dveří znělo ponuře a definitivě. Stiskla P jako přízemí.
Výtah se rozjel.

Bylo to jen jedno patro, ale jela..., jak dlouho vůbec? Pět minut?

Klaudie si nervózně třela ruce o sebe, o sukni, tiskla si je na břicho, a přitom sledovala, jak se mění světlo dopadající zvenku, jak se pomalu posouvá směrem vzhůru.

To přece není možné, to už musí být v přízemí. Muselo dojít k poruše.

Stiskla knoflík na otevření dveří, a když se, podle očekávání, nic nestalo, namířila ukazováček na červený knoflík, který se měl tisknout v případě problému. Jenže prostě nechtěla vypadat jako panikářka. „Ale prosím vás, mladá pani, no tak je ten výtah trochu pomalejší, je to starej krám, co byste chtěla... A ty dveře máte tady, jen musíte zahnout za roh. Ty ženský, hned ze všeho nadělají.“
Musí ještě chvíli vydržet. Koukla se na hodinky. Jestli nikam nedojede do... do dvou minut, tak to stiskne.

Přiblížila prst k červenému tlačítku.

Dotkla se ho bříškem prstu.

Zpoza jejího ramene se natáhla ruka a stiskla páté patro.
Klaudie se prudce otočila a zády narazila na dveře.
Výtah byl prázdný.

„Je tu někdo?“ řekla Klaudie a snažila se, aby se jí nechvěl hlas. „Je tu někdo?! Mluvte se mnou. Přišla jsem vám pomoct...“
Zkusila to s telepatií, ale nic necítila, jen výtah, jak prudce vyrazil vzhůru.

„Prosím... ozvěte se. Co se tu děje?“
Měla v kapse - po zvyku Felixe - solničku, ale nechtěla přízraky zbytečně rozčilovat. Ne, dokud nevěděla, co chtějí.
„Mluvte se mnou... prosím. Chci vám -“
Výtah se otřásl a Klaudii to hodilo na stěnu.
„Chci vám pomoct!“
Do stěny něco narazilo zvenčí. A znovu. Něco praštilo do dveří, až se zachvěly, a pak přišel další náraz. Bušení dopadalo ze všech stran, Klaudie ho cítila i pod nohama, jako by do kabiny zvenčí bušily desítky vzteklých pěstí.

Výtah se zastavil, ale bušení nepřestávalo. Údery byly tak silné, že si Klaudie musela zacpat uši. „Nechte mě být! Nechte mě být! Nechte mě být!“ Křičela hlasitě a třikrát, ale na neviditelné útočníky základní magie tří neplatila.

Údery se slily v jeden a pak se dveře rozlétly a po Klaudii sáhla ruka.

* * *

Když dorazili do nemocnice a slezli do podzemní chodby se vzduchotechnikou, byl Felix nesnesitelně frenetický. „Mluvit se Starci nebude zase tak těžký. Hele, stačí se držet základních témat společných pro všechny staré: Jak stojí mladí lidé za pendrek, že dneska už se nehraje pořádná hudba a že to bylo za Tutanchamona lepší. Nebo nemoci. Nemoci jsou taky fajn.“
Walter byl zvyklý na to, že je Felix činorodější, než mu bylo milé, ale po svém svěřovacím záchvatu byl vysloveně hyperaktivní. Jako by chtěl celý ten trapný incident zahrnout lavinou úmorné činnosti.

Felix cvaknul vypínačem a podzemní chodbu pozvracely zářivky bledým světlem.

„Neměli bychom mít spíš baterku? Takhle budeme poněkud nápadní.“
„Základním trikem, jak být nenápadný, je chovat se normálně. S baterkou bychom vypadali jako párek zlodějů se špatným smyslem pro orientaci.“
Chodba byla stále obložená rourami a kabely. Walter se jí pohyboval v opatrném podřepu, díky čemuž vypadal spíš jako dědeček Hříbeček než jako člen úderné jednotky. „Měl bych dostat nějakou zbraň,“ řekl temně.

Felix vytáhl z kapsy solničku a vtiskl mu ji do dlaně. „Bacha. Je nabitá.“
„Myslel jsem opravdovou zbraň. Tohle mi na nic není.“
„Pro ty, ke kterým míříme, je tohle stejně účinná zbraň jako atomová bomba.“
Walter se s úctou podíval na solničku. „Chceš říct, že na ně sůl tak zabírá?“
„Ne. Ani atomovka. Takže je to celkem jedno.“ Opatrně se sehnul k mřížce v podlaze. Pod ní byla jen tma.

„Co tam pod tím je?“ zeptal se Walter.

Felix si ho změřil pohledem. „Jak to mám vědět?“
Walter mu nahlédl přes rameno. „Baterka by se hodila, co?“
„Neplkej a pojď mi pomoct.“
Společně opatrně nadzvedli mřížku. Byla těžká a studená, a Felixovi přišlo, že čím výš ji zvedají, tím je těžší.

„Merde,“ řekl Walter, kterému na čele vyrážely kapky potu. Buď jsou oba zoufale z formy, nebo je tu ve hře něco jiného. S námahou a pomalu poodnesli mřížku o kus dál a Felix se snažil ignorovat to, jak se mu hrany kovu zarývají do prstů. Ještě chvilku a zaryjí se do masa, přelomí kosti a...

Walter pustil mřížku a váha vyrvala kov Felixovi z rukou, málem i s prsty. V chodbě to zadunělo, jako by z věže kostela spadl obří zvon. Felix si přitiskl krvácející ruce na uši. Nechtělo to přestat. Tohle už nebyla ozvěna, tohle byl ten samý zvuk nahraný na pásce a pouštěný stále dokolečka. Bylo to jako spuštění poplašného alarmu.

Felix strčil do Waltera a bradou ukázal na tmavý otvor. Nečekal, co na to Walter, a skočil dovnitř.

Zvony ztichly.
* * *

Ruka chytla Klaudii za zápěstí a vytáhla ji skrz pootevřené dveře ven z výtahu. Klaudie zakopla a dopadla na zem. Dveře se za ní zavřely a najednou bylo opět ticho.

Podívala se vzhůru. K ruce, která ji vytáhla z kabinky, patřilo skoro dvoumetrové tělo v džínách a mikině.

„Zbláznila jste se!?“ křičelo na ni mužské tělo. „Lézt do výtahu? Chcete umřít?“ Pustilo jí ruku a poodstoupilo. „Copak jste se zbláznila?“ zopakovalo.

„Ne... nevěděla jsem...,“ řekla zadýchaně Klaudie.

Teprve teď se na ni muž pořádně podíval. „Vy nejste odsud.“
„Ne... nejsem.“
„Musíte odsud okamžitě zmizet.“
Klaudie se hystericky rozesmála. „To bych moc ráda... Jenže jak?“
„Nemůžete najít východ,“ konstatoval muž.
„Ne,“ řekla Klaudie.

„To je někdy trochu problém,“ řekl muž, jako by mluvil o nespolehlivé pošťačce nebo o sousedově štěkajícím psovi.
„Ten východ tu není,“ řekla Klaudie.
„Ale je,“ oznámil muž. „Jen se trochu hůř hledá.“
„Vy... víte, kde je?“
„Samozřejmě. Už tu žiju pár let. A musím chodit do práce ne?“ Muž se usmál. „Šéf by mi neuznal, kdybych nepřišel do práce, protože jsem nemohl najít dveře od baráku.“
„A mohl byste...?“
„Žádný problém. Když chvilku počkáte, odvedu vás dolů. Stejně jsem se chystal jít s odpadky, když jsem vás slyšel křičet.“
„To... děkuju,“ řekla Klaudie a pak si ještě vzpomněla: „A taky děkuju za záchranu života.“
„To nic nebylo,“ mávl rukou muž. Klaudie nebyla moc na blondýny, ale v tomhle případě by klidně mohla udělat výjimku. Podala mu ruku. „Klaudie. Klaudie Doskočilová.“
Měl pevný a teplý stisk a ruku jí podržel o pár vteřin déle, než vyžadovala zdvořilost. „Řehoř Bláha. Je mi ctí být vaším zachráncem.“
„Řehoř?“ zopakovala Klaudie.

„Já vím, já vím. Je to mé břímě, ale zkouším s tím žít.“
„Náhodu je to hezký jméno... Takový nezvyklý.“
„Velmi ohleduplně řečeno.“
„Jsou horší. Třeba Eustach.“
„Já se vám vlastně nepředstavil celým jménem,“ řekl Řehoř pohřebně. „Řehoř Eustach Bláha.“ Pak se ušklíbl. „Následujte mě. Vyzvednu koš a odvedu vás z tohohle bludiště.“
„Ještě jednou moc děkuju,“ řekla Klaudie.

„Nemáte za co. Naopak, já děkuji vám. Kolikrát se člověku poštěstí zachránit krásnou ženu? Díky vám si připadám jako hrdina, a navíc jsem udělal dobrý skutek a mám dneska splněnou kvótu modrých životů.“
„Ráda jsem vám pomohla,“ uklonila se Klaudie. Nakonec možná dnešní den nebude úplně marný.

„Co se to tady děje?“ zeptala se Klaudie, když kráčeli chodbou k Bláhovu bytu.

„Myslíte s výtahem? Netušíme. Paní Chebová - to je moje sousedka - tvrdí, že je posedlý. Ale paní Chebová taky tvrdí, že celý svět řídí mimozemšťané, takže bych ji nebral zase tak vážně.“
„Mně tedy ten výtah jako posedlý přišel.“
„Kvůli těm zvukům? To může být nějaká mechanická závada.“
Klaudie se zastavila. „Tak proč jste na mě tak křičel, když jste mě vytáhl ven?“
„Omlouvám se,“ zrudl Řehoř Bláha. „To jsem nechtěl.“
„Ne,“ zrudla na oplátku i Klaudie, „já vám to nevyčítám, to ne, jenom... Choval jste se, jako by mě ten výtah chtěl zabít.“
Řehoř se zatvářil rozpačitě. „No... když jsem vás tam viděl a slyšel ty rány, tak jsem si vzpomněl na to, co říkala Chebová... a v té chvíli...“
„Jste tomu uvěřil,“ doplnila ho Klaudie.

„Ano. Je to něco, jako že nevěříte na duchy, dokud nejdete v noci ve tmě na záchod.“
„Duchové existují,“ řekla Klaudie.

„Děkuju. Moje noční cesty na záchod budou teď mnohem napínavější.“
„Pardon,“ usmála se Klaudie.
„A za kým jste vůbec přišla?“
„Přišla jsem zjistit, co se tu děje,“ řekla Klaudie. „S tímhle domem.“
„Co by se tu dělo?“
„Třeba že se mě snažil zabít výtah.“
„Je to starý výtah. Ještě z komunistických dob.“
„Jako že mě chtěl zabít kvůli tomu, že jsem volila ODS?“
„Ne, je to starý krám. My s ním radši nejezdíme. Je rychlejší a bezpečnější vyjít těch pár pater pěšky.“
„Nedá se odejít!“
„Dá, jen je to trochu složitější. Ale jsou i horší místa. Byla jste někdy v České televizi? To je teprve labyrint!“
„Umírají tady lidé,“ vynesla Klaudie svou nejvyšší kartu.

„To všude, ne?“ řekl Řehoř, a než stačila Klaudie něco odpovědět, tak ji zastavil. „Já vím, já vím. Je tady větší procento sebevražd. Není to úplně zdravé prostředí. Chebová tvrdí, že je to něco, s tím čung fuj. A je fakt, že někdy je to tu dost depresivní. Jenže...“ Řehoř Bláha se odmlčel.

„Co?“
„Zkuste někde v Praze sehnat byt za takovouhle cenu. Neseženete.“
Klaudie se na něj podívala. „Takže... je to prokletý, depresivní, umírají tu lidé..., ale je to levný.“
Řehoř Bláha vytáhl z kapsy klíče. „Tak nějak. Je to hodně hnusný? Asi jo. Jenže s mým platem bych měl peníze tak na jedna plus nula v nějaký rozpadlý čtvrti hodinu od práce. Kolem by se mi motali feťáci a každý týden by mi někdo vykradl byt. Věřte mi, já už to zažil. Tohle je lepší.“
Strčil klíč do zámku a zarazil se. „Promiňte, něco jste řekla, co mi vrtá hlavou. Můžu se vás na něco zeptat?“
„Samozřejmě.“
„Vy jste vážně volila ODS?“
Klaudie se zasmála. „Ne. Zelený. Ale stydím se za to, a tak radši tvrdím, že jsem volila ODS.“
Řehoř Bláha odemkl dveře. „V tom případě můžete směle dál. Nebo počkejte přede dveřmi, kdybyste si myslela, že jsem sexuální maniak. Bude to chvilka.“
„Půjdu dovnitř,“ řekla Klaudie. „Mám se zout?“
„Ne, proboha, jen se nezouvejte. Já tady chodím v botách všude.“
Řehoř vstoupil dveřmi do tmavé malé předsíně, celé růžové. Klaudie se mu koukla na ruce, jestli si nevšimne snubního prstýnku, ale nic neviděla. Možná je to po rodičích, nebo je rozvedený, nebo je gay. Což by asi bylo nejpravděpodobnější. Je příjemný, slušně oblečený, milý, zábavný a líbí se jí - je stoprocentně gay.

„Chcete něco k pití? K jídlu? Koupel, masáž, kulturní program?“
„Ne, děkuju.“
„To s tím pitím a jídlem jsem myslel vážně..., tedy pokud se spokojíte s kohoutkovou vodou a šťávou. A houskou od včerejška.“
„Vážně ne. Čím dřív budu odsud, tím budu radši.“
„Chápu. Tak já sebou hodím.“
Řehoř zmizel v místnosti, která, podle sporáku, byla kuchyní. Taky byla růžová. Stoprocentně gay. Škoda.

Ozvalo se rachocení, jak někdo zápolil s košem na odpadky. Klaudie, která dosud stála těsně u vchodu, udělala krok do středu místnosti. Řehoř tu ani nerozsvítil, asi žije sám a už si ani neuvědomuje, že ostatní se v jeho bytě nedokáží pohybovat poslepu. Na potvrzení své teorie Klaudie o něco zakopla. Tiše zaklela. „Můžu rozsvítit?“ zavolala směrem ke kuchyni. Odpovědí bylo pouze rachocení koše.

Klaudie rozsvítila.

Světlo ozářilo úplně normální předsíň, jen vymalovanou nesnesitelně růžovou barvou. A ještě špatně, stěny byly plné fleků, světlejších a tmavších míst...

To nebyla barva.

Klaudie přistoupila blíž ke stěně. Nebyla pokrytá barvou. Stěny i strop byly polepené spoustou malých obrázků a fotek.

Chvíli netušila, na co se to dívá, i když to bylo úplně jasné. Jen to její mozek odmítal přijmout. Na stěnách i na stropě, jedna vedle druhé, byly fotky rudých, růžových, tmavých i světlých do široka rozevřených vagín. Někde i s prsty, které je jemně roztahovaly.

Zbytek žen neexistoval. Jen tahle jediná jejich část. Všude. Stovky. Tisíce.

Jedno je jisté, promluvila v hlavě její cyničtější část, tenhle chlap rozhodně není na prsa.

Dveře se otevřely a z růžové kuchyně vyšel Řehoř. „Pěkné, co?“ řekl, vytáhl zpoza zad paličku na maso a udeřil Klaudii do hlavy.

PŘESTÁVKA

Ester von Blaschkof se dívala na policistu jako na něco, co vylezlo zpod ledničky a začalo jí to dělat nemravné návrhy. Jenže policista si jejích pohledů nevšímal a četl dál.

„...rvačky, napadení veřejného činitele, obnažování na veřejnosti, krádež...“
Byla „v podmínce“, takže ji určitě někdo z jejích kolegů sledoval, a tudíž nesměla narušovat realitu bez nějakého ospravedlnitelného důvodu, ale stejně si chvíli pohrávala s myšlenkou, že promění policistu v ropuchu. A neodradil ji od toho ani tak strach ze svých kolegů, jako skutečnost, že by to tomu policajtovi jen prospělo.

„...vandalismus, žhářství, další napadení veřejného činitele, vybízení k neposlušnosti, řízení pod vlivem...“
Ester se zavrtěla na nepohodlné židli a přehodila si nohu přes nohu. Během toho se jí sukně nenápadně smrskla tak, aby měl muž za stolem výhled na 99 procent jejího krásně tvarovaného stehna. Ovšem ten se radši věnoval papírům. To ji znechutilo.

„...způsobení autonehody, urážka veřejného činitele, močení na veřejnosti, násilnosti, zranění několika lidí...,“ podíval se na Ester. „A to všechno je jen za dnešek dopoledne! Nechtějte, abych vám vypočítával, co tu na něj máme z dřívějška.“
„Vincencek je pilný hoch,“ řekla Ester spíš sama pro sebe.

„Ano. Obviněný je opravdu velmi pilný, jestli se to dá tak říct. Takže opravdu vůbec nepočítejte s tím, že bychom ho pustili ven a vyšetřovali ho na svobodě. Což vám musí být, jako právníkovi, jasné.“
„Nejsem právník.“
„Ne?“ Policistovi teprve teď došlo, že se mu žena před ním vůbec nepředstavila. „Myslel jsem, že... Když vám volal... Tak manželka? Přítelkyně?“ Bylo vidět, že tomu sám nevěří... I když - dějí se divnější věci.

„Zaměstnavatelka.“
Policista vytřeštil oči. To slovo k obviněnému sedlo ještě méně než přítelkyně. Ester pokrčila rameny. „Já se tomu taky divím.“
„Dobře..., ale co od nás chcete? Potvrzení, že nepřijde do práce? To nepřijde, a docela dlouhou dobu.“
Ester se naklonila dopředu, takže poskytla policistovi pohled do svého výstřihu. Policista ho nevyužil. „Poslyšte, je to idiot, ale potřebuji ho. A nemám moc času, na dnešek mám naplánované sexuální orgie, takže jistě chápete, že se tu chci zdržovat co nejméně.“
„Sexuální...?“
„Orgie. Mám své nároky. Takže to nebudeme protahovat... Kolik chcete, když ho pustíte?“
Policista nevěřil vlastním uším. „Vy mě chcete uplácet?“
„Ne. Samozřejmě, že ne jenom vás. Všechny, co měli zatýkání na starosti. Plus vašeho šéfa, pochopitelně. Chápu, že chce svůj podíl.“
Policista zrudl. „Nevím, co si o nás myslíte, ale obávám se, že jste se spletla. A doporučuji vám, abyste okamžitě odešla, než si tu budeme muset nechat i vás.“
Ester krátce zavrtěla hlavou. „To nepřichází v úvahu. A jestli se tímhle snažíte vyšroubovat cenu výš, tak se snažíte marně.“ Vytáhla z kabelky papírek, napsala na něj částku a přisunula ho k policistovi. „Tohle je moje první a poslední nabídka.“
Policista se na papírek podíval a zakuckal se. „To je vtip?“
„Ne.“
„To nepřichází v úvahu. A opravdu mě mrzí, že si myslíte -“
Ester zvedla ruku a policista ztichl. „Poslyšte, vaši kolegové možná překousli to, že jste gay, ale -“
„Nejsem gay!“
„Za tu dobu, co tu jsem, jste se na mě ani jednou pořádně nepodíval. Jste gay.“
„Třeba jen nejste můj typ!“
Ester se rozesmála. „To bylo legrační. Takže, kolegové možná akceptovali vaši homosexualitu, ale nejsem si jistá, jak přijmou to, že jste je připravil o tolik peněz... a za takovou maličkost. Myslím, že vás moc rádi mít nebudou.“
Zářivě se na policistu usmála.

Za půl hodiny už stála s Vincencem po boku v hale policejní služebny. Vincenc měl vyražený zub, monokl na oku a tvářil se spokojeně. „Nevěřil jsem, že přijdete.“
„Říkal jste, že na tom závisí osud světa,“ řekla Ester.

„Lhal jsem,“ řekl Vincenc.

„Jak jinak,“ řekla Ester.

„Ale díky.“
„Neděkujte. Kvůli vám jsem zabila celý den, čichala typy, které mají velké problémy s osobní hygienou, a musela zaplatit nekřesťansky velký úplatek.“
„Vážně?“
„Ne tak docela. Zítra jim peníze z účtu zmizí a bude to vypadat, že je vybrali ti ostatní. Doufám, že se pozabíjejí. To by mi aspoň trochu spravilo náladu.“
„Líbí se mi váš způsob uvažování,“ řekl Vincenc a najednou nemohl dýchat.

„Co si to vůbec dovoluješ!“ řekla mrazivě Ester. „Obtěžovat mě se svými problémy? Aby bylo jasné, tak pokud s někým z vás jednám, tak maximálně s Felixem, a to ještě s krajním odporem. Vy ostatní se ke mně radši ani nepřibližujte. Jasné?“
„Jsi sexy, když se zlobíš,“ řekl Vincenc, když se zase mohl nadechnout.

„A počkej, jak budu sexy, až tě budu zabíjet.“
Vincenc se k ní naklonil. „Myslím, že mám erekci.“
Ester proti své vůli udělala krok zpátky. Někdo do ní vrazil. Teď už toho měla opravdu dost. Dohled nedohled, pár lidí za moment umře velmi bolestivou smrtí. V čele s Vincencem. Jen...

Jen si nemohla vzpomenout, jak se to dělá. Divné.
Vincenc se na ni koukal a něco říkal. Z úst mu vycházela slova, Ester věděla, co ta slova znamenají, ale přesto jí nedávala žádný smysl. „Můžu. Tě. Na. Oplátku. Pozvat. Na. Drink.“ Drink bylo cizí slovo, nebo ne? A oplátka? Oplátky se nepečou, vzpomněla si. Jasně. Ale co to znamená?

Začala se jí zmocňovat panika. Klid. Soustřeď se. Jenom se ti zamotala hlava. Potřebuješ se na chvilku posadit...

Vincenc na ni pořád mluvil.

Takže, co se děje, přemýšlela Ester. Jsem na policii. Ano. Vyzvedla jsem Vincence. Proč? Aby nebyl zavřený. A co chci dál?

Někdo ji popadl v podpaží a vedl ji k východu. Vzápětí se jí do cesty postavil Vincenc. Někdo křičel a Vincenc spadl. Na hodinách nad vchodem blikalo 14.30, ale Ester si nemohla vzpomenout, co to znamená. Je ráno? Nebo už je noc? A jestli je noc, neměla by být doma?

Ale pak jí hodiny zmizely z očí, dveře se rozlétly a byli na ulici. Ester skoro brečela vzteky, nedokázala se soustředit. Před očima měla pořád těch 14.30 a držela se toho čísla jako poslední záchrany. „Kolik je hodin?“ zeptala se. „Kolik je hodin? Kolik je hodin? Kolik je hodin?“ To už křičela. „Kolik je hodin?! Kolikjehodinkolikjehodinkolikje-“
Přestala křičet. Asi to souviselo s tím pálivým pocitem, který ucítila na tváři. Muž od ní odstoupil a svěsil napřaženou ruku dolů. Pořád nevěděla, kolik je hodin.
* * *

Nebyla to velká rána, ale Vincence zaskočila. Pěst ho zasáhla do břicha a Vincenc se zapotácel a spadl na zem. Ostuda.

Dva chlápci v bílých pláštích chytli Ester v podpaží a táhli ji ven. Nebránila se. Divné. Možná to byli její kamarádi. To by vysvětlovalo, proč ho praštili do břicha.

Vincenc vyskočil na nohy. „Jsem v pořádku,“ řekl prázdné chodbě. A spíš ze zvědavosti, než z nějaké touhy pomoct Ester, se vydal na ulici za ní.

Když vyšel ven, zrovna křičela něco o hodinách a jeden z mužů jí vrazil facku. Buď to nebyl doktor, nebo se léčebné metody od posledně hodně změnily. „Můžu si taky praštit?“ zeptal se Vincenc. „Nebo kvůli tomu musím nejdřív vystudovat medicínu?“
„Zmizni,“ řekl jeden z mužů a odhrnul si sako, aby byla vidět pažba pistole.

„Páni!“ řekl Vincenc. „Vy máte pistoli. Můžu si ji půjčit?“
„Nech ho. Jdeme,“ řekl druhý muž a otevřel zadní dveře sanitky.

Ester se tvářila, jako by se snažila vzpomenout si, kde je, kdo je a co se děje. 
„Kam ji vezete?“
Muž beze slova postrčil Ester k autu.

„To mé zatčení,“ řekl pomalu Vincenc, „nebyla náhoda, co? Mně bylo hned divné, že tam benga už číhaly. Jenže, jak jste mohli vědět, že zavolám jí?“
„Nijak,“ řekl muž, co rád ukazoval pistoli. „Byla šance, že když uděláš dost velký průser, bude to muset vyřešit někdo ze Sedmičky.“
„Jak víte, že děláme pro Sedmičku?“
„Máme své informace.“
„Vy jste z té organizace Smrt mágům!“ došlo Vincencovi.
„Z čeho?“ znejistěl druhý muž.

„No... Jak chcete pozabíjet všechny mágy, ovládnout svět a obřím laserem odpálit měsíc.“
„Je to blázen,“ řekl muž s pistolí.

„To s tím laserem jsem možná přehnal,“ uznal Vincenc. V té chvíli už byl v pohybu. Skočil po muži s pistolí. Ten po ní ani nestačil sáhnout a už se kutálel po vozovce. Druhý muž schytal kopanec do břicha a jeho let zarazila zeď policejní stanice. Ester se tvářila vyděšeně, jako by zapomněla něco strašně důležitého a nemohla si vzpomenout co.

Rozječely se brzdy a těsně před mužem rozpláclým na vozovce zastavilo auto. Za ním někdo začal troubit.

Vincenc se natáhl po Ester a přitom se mrkl na její auru. Něčím ji otrávili, to bylo jasné, ale Vincenc netušil čím. Ale od toho tu měl ty dva nýmandy, aby mu odpověděli na otázky a on si nemusel namáhat hlavu.

Muž na vozovce vstával a tasil pistoli. Vincenc byl beze zbraně. Mohl se tak leda schovat za sloup veřejného osvětlení a pořádně zatáhnout břicho.

Skočil ke sloupu, strhl z něj zelený odpadkový koš na psí hromádky a mrsknul ho po muži na silnici. U toho zvítězily automatické reakce nad zdravým rozumem a dal si ruku s pistolí před obličej. To Vincencovi stačilo. Za doprovodu povzbuzujícího řevu klaksonů k muži přiskočil, chytl ho za zvednutou ruku s pistolí, přimáčkl mu ji k hrudi hlavní vzhůru a stiskl spoušť. Čelist a nos explodovaly do rudé masité spršky. Kusy kostí se zaryly Vincencovi do obličeje. Bylo to nechutné, ale Vincenc vystřelil pro jistotu ještě jednou, tentokrát do srdce. Pak muže nechal padnout na zem.

Muž zaražený do zdi se mezitím už začal hrabat na nohy, a tak Vincenc namířil, nasázel do něj zbytek nábojů a pak pistoli odhodil.

Z okna policejní stanice na něj překvapeně zíral muž ve stejnokroji. Jejich pohledy se střetly a muž zapadl pod okno. „Asi bychom měli jet,“ navrhl Ester, která nehybně stála u vozu mrtvých únosců. „Za chvíli tu nejspíš bude rušno.“ A jelikož Ester nereagovala, otevřel dveře auta a strčil ji na sedadlo spolujezdce

Něco se za ním mihlo. Vincenc se otočil - jen proto, aby schytal ránu zeleným odpadkovým košem do obličeje. Bylo to víc ponižující než bolestivé. Muž s ustřelenou bradou a dírou v srdci se napřahoval k dalšímu úderu.

„Ale to není fér,“ postěžoval si Vincenc. „Jsi mrtvej, já nehraju.“
To už vstával druhý prostřílený muž. „Nejste sami, kdo umí tyhle triky.“
No jo, no. Před nedávnem se Felix rozhodl, že zachrání jednu holku, a takhle to dopadlo. Díky tomu se tihle zmetci naučili, jak se napojit na cizí životní sílu, a tudíž se v podstatě stát nezabitelnými. Jenže tu energii museli z něčeho čerpat...

Rozstřílený muž vytáhl z kapsy nůž a ohnal se s ním. Vincenc uskočil a dostal do zad ránu odpadkovým košem. Na policejní služebně už někdo vykřikoval pokyny. Za chvíli to tu může být dost nebezpečné. Musel se jich konečně nějak zbavit.

Obvyklé bylo, že se životní síla čerpala z nějakého zvířete. Stačila myš nebo křeček, pes se taky hodil, ale v autě nic nebylo. Nemohli se od něj příliš vzdálit, tohle čerpání funguje jenom na kratší vzdálenost. A jestli tu nic není, může to znamenat jen...

Vincenc se podíval na útočníky... podíval se na jejich proudy energie. Jasně. Teď už to viděl. Čerpali životní sílu ze sebe navzájem. Bylo to něco tak šíleného, že nad tím zůstával i Vincencův rozum stát. Tohle ho nikdy nepadlo zkoušet. Nemá to logiku, je to v podstatě mystické perpetuum mobile, ale jak se zdá, funguje to.

„Vy jste napojený sami na sebe?“ ujistil se.

„Jo,“ řekl ten s dírami po kulkách. „Zlepšováček. To vás nenapadlo, co?“
„Mě ne,“ uznal Vincenc. „Ale napadlo mě tohle,“ řekl a vrazil rozstřílenému muži ukazováčky do očí. Čvachtlo to. Druhý se na něj vrhl, ale Vincenc byl rychlejší. Uhnul a ranou pěstí ho srazil k zemi. Odskočil a otevřel si dveře u řidiče.

Na sedadle spolujezdce ležel provaz a kus hadru. Zřejmě hodlali Ester spoutat, nebo se chystali na sado maso párty. Popadl provaz a přehodil ho muži s prostřelenou bradou kolem krku. Zatáhl mu ho pod horní čelistí. Muž se snažil něco zasténat, ale utahující se smyčka mu přimáčkla jazyk k patru.

Konec provazu přivázal Vincenc k zadnímu nárazníku, vytáhl muži z kapsy klíčky od auta, sedl za volant a nastartoval..

V zadním zrcátku viděl zmrzačeného muže, jak se snaží postavit se na nohy a nahmatat provaz kolem krku - pak se auto rozjelo a s mužem to škublo a srazilo ho to na zem. Z budovy vyběhli policajti a začali střílet. Vincenc dupl na plyn. Jediný způsob, jak ty dva zabít, byl rozdělit je. Dostat je od sebe na víc než kilometr.

Vlečený muž řval jako tur a byl skoro hlasitější než motor. Ten druhý, oslepený, se vztekle potácel po silnici - než Vincencovi zmizel ze zpětného zrcátka. Vincenc ignoroval troubení a skřípění brzd. K jeho jízdě tak nějak patřily. Výkřiky vzadu ustaly. Vincenc porušil své řidičské zásady a podíval se do zpětného zrcátka. Vypadalo to, jako by za sebou lajnoval novou přerušovanou čáru. Červenou. Na provaze se zmítal krvavý chuchvalec, a pak přestal. Přivázaný muž musel být v té chvíli docela rád, že konečně může umřít.
* * *

Ester von Blaschkof nevěřícně zírala na čokoládu.

„Co to je?“ zeptala se Ester von Blaschkof a hned si sama odpověděla. „To je čokoláda! Tys mě nacpal čokoládou! Víš, co tohle svinstvo dělá s mou postavou?!“
Vincenc jen ukázal na zem, kde ležela hromádka prázdných sáčků od cukru. „A to byl jen druhý chod.“
„Zbláznil ses? Nechceš mi rovnou vstříknout do zadku sádlo?“
Vincenc si ji kriticky změřil. „No, kdybych ti měl něco vstřikovat do -“
Ester se vymrštila na nohy. „Já... já sedím na záchodě! Tohle... tohle jsou veřejné záchodky!“
Vincenc musel ocenit její postřeh. Skutečně to byly veřejné záchodky. Jeho základna, dalo by se říct. Seděli v jeho oblíbené kabince, zhusta popsané sprostými nápisy a ještě vulgárnějšími básničkami (většina z nich pocházela přímo z Vincencovy tvorby) a k tomu měl Vincenc připsané poznámky a telefonní čísla na různé známé. Teď zrovna jeho kancelářskou toaletní mísu okupovala Ester a Vincenc seděl na prahu kabinky a ujídal z čokolády, kterou ji krmil.

„Co tu dělám?!“
„Odnesl jsem tě sem. Nenapadlo mě jiné místo, kde bychom se mohli schovat.“
„Před kým?“
„Policií, armádou... Těmi, co tě chtěli zabít.“
Ester si vzpomněla a zabořila zpocené čelo do vlhkých dlaní. „Co... co se mnou bylo? Vůbec jsem nemohla myslet. Něco mi museli píchnout...“
„Kontroloval jsem tvoji energii, a připomnělo mi to předávkování inzulínem. Takže jsem zkusil cukr. A zabralo to. Nebo to přestalo samo od sebe.“ Ester sáhla do kapsy, pak do druhé, a nakonec odrolovala ze zásobárny toaletního papíru dlouhý pruh a začala si otírat ruce a obličej. „Zabiju je. Za tohle je zabiju.“
„Myslím, že už jsou mrtví.“
Ester se na něj podívala. „Zabils je?“
„Všechny, co tam byli,“ přikývl Vincenc a předvedl sval na své hubené pravačce. Pak do ní přesunul svou energii a tenká ruka se změnila v pepkonámořníkovský bicák.

Ester se opřela o stěny kabinky a postavila se na nohy. „Už je mi líp. Bože můj, musela jsem sníst snad kilo cukru... Tohle si někdo odskáče! Kde mám kabelku?“
Vincenc pokrčil rameny.

„Úžasné. Kabelka za několik tisíc a je pryč. To jsi mě nemohl zachránit i s kabelkou?“
„Přičaruj si novou.“
„Přičaruj si novou... To by pak nebyl pravý Vuitton, ne? Smysl těchhle věcí je v tom, že jsou drahé. Kdyby byly zadarmo, tak nemají žádný význam.“
„Asi ji mají policajti. Zkus si jim říct.“
„Úžasné. Opravdu úžasné.“
„Můžeme se tam vrátit,“ navrhl Vincenc a snažil se nedávat najevo své nadšení.

„Ne. Ne. Teď ze sebe potřebuju dostat pach...,“ Ester mávla rukou kolem sebe, „tohohle. Umýt se, spálit oblečení, odreagovat se a na tohle všechno zapomenout. Pořádně se sjet a pořádně si -“ zarazila se. Změřila si Vincence pohledem. „Ten trik... Jak jsi to dělal s tou rukou... jak ti zesílila...“
„Přenášení energie.“
„...to dokážeš udělat kdykoliv?“
„Jasně,“ řekl Vincenc a znovu předvedl pepkovské bicáky.
„A jenom na rukou?“
„Ne,“ ujistil ji Vincenc, vytáhl si kalhoty a předvedl pořádně zduřené lýtko. „Mohl bych uvažovat o kariéře ve fotbale, kdyby mi to nepřišlo jako totální ztráta času. Běhat jako idiot a kopat do míče.“
„Takže takhle dokážeš posílit jakoukoliv část těla?“
„Jasně.“
„Jakoukoliv?“ zeptala se Ester ještě jednou a podívala se Vincencovi do očí. Kdyby tu byla kamera, měla by šanci poprvé zachytit Vincence v nezvyklé situaci - zaskočeného. „No... Teda... Jo, jasně, jakoukoliv.“
„Co děláš dnes večer?“
Vincenc našel ztracenou rozvahu. Zazubil se. „Čirou náhodou mám volno.“
„Výborně,“ uzavřela to Ester. „Možná to přece jen nebyl úplně zabitý den.“
KONEC PŘESTÁVKY

Jediné, co jí bránilo v křiku, byl kus hadru narvaný do pusy a přivázaný něčím, co se jí zařezávalo do tváří stejně ostře jako provazy, kterými byla připoutaná ke kovové židli, do rukou i nohou. Byla pouze ve spodním prádle a to prádlo navíc nebylo její. Bylo zažloutlé, flekaté a obrovské. Viselo na ní.

Klaudie sebou zuřivě zmítala. Nebylo to k ničemu. Židle byla napevno připevněná k podlaze. Ani se nepohnula.

Uklidni se, uklidni se, ječela na sebe Klaudie. Tohle k ničemu nevede. Takhle ničemu nepomůžeš. Musíš se uklidnit a přemýšlet!

Trvalo ale dalších pár minut, než se jí to aspoň trochu povedlo.

Místnost byla stejně růžová jako předsíň. Někde víc do červena, někde se černaly trsy chloupků, odevšad ze stěn na ni zírala ženská pohlaví. Klaudie raději zavřela oči. Mělo by ji to uklidnit, ale místo toho získala pocit, že se dusí. Roztřásla se. Zkoušela křičet, ale přes hadr neměla šanci, že to někdo uslyší, a i kdyby to uslyšel, nebyla si jistá, že by tady v domě byl někdo, kdo by jí mohl nebo chtěl pomoci.

Cítila, jak jí tečou slzy po tvářích, a to ji rozčílilo. Zadoufala, že ji Felix zachrání, a to ji rozčílilo ještě víc. Jsi takový slaboch, nadávala si vztekle a snažila se překřičet strach. Jasně, jsi jediná holka v týmu, takže jsi tu od toho, aby tě zachraňovali, co? Chudák holka. Sama si neporadí. Potřebuje silného chlapa, aby ji dostal z maléru, do kterého se samozřejmě sama navezla. Proč jenom nepočkala na Vincence. Určitě se po ní shání. Nejspíš je už na cestě sem a všechny si podá -

Vztekle kousla do hadru. Slabá, blbá kráva. Ubožačka. Chudinka zatracená.

Zaryčela, ale tentokrát vztekem. Nemůže se spoléhat, že ji zachrání. Musí se z toho dostat sama. Kdo ví, kdy přijdou, a kdo ví, co s ní tady mají v plánu. Byla jsi v horších situacích, ne? Třeba když na tebe útočili zombie. Nebo ty hnusáci tehdy v márnici. Nebo ten kat. Tohle je pohodička. Stačí se nesložit a dostaneš se z toho.

Rozhlédla se kolem. Místnost byla stále růžová a připomínala noční můru sedřeného gynekologa. Jinak byla u stěny jen stará skříň, na podlaze matrace, vedle ní pohozený Reflex a prázdný kelímek od jahodového jogurtu. Koberec tu nebyl, jen zašlapané dřevěné parkety. Kousek od matrace ležela na zemi přenosná televize. Ještě ta stará, krychlová, z dob, kdy televize měly větší hloubku než úhlopříčku, s červenou plastovou kastlí. Byla zapnutá do zásuvky, ale ať se Klaudie snažila natáhnout nohy, jak jen mohla, na televizi ani na její šňůru nedosáhla. Pak tam byl ještě plechový nočník a zápach potu.

Klaudie se chvíli snažila nahmatat uzly, ale marně. Ten parchant měl s vázáním provazů své zkušenosti. Což v ní vyvolalo další záchvat paniky.

Za dveřmi místnosti zaslechla kroky. Ztuhla. Kroky se blížily ke dveřím, minuly je a pokračovaly dál. Vedle se zapnulo rádio a nějaký herec začal jako na povel vyprávět veselé historky z natáčení. Klaudie ho okamžitě začala nenávidět. Jak může být tak uměle veselý, když ona tady umírá?! Ne. Neumírá. Takhle nesmí myslet. Minule měl ten šmejd štěstí. Praštil ji dřív, než stačila něco udělat. Až teď přijde, dostane se mu do mozku a osvobodí se. A pak mu předvede, jak vypadá taková opravdová pí-

Z vedlejší místnosti se ozvala rána. A pak další. Silná a tlumená něčím měkkým. Jako by někdo bušil do masa. Rány se zrychlovaly. Pak chvíli ticho... a mlácení začalo nanovo.

Klaudii došlo, co ty zvuky znamenají. Někdo naklepával řízky na oběd.

Roztřásla se. Tenhle obyčejný, civilní zvuk tady neměl co dělat. Ten sem nepatřil. Nedával smysl. Člověk nedělá řízky, když má vedle v pokoji přivázanou polonahou ženu.

Pokud je tedy normální.

Což mohl být trochu problém.

Rozhodně, pokud opravdu dělá řízky, tak má zhruba deset minut času. Víc, pokud je ještě taky hodlá sníst. Času, který může využít... K čemu vlastně? Vysvobodit z pout se nedokáže. Není Houdini a ani nezvládá takové ty filmové triky s vykloubením ramene nebo palce. Takže jí stejně nezbývá než čekat, až se otevřou dveře a ona se mu bude moct dostat do hlavy.

Zírala na dveře a za nimi se rozléhalo rytmické bušení. Ty řízky už musely být úplně průsvitné.

Možná to nejsou řízky. Je to přece jen hodně dlouho -

Bušení utichlo. Klaudie ztuhla. Zatnula zuby a připravila se.

Za dveřmi zase zavrzala podlaha. Klaudie by dala všechno za to, kdyby aspoň byla oblečená a neměla na sobě žluté, vytahané, staré spodní prádlo po nějaké babce. Podprsenka jí visela u břicha a kalhotky byly spíš jen žlutý hadr, který měla přehozený přes klín. Kolik ta ženská, co to nosila, musela vážit? A co byla zač? Určitě matka. U chlapů je to vždycky matka. Norman Bates, jeden jako druhý. A nemusejí být nutně psychopati.

Snažila se chytit ramínko podprsenky do zubů, aby ji trochu povytáhla a zakryla si aspoň bradavky, ale pak usoudila, že by jí současný stav mohl poskytnout malou výhodu. Takže to nechala být. A čekala.

Neslyšela nic. Chvíli měla pocit, že vedle slyší prskat olej, ale to si mohla jen namlouvat. Dveře se otevřely ve chvíli, kdy na to vůbec nebyla připravená. Stála v nich rozložitá starší žena ve špinavé blond paruce a v ruce držela vidličku. „Budete chtít řízek?“ zeptala se.
* * *
Walter už hodinu neřekl ani slovo. Každou chvíli vytáhl z kapsy kapesník, aby si otřel z čela pot, ale kapesník už byl skoro černý a čelo také.

Ani Felix nic neříkal.

Nebylo co.

Nebylo absolutně o čem mluvit. Všechny plány probrali a zamítli a teď už jim zbývala jen věčnost plná mlčení.

Chodba vypadala úplně stejně jako ta, kterou před hodinou - či hodinami - opustili. Obyčejná prázdná chodba, po jejíchž stěnách se táhly tlusté roury s hučící vzduchotechnikou a macaté telefonní a elektrické kabely. Až na východ. Východ tu žádný nebyl. Ani mříž nad nimi. Jen chodba táhnoucí se až na věčnost. Stále stejná.

Jediné, co na tom všem bylo fajn, bylo to, že se tu neobjevil přízrak Patricie.

Felix se podíval na hodinky jen proto, aby se ujistil, že se vteřinová ručička od posledně pohnula tak o dva dílky a ostatní končetiny si daly pohov. Walter se na něj unaveně podíval a Felix zase svěsil ruku k boku. Nebylo nic, co by k tomu bylo nutné říct.

Šli dál. Šli takhle už hodiny a nic se nezměnilo. Kousek za jejich zády byly v prachu na hučícím potrubí načrtnuté prstem čáry, které tam Felix před sto kroky (než to přestal počítat) udělal.

„Hýbeme se,“ usoudil tehdy, když v hlavě provedl všechny výpočty, než si uvědomil, že má kalkulačku v mobilu. „Ale strašně pomalu. Tímhle tempem dojdeme na konec chodby, tak pár dnů poté, co tu umřeme hlady a žízní. Pokud ta chodba vůbec nějaký konec má.“
Walter si ho změřil pohledem. „Tys sem skočil. Jako vždycky. Prostě ses do toho vrhnul. A teď to máš.“
Na to neměl Felix co odpovědět. Mobily samozřejmě nefungovaly a pochyboval, že by je Klaudie či Vincenc dokázali najít.

„Klid,“ řekl. „Klaudie a Vincenc nás najdou. Vědí, kde jsme. Najdou nás.“
„To si nemyslím,“ řekl Walter. „Pokud se jim tedy taky příhodně nezjeví tvoje holka, aby je nalákala do pasti.“
„Ber to z té lepší stránky,“ řekl Felix. „Aspoň jsme se předtím najedli.“
„Protože to by nikoho nenapadlo, že je to past,“ pokračoval Walter. „To ani náhodou. Přízraky minulosti se totiž nikdy nezjevují proto, aby někoho dostali. A vůbec, jestli sis nevšiml, tak čas tady nejde tak úplně správně. Takže i když nás začnou hledat zítra, bude už pozdě.“
Felix se rozhlédl kolem. „Je to jedna z nejnudnějších mystických potíží, na které jsem kdy narazil,“ řekl po nějaké době, když už měl vážně neodbytný pocit, že by měl něco říct. „A odmítám připustit, že by mě zabilo něco tak úděsně nudného.“
Pak byl zase chvíli ticho.

„Je to dokonalé, když o tom tak přemýšlíš,“ řekl po nějaké době. „Žádné příšery. Žádné smrtící nástroje. Prostě jen nekonečná chodba bez východu.“
„Nedává to smysl,“ pokračoval po dalším ušlém kilometru. „Je to zabezpečení, jasně, ale musí být nějaký způsob, jak ho překonat -“ Zarazil se. „Jsou tu někde mrtvoly?“
„Jak to myslíš?“
„Jestli se sem někdo dostal před námi. Vyschlá těla ostatních návštěvníků.“
Walter zapnul svou mrtvovizi, nebo co to měl v hlavě, a zmapoval okolí. „Jenom krysy.“
„To je dobré znamení,“ řekl Felix. „Třeba je tohle jen přechodný jev.“
„To je,“ řekl Walter s hrůzou v hlase.

„Přesně -“ začal Felix - než si uvědomil Walterův tón. Walter vytřeštěně zíral zpátky za Felixova záda.

Felix Jonáš se otočil.

V dálce za nimi se chodba pomalu propadala do nicoty.
* * *

„Stačí zakývat hlavou,“ řekla paní s vidličkou v ruce. „Řehoř si vás pak nakrmí, až se vrátí. Pokud vás tedy hned nezabije,“ usmála se rošťácky „U něj člověk nikdy neví.“
Klaudie zapomněla na psychický útok. Čekala chlapa a místo něj přišla obtloustlá mamina, která si ji přátelsky měřila. „Vidím, že jste si půjčila moje spodní prádlo. Nechci se vás dotknout, ale nemáte na něj postavu.“ Paní se poplácala po poprsí. „Ale dneska je to jedno, spousta chlapů má radši holky bez prsou.“
Klaudie přes roubík naštvaně zavrčela. Měla prsa! To, že si na ně při chůzi nešlapala, ještě neznamenalo, že by byla nějaká nevyvinutá.

„Teď už je to stejně jedno,“ řekla filozoficky mamina. „Řehořek vás zabije a přidá si vás do sbírky. Ukazoval vám svou sbírku?“ Nečekala na Klaudiinu odpověď, přešla ke skříni a otevřela ji.

Na policích byly vyskládané skleničky od marmelády a okurek, plné průhledné tekutiny, a v nich se jako malé chobotnice vznášely kousky masa. Klaudie zavřela oči, aby se nepozvracela, a otevřela je teprve ve chvíli, kdy se skříň opět zabouchla. Tak tohle z ní má zbýt?

„Ne, že bych to schvalovala, ale člověk má mít nějakého koníčka, ne?“
Klaudie polkla a vytěsnila z hlavy ten pohled. Pak se podívala na usmívající se maminu a vtrhla jí do mozku.

Mamina se ani nepohnula a jen její výraz se změnil na lehce nechápavý. Stejně jako Klaudiin. Nefungovalo to. Mamina byla možná šílená, ale její vůle byla silná jako ta palička, se kterou naklepávala řízky. Nedalo se do ní dostat.

Klaudie se znovu zmocnila panika. Zmítala se na židli, snažila se vyrvat z pout a dostat roubík z pusy. Řvala.

„Ale klid, holčičko,“ řekla mamina mírně. „To bude dobrý“ Zamyslela se. „Vážně si nedáš řízek?“
Klaudie nemohla přestat, ani kdyby chtěla. Mamina chvíli čekala, pak jen mírně zavrtěla hlavou a odešla vedle. Za chvíli se vrátila s paličkou, rozmáchla se a udeřila Klaudii plochou stranou do spánku. Klaudii se zajiskřilo před očima. Nějaká její část toužila ztratit vědomí a mít to všechno za sebou, jenže pořád tu byla ta její část, která chtěla bojovat. Ta se začala na židli zmítat ještě silněji, aniž by přesně věděla, čeho tím chce dosáhnout.

Další rána paličkou následovala. Klaudii odlétla hlava dozadu a zatmělo se jí před očima. Zkoušela řvát, ale výsledkem byla jen další rána.

„Nech toho,“ slyšela přes hukot vlastní krve. Mamina začala ztrácet klid. Svět se kolem Klaudie začal točit, zhasínal a rozsvěcel se. Klaudie visela na posledním vláknu vědomí, ale nepřestávala sebou třást a škubat.

„Nech toho!“ vykřikla mamina a Klaudie viděla její ruku, jak se pomalu zvedá, jak se zvedá s paličkou, už ne natočenou bokem, ale kovovou stranou vpřed, stranou s hroty ještě zarudlými od naklepávání řízků, narudlými jako tvář maminy, která ztrácela svou rozvahu, její vůle povolovala...

...a Klaudie do ní konečně pronikla.

Žena upustila paličku a zůstala stát. Klaudii se míhal svět před očima, už pořádně neviděla a všechnu sílu vůle soustředila na to, aby jí žena mastnými prsty rozvázala roubík. Jen předklonila hlavu a vyzvracela se do klína. To už jí mamina rozvazovala ruce a nohy.

Vyšlo to, ale na to, aby se Klaudie mohla radovat, se jí moc točila hlava. Ženu sice měla pod kontrolou, ale netušila, jak dlouho to vydrží, jak dlouho zvládne neomdlít. Nedokázala pořádně přemýšlet, jen se shýbla pro paličku, zvedla ji a vší svou silou udeřila ženu do hlavy. Málem u toho upadla.

Mamina se těžce zhroutila na zem a udeřila hlavou o parkety. Spárami začala proudit krev.

Klaudie vystoupila z obřích bombarďáků, shodila i podprsenku - nechtěla mít ten hnusný kus látky na sobě už ani vteřinu - a jen s paličkou na maso v ruce a s obsahem žaludku stékajícím po nohách se vrávoravě vydala do kuchyně.

* * *

Chodba za nimi mizela pomalu, ale stačilo to. Během půl hodiny byla už tak dvacet metrů za nimi a Felix s Walterem se hnuli dopředu sotva o pár centimetrů. Walter byl zpocený a kulhal. To od té chvíle, kdy se pokusil svůj posun vpřed zrychlit skokem. Bylo to, jako by někdo přepnul chodbu z 2D do 3D, a pak se bungee-jumpingový kabel napnul a realita se smrskla zpátky do dvou rozměrů. S Walterem to trhlo víc, než kdyby se s ním najednou utrhl a pak prudce zastavil výtah. Dopadl na zem, na to samé místo, ze kterého skočil. Žaludek měl až v krku a ještě k tomu mu křuplo v kotníku.

„Do hajzlu!“ zařval Walter, kterého bolest tak zaskočila, že zapomněl klít francouzsky. „Zlomil jsem si kotník!“
Felix se k němu sehnul a dotkl se zraněného místa.

„Au,“ zavyl Walter, zatímco se Felix pokoušel zjistit, jestli je kotník skutečně zlomený. „To byl ale hloupý nápad, chodit sem. Proč jsi na to vůbec přistoupil? Proč jsi neměl nějaký pořádný plán?“
Chvíli trvalo, než byl Walter znovu schopný pohybu a konec chodby byl zase o kousek blíž. Tma se k nim pomalu sunula jako velmi trpělivá přívalová vlna. Co v té tmě asi je? Plížila se potichu. Stále jediný zvuk vycházel ze vzduchotechniky.

Felix sáhl na trubky. Lehce vibrovaly, jak jimi proudil vzduch.

„Co?“ zeptal se Walter.

„Cítíš to? Proudí tím vzduch. A tímhle asi i elektrika... Určitě, když se tu svítí. A telefony.“
„No a? Chceš se nechat poslat po síti?“
„Ne. Jen, že se tu nějaké věci pohybovat dokážou.“ Felix se zarazil a podíval se na chodbu. Pár metrů před nimi ležela krysí mrtvolka. „Vidíš tu krysu?“
„Samozřejmě.“
„Je mrtvá. Co když ten blok platí pouze na živé?“
„Ty myslíš... abych ji ovládl?“
„Zkus to.“
Krysa sebou trhla jako hračka na klíček a pohnula se vpřed. Jenom o kousek. Vysušené nohy pod ní praskly a svalila se na břicho. Lezla vpřed. Břicho jí puklo a ven se vyvalily sušené vnitřnosti, které se po dotyku s betonem rozsypaly v prach.

Walter z ní vyskočil. „Sacré,“ řekl. „To jsem opravdu ještě neviděl. Ta tu musela být snad stovku let.“
„Funguje to,“ řekl spokojeně. Felix. „Mohlo mě to napadnout rovnou. Bariéra funguje pouze na živé.“
„A jak nám to pomůže?“
„Je to jednoduché. Tohle zastavení prostoru funguje pouze na živé věci. A ty dokážeš ovládat mrtvoly.“
„To chápu,“ zvedl ruce k nebesům - nebo spíš ke stropu chodby - Walter. „Ale... ta krysa je nepoužitelná. I kdyby předtím k něčemu byla, což si tedy opravdu nemyslím. A tolik krys, aby nás odnesly pryč, tu není. Takže jsme, abych tak řekl, v kopru.“
„Krysa byla jen pokusný balónek. Mám mnohem lepší plán,“ řekl spokojeně Felix. „Potřebujeme větší mrtvolu.“
„Žádnou mrtvolu nemáme!“
„Ale budeme mít.“¨

„Koho chceš zabít? Nikdo tu není!“
Felix se zazubil. Nevypadalo to moc vesele. „Takže to asi budu muset umřít já,“ řekl.
* * *

Byt byl prázdný, to Klaudie zjistila už v době, kdy v ní bublalo agresivní echo mamininy osobnosti (což se projevovalo hlavně touhou jít a dodělat ten řízek). Zkontrolovala všechny místnosti a vrátila se ke skříni, ve které našla naskládané šatstvo. To už byla zase sama sebou. Hodila kus látky přes dveřní zrcadlo, ve kterém vypadala jako mstící se přízrak mrtvé bulimičky. Zvratky si utřela, jako symbol pomsty, mamininou sukní. Své oblečení našla v koupelně roztrhané, ně​kdo se tu nechtěl obtěžovat se svlékáním, tak si vybrala ze skříně Řehořovy manšestráky (byly jí velké, ale ne tak, jako šaty jeho matky) a tričko Nine Inch Nails. Byl to zmetek, ale hudební vkus měl dobrý. Boty naštěstí nezničil a to ji potěšilo. Měla je ráda. Není legrace sehnat hezké a zároveň pohodlné boty.

Teprve teď se začala cítit trochu lépe. Zašla do koupelny, aby si omyla a ošetřila omlácenou hlavu, ale napadlo ji, že s puštěnou vodou neuslyší, jestli někdo přichází, takže si jen namočila ručník a otřela si krvácející čelo. Pak si přes to lípla náplast. Vypadala vážně úžasně. Kdyby se tady dělal nábor do punkové skupiny, měla by místo jisté.

Zavřela lékárničku. Koupelna byla jediné místo nezasažené vaginálním uragánem. Jediné místo bez detailních záběrů ženských pohlaví všech jeho obětí -

Klaudii málem vypadla palička z ruky.

Uvědomila si, že někde mezi všemi těmi fotkami je i ona.

Doteď jí to nedošlo, měla na práci důležitější věci, jako třeba přežít, ale v téhle chvíli jí docvaklo, proč ji ten parchant svlékl do naha a pak zase oblékl. Potřeboval si ji vyfotit.

Udělalo se jí špatně. Jedna její část odsud chtěla co nejdřív utéct, druhá nemohla snést představu, že mu tady na ni zůstane vzpomínka, že se zařadí do jeho sbírky, že tu nad ní bude onanovat... nebo něco horšího. Nechtěla být součástí jeho světa. Přišlo jí, že takhle by nad ní vyhrál. Že by ji pořád vlastnil.

Klaudie se rozběhla po bytě, kolem polepených zdí a skříní. Obrázků tu byly tisíce a Klaudie si okamžitě uvědomila, jak marný je to boj. Rozcapení bobříci se na ni culili ze všech stran. Jeden z nich patřil jí, ale Klaudie nemohla poznat, který. U některých to bylo jasné, třeba rozhodně věděla, že není černoška ani nemá nad intimními místy kluziště. Taky jich tu pár vypadalo spíš jako zákopy z první světové, ale u většiny si prostě nemohla být úplně jistá.

Napadlo ji svléknout se a pomocí zrcátka provést kontrolu, ale ani za nic by tu nebyla zase nahá. Ani na chvíli. Navíc - mohla si být opravdu jistá, že udělal jen jednu fotku? Třeba je tu stokrát, v každé místnosti desetkrát... třeba ji má ještě schovanou někde v tajných skrýších.

Klaudie se vrhla ke stěně a začala z ní rvát fotky. Dostávala dolů jen tenké proužky, bylo to jako snažit se strhnout tapety. Začala křičet vzteky. Popadla paličku a praštila do stěny. Škrábala do ní kovovými hroty. Kopala.

Když se za pár minut uklidnila, byla stěna jen trochu poškrábaná a něco z ní stékalo. Klaudie se toho opatrně dotkla. Byl to bledý sliz, který se jí přilepil k prstům. O krok ustoupila, a pak si přiblížila prsty k nosu. Tuhle vůni poznávala. Cítila ji často i na svých prstech, když ji přepadla touha.

Měla by to tu zničit. Měla by to zapálit. Měla by to celé vyhodit do povětří...

Nic z toho nedokázala. Utekla z bytu a utíkala po schodech dolů, dokud se nedostala až do sklepa a utíkat už nebylo kam.

Ani si přitom nevšimla stínu, který ji v každém patře pozoroval z rozsvícené kabinky výtahu.

* * *

„Ty chceš umřít?“ zeptal se Walter nevěřícně.

„Že bych nějak zvlášť chtěl, to tedy ne,“ upřesnil to Felix Jonáš. „Ale žádný lepší nápad nemám. Samozřejmě doufám, že to nebude definitivní.“
„Nechci ti nějak kazit den, ale smrt definitivní obvykle bývá.“
„A co Ježíš?“
„Ty nejsi Ježíš.“
„V dětství jsem si jednou nastřelovací pistolí přibil ruku k prknu. Tudíž k němu mám docela blízko. Ale přiznám se, že jsem neměl na mysli takové úplné zmrtvýchvstání. Stačí mi dostat se do klinické smrti.“
„Aha,“ řekl Walter.

„Už jsem to párkrát dělal. Jednou, když mě pohřbili ve Vatikánských katakombách, a pak při souboji s eskadrou veganských robotů. A to počítám jen chvíle, kdy jsem si to provedl sám. Kolikrát jsem alespoň na chvilku umřel přímo v akci, to ani nepočítám. Byl jsem častěji mrtvej než u zubaře.“
„Ale -“
„Zvládnu to. Je to jako s potápěním. Taky se to člověk může praxí naučit.“
„A jak...“
Felix ukázal na dráty. „Elektřina. Proud je tutovka. Zastavím si srdce, ty mě ovládneš, odnesu tě z dosahu té temnoty, pokud možno až k východu, tam mě zase nahodíš - a máme po problémech.“
„To...,“ řekl Walter. „To... to je dobrý plán.“
„Vážně?“ Walterův okamžitý souhlas Felixe znejistěl.

„Ty budeš mrtvý a já tě budu ovládat? Líbí se mi to. Excelentní.“
„No... tuhle reakci jsem zrovna...“
„Magnific! Jdeme na to!“
„Poslyš, jak jsem... Tak to...“
„Vše zapomenuto,“ mávl spokojeně rukou Walter. „Zabiješ se sám, nebo to mám udělat já?“
„Víš..., docela rád bych se zase probral k životu...“
Walter ukázal za záda. „Už se to blíží. Není čas řešit detaily. Měli bychom se pustit do práce.“
Felix si ani nevzpomínal, že by kdy Waltera viděl se tak spokojeně usmívat. Vypadal jako kočka, ke které přichází myš a pomalu se maže grilovací omáčkou. Jenže temnota byla blíž. „Máš hodinky?“
Walter ukázal zápěstí, na kterém se vyjímalo něco lesklého, velkého a dozajista padělaného podle něčeho velmi drahého.

„Tak ty ti tady budou na prd,“ řekl Felix. „Budeš muset počítat. Jednadvacet, jednadvacet... Pokud mě neprobereš do deseti minut, můžeš si tu námahu už rovnou odpustit. Samozřejmě, čím dřív, tím líp. Nechci se probrat s inteligencí fíkusu.“
„Dobrá,“ řekl Walter s úsměvem.

„Vnímáš mě?“
„Ale jistě. Deset minut...“
„DO deseti minut. Do!“
„Do deseti minut, jinak jsi chytrý jako fíkus. A takovou změnu k lepšímu bychom asi nepřežili.“
„Myslím to vážně.“
„Spolehni se,“ přitiskl si Walter ruku na hruď, díky čemuž vypadal ještě nepřesvědčivěji než normálně.

Felix se posadil na zem a opřel se o trubky. Zastavit srdce nebylo o moc těžší než zastříhat ušima nebo zašilhat. Technicky vzato to byl jen další sval, který člověk, pokud se na něj soustředil, dokázal ovládat. Technicky vzato. Prakticky to byla ta nejtěžší věc na světě. Celá Felixova podstata zuřivě protestovala proti takovému nápadu. Bylo to horší než spadnout na zem a nedat ruce před sebe, než nepokusit se uhnout před úderem pěstí. Bylo to proti lidské přirozenosti - a do​konce i proti Felixově přirozenosti. Bylo to jako vypnout na počítači všechny antivirové štíty a pak brouzdat po pornostránkách. Bylo to jako umřít ve společnosti nekrofila, kterému jste navíc patrně zkazili den.

Felix zavřel oči a soustředil se.

„Už jsi mrtvý?“ zeptal se Walter.

Felix otevřel oči. „Ne.“
„Tak si pospěš. Blíží se to.“
„Díky že mě neznervózňuješ,“ řekl Felix a zase oči zavřel. Soustředil se. Soustředil se na pulzování tepu, cítil, jak mu v žilách proudí krev, ucítil bušení srdce - a pak ho zastavil.
* * *

„Co...,“ vyhrkla Klaudie, když se probudila na temné chodbě. Chvíli nevěděla, kde je a co tu dělá, ale pak se jí to všechno začalo vracet. Byl to jeden z těch návratů, o které člověk ani nestojí, návrat marnotratného, psychopatického, sadistického, vraždícího syna. Byla v paneláku, ze kterého nebyla cesta ven, a za okny se světa pouličních lamp ztrácela ve tmě. Všechna okna v domě byla v pátém patře. Ať sestupovala, jak hluboko chtěla, okna nabízela vždycky výhled z výšky na tvrdý beton. Dávala jasně najevo, že jedinou možností úniku je smrt.

Klaudie se na chvíli posadila na chodbě, aby si trochu odpočinula, uklidnila si nervy - a jak se zdá, usnula. Podle hodinek jen na chvilku, ale v tomhle baráku člověk nemohl věřit ani vlastním hodinkám.

Klikla na spínač světel a ani ji nepřekvapilo, že se nerozsvítila. Jediné světlo, které ozařovalo chodbu, se do budovy plížilo zvenku s opatrností ruského rozvědčíka. Nebylo ho moc, ale když si Klaudie chvíli zvykala, začala rozeznávat obrysy dveří a schodů.

Něco cinklo a někde se rozjel výtah. Klaudie přitáhla nohy blíž k tělu a čekala. Znova to cinklo, výtah zastavil v jejím patře a vyvrhl bledé světlo na chodbu. Klaudie čekala, až zhasne, nebo až z něj někdo vystoupí, ale nestalo se ani jedno. Bylo ticho.

Pak na malé okénko kabinky prudce a se zaduněním dopadl temný obraz ruky. Klaudie sebou trhla. Ruka byla chvíli nehybně, pak se malinko odlepila od skla a začala prsty netrpělivě ťukat o nerozbitné sklo.

„Co chceš?!“ zařvala Klaudie ještě trochu ochraptěle po krátkém spánku. „Co po mně chceš?“
Člověk v kabince nic neříkal, jen dál klepal prsty o sklo.

Klaudie přestala uvažovat. Vyskočila na nohy, vyřítila se k výtahu, popadla držadlo a trhla k sobě.

Dveře výtahu zůstaly zavřené. Ruka ťukala dál, jen o něco rychleji.

„Co po mně chceš?“ Křičela Klaudie a vztekle se snažila otevřít dveře. „O co ti jde? Proč to děláš?“
Dveře povolily a výtah se otevřel. Klaudie se zapotácela a ustoupila o krok zpátky.

Výtah byl prázdný.

Samozřejmě.

Za ní skříply dveře bytu.

Možná byly otevřené už předtím, to Klaudie v téhle tmě nemohla poznat, ale teď byly spolehlivě pootevřené a lehce se přivíraly a otvíraly v neexistujícím větru.

* * *
Walter ustoupil, aby ho svíjející se Felix nezasáhl nohou. Neměl moc příjemnou smrt. Oči vytřeštěné, lapal po dechu, prsty si roztrhl košili a drásal si hruď do krve. Bylo to efektní, určitě bolestivé, ale stejně sebou mohl víc hodit. Walter se podíval směrem k blížící se temné stěně a pokusil se odhadnout, za jak dlouho u nich bude. Deset minut? Dvacet?

Když se otočil zpátky, byl Felix už mrtvý. Sakra. Walter začal v duchu počítat. Jednadvacet, jednadvacet...

Jen jestli to bude fungovat. To Felixovi neříkal, ale sám si nebyl úplně jistý, jestli to zabere. Mezi tím být mrtvý a být skoro mrtvý je dost velký rozdíl. A tyhle věci se nedají tak snadno oblafnout. Ale zkusit to musel. Nadechl se, vstoupil Felixovi do hlavy a postavil ho na nohy. Jednadvacet... jednadvacet... jedna minuta... jednadvacet. Pár vteřin přemýšlel, co by s ním mohl provést, ale jednak ho nic pořádného nenapadlo a jednak byl pud sebezáchovy silnější než pud zlomyslnosti. Poručil Felixovi, aby si klekl, a pak si na něj vylezl jako na koníčka. Nechal ho vztyčit se - a musel rychle sehnout hlavu, aby se nepraštil o strop. A teď už jen vyzkoušet, jestli Felixova teorie skutečně funguje.

„Hyjé,“ řekl Walter nahlas a pobídl Felixe patami. Felix udělal krok a Walter přestal dýchat. Pokud se nepohnou z místa...

Svět kolem nich se roztáhl a zšedl. „Přidej,“ zařval Walter a Felix přidal do kroku. Chodba se chvěla a s každým krokem se proměňovala. Walter se otočil. Černý stín mizel, jako by ho někde vzadu vcucával obří vysavač. Trubky na stěnách už nedržely rovnou lajnu, ale posouvaly se nahoru a dolů, přelézaly přes sebe, šplhaly na strop a řítily se chodbou až k malým kovovým dveřím, které se ztrácely na obří stěně uzavírající o mnoho menší chodbu. Walter se podíval na hodinky. Šly. Uběhlo pět minut od chvíle, kdy Felix zemřel - a jemu to přišlo jako pár vteřin. To není dobré.

Už byla vidět stěna na konci chodby. A v ní dveře. Z Waltera teklo, všude kolem sálal žár.

Už byli skoro u dveří. Walter mrznul.

Už byli skoro u dveří. Walter nemohl dýchat.

Byli u dveří a Felix se zastavil. Hodinky hlásily, že uplynulo devět minut. Merde.

Walter seskočil dolů, dopadl na zraněnou nohou a zakřičel bolestí. Ozvěna jeho výkřiku vyplnila chodbu a vracela se tak hlasitě, až si musel zakrýt uši. Přestal ovládat Felixe a ten se svalil na záda. Ztratil dalších pár cenných vteřin. Ztratit další už si dovolit nemůže. Vytáhl z kapsy nůž a řízl do kabelu. Řízl rychle, než mu stačilo dojít, že kabel je měkčí a teplejší, než by měl být.

Kabel praskl a ven se vyvalila smradlavá hnědá hmota. Páchlo to jako...

Walter s odporem uskočil a sračky vycákly na Felixovu hruď.

Rozhlédl se. Trubky táhnoucí se kolem stěn pulzovaly jako tepny a něco temného se skrze ně prodíralo. Ze stropu skapávala hustá bílá hmota a tuhla na betonu. Světlo mělo nezdravě žlutou barvu, jak se prodíralo skrz zářivku potaženou nádorovitou kůží.

Když se zastavovali, tak to tu ještě nebylo. Teprve, když se Walter střetl se zemí a plně se vnořil do nového světa, dohnala ho mystická realita a zasypala ho humusem.

Felix ležel na zemi stále mrtvý. Walter ho popadl za nohy a odtáhl ho dál od střevního kabelu, který teď pod sebou vytvářel páchnoucí hnědé haldy. Sice netušil, co je v ostatních kabelech a rourách, ale tušil, že elektřina to nebude. Bude na to muset jít postaru.

S nechutí se sklonil k Felixovi, s odporem ho popadl za košili u krku, co nejdál od zapraseného místa. Už byla roztržená po smrtelných křečích, tak to zbývalo jen dodělat. Walter trhnul. Knoflíky odlétly a slabá hnědá sprška ohodila stěny. Walter potlačil dávivý instinkt. V podřepu udeřil Felixe do hrudi. A znova. Pro jistotu ho praštil i jednou do břicha, ale reakce byla zhruba tak stejná. Nebyl si jistý, jestli by neměl nasadit i umělé dýchání, ale tak daleko jeho touha zachránit Felixe nesahala, takže radši zůstal u mlácení do hrudníku.

Když k němu přiložil ucho, srdce stále nebylo. Walter začal být nervózní. Podíval se na hodinky. Deset minut bylo pryč.

Rozpřáhl se a .znovu udeřil Felixe do hrudníku. Vztekle a vyděšeně. Nechtěl v tom zůstat sám. Nevěděl, co dál, a pochyboval, že by byl schopný se domluvit se Starci. Pochyboval, že by byl schopný se domluvit s kýmkoliv. Mlátil Felixe pěstmi obou rukou, už to ani nebyla snaha zachránit mu život jako spíš touha potrestat ho za jeho idiocii, za to, že ho sem zatáhl a pak umřel.

Když ho to přešlo, uplynula další minuta a Felix byl stále mrtvý.

Bylo to v pytli.

Walter vstal, udělal krok ke dveřím, pak se vrátil, sklonil se nad Felixem, zvedl ruku k úderu, pak ji zase spustil a nervózně popocházel po kluzké podlaze sem a tam. Nic ho nenapadalo. Nebyl doktor. Jak ještě nastartovat člověka? Bleskem, ale kde tady sežene blesk? Adrenalin do srdce, ten taky nemá. Musí mu nějak rozhýbat srdce, musí ho znovu -

Rozhýbat srdce.

Felix Jonáš si ho zastavil. Což znamená, že on, Walter Semerád, by ho měl zase dokázat rozhýbat. Ovládá přece mrtvé. Dokáže jim dát rozkazy a přinutit je, aby dělali, co chce. Tak proč by neměl ovládat i některé jejich části?

Felix zvedl ruku. Ne, to nebylo ono. Pokrčil nohu v koleni. Nadzdvihl hlavu. Pořád vedle a čas běžel. Walter si otřel zpocené čelo. Neměl moc času. Neměl žádný čas. Musí najít srdce a přinutit ho začít znovu bít. Musí se soustředit... Bij!

Nic se nedělo. Walter se snažil soustředit, prohrabat se hlouběji, ale jako by ve Felixově těle bylo něco, co tam být nemělo, co mu rušilo jeho smysly. Ne, to jsou jen výmluvy, slabošské výmluvy. Je to v tobě. Ty nedokážeš přinutit ani jeden pitomý orgán k poslušnosti!

Něco ucítil. Už to měl skoro na dosah. Bij! Bij, zatraceně, bij!

Felix se prudce posadil a zalapal po dechu. Walter klesl na kolena a vůbec nevnímal, že si špiní kalhoty od té hnusné břečky.

„Co... co...,“ dostal ze sebe Felix s námahou. „Jak... Co se... Proč...“
„Už je to dobrý. Už je to dobrý,“ dýchal vyčerpaně a šťastně Walter. „Povedlo se nám to.“
„Já... Kde to jsme?“ Felix si dal ruku na hrudník, sykl a pak se překvapeně podíval na svou košili. „Ty ses na mě vykadil?“
* * *

Klaudie pomalu zavřela dveře výtahu a otočila se k otevřenému bytu. Za sebou zaslechla klepání. S každým krokem dál se zrychlovalo, jako by jí muž ve výtahu dělal zvukový doprovod. Nepodívala se zpátky. Šla dál a zastavila se u dveří, které se přestaly hýbat. Pomalu je otevřela a snažila se v temné předsíni rozpoznat obrysy předmětů, ale marně. Bubnování za ní zrychlilo.

„Mluvte se mnou,“ řekla Klaudie pevným hlasem. Stálo ji to dost námahy. „Vyslechnu vás. Můžu vám nějak pomoci? Potřebujete něco?“
Nikdo neodpovídal a Klaudie to ani moc nečekala. Duchové jsou zpravidla jen konzervované emoce. A obvykle nepříliš pozitivní. Málokdo umírá s pocitem štěstí, naplnění a touhy pomáhat bližním. Pokud jde jen o zoufalství, dá se s tím občas něco dělat, vztek je malér. Vztek je věčný a nezastavitelný.

Klaudie se nadechla, opatrně sáhla do místnosti a začala na stěně hledat vypínač. Na okamžik se jí zmocnila hrůzná představa, jak její šátrající ruka ve tmě narazí na jinou ruku, vlhkou a studenou, a ještě kratší okamžik měla i pocit, že se to stalo, než si uvědomila, že nahmátla jen vypínač. Cvakla.

Do očí se jí zarylo prudké světlo.

Ťukání do výtahu ustalo. Klaudie se pomalu otočila s obavou, že postava z výtahu bude stát těsně za ní, že po ní bude natahovat ruce s děsivým výrazem v obličeji - ale za ní byla jen osvětlená prázdná chodba a zhaslý výtah.

Ano, řekla si v duchu, protože teď je před tebou. Teď, když jsi se uklidnila a máš pocit, že ti nic nehrozí, tak se otočíš a -

Před ní nikdo nestál.

Fajn, řekla si Klaudie. Máš to jasný. Odteď už žádné hororové maratóny. Žádné duchařiny. Blbneš z toho, holka.

Vstoupila do bytu. Na věšáku v předsíni viselo několik kabátů, pánský i dámský, pod nimi stály seřazené boty a kousek od nich botník, zouvák a papuče. Klaudie potlačila instinkt zout se, aby hostitelům nezašlapala koberec, a přezout se do bačkor, a místo toho radši zavřela dveře a zajistila je západkou. Nevěděla, co na ni v bytě čeká, ale bude lepší, když jí bude hrozit nebezpečí jen z jedné strany, když se nebude muset bát, že na ni něco vpadne z chodby.

Sehnula se k botám. Byly zaprášené. Stejně jako kabáty. Nikdo je na sobě už dlouho neměl. Stejná vrstva prachu byla i na nábytku. V tomhle bytě už nikdo dlouhou dobu nebyl. Aspoň nikdo živý.

Otevřela dveře do obývacího pokoje a rozsvítila. Uprostřed pokoje trůnila obří televize. Nikdo se na ni nedíval. Ani nemohl. Na širokoúhlé obrazovce byly nalepené dětské obrázky - samolepkami i kusy žvýkačky. Klaudie opatrně obešla pohovku i prosklený stolek, na kterém ležel rok starý televizní program, aby se k nim dostala blíž. Byly otevřené dveře do kuchyně, ze které se ozývalo ospalé bzučení much. To nechá na později.

Obrázky byla pokrytá celá televize. Obrázky kreslenými fixkou a pastelkou, obrázky, z nichž jen milující rodiče dokáží poznat, jestli jde o zvíře, člověka nebo věc. Rozhodně to bylo složené ze spousty kulatých tvarů. Na všech obrázcích byla stejná věc. To by na Klaudii možná zapůsobilo děsivě, kdyby neměla kamarádky s dětmi a nevěděla, že děti dokáží malovat tu samou věc pořád stejně špatně, se stejným fanatismem, s jakým psi aportují míček. Obrázky byly normální, nenormální bylo místo, kde byly přilepené.

Klaudie jeden obrázek odlepila a dotkla se plochy televize. Byla studená a hladká. Jen možná trochu poškrábaná. Ne, to nebyla rýha, to byla čára černou fixkou. Někdo kreslil i na televizi. Strhla další obrázek. Černá čára na černé obrazovce pokračovala a zatáčela.

Klaudie rvala z televize jeden obrázek za druhým. Ve chvíli, kdy sundala poslední, televize blikla, rozzářila se - a v šumu vyvstala černá kresba. Klaudie si nejprve myslela, že to jsou jen věže nebo čtyři stromy, ale čím déle sledovala svítící televizi, tím víc se kresba zvýrazňovala a tím víc bylo jasnější, že to, co je na obrazovce nakresleno, jsou lidé. Čtyři lidé. Muž, žena, dítě a to, co Klaudie považovala původně jen za balkon nebo za uříznutou větev stromu, bylo miminko, které žena držela v náručí.

Aniž by věděla, že to vůbec dělá, natáhla k obrazovce ruku. Její dlouhé prsty se vznášely kousek nad lesklou plochou, nad mužem, ženou i dítětem. Postavy byly čím dál zřetelnější. Klaudie měla pocit, že se na ni usmívají a že slyší pláč nemluvněte. Usmála se také a natáhla se blíž k obrazovce.

Obrazovka s prudkým prsknutím vzteklého zvířete zhasla a s ní všechna světla v bytě. Klaudie se ocitla v naprosté tmě. Přikrčila se a naslouchala. Byt držel bobříka mlčení a nevydával ani obvyklé zvuky šumícího topení nebo praskající podlahy. Jen z venku sem stále doléhalo hučení výtahu.

Klaudie napřáhla ruku před sebe. Dýchala tiše a přerývaně. Pomalu se vydala vpřed, tam kde tušila dveře a vypínač.

Strach jí mrazil srdce a podlamoval kolena. Každou chvíli čekala, že se její ruka něčeho dotkne, něčeho dávno mrtvého - a když rukou narazila na stěnu, vyjekla hrůzou. Chvíli jí trvalo, než si uvědomila, že to, co cítí pod bříšky prstů, je jen vzorek na tapetách. Stiskla vypínač. Nic se nestalo. Samozřejmě.

Zamrkala. Už si začínala na tmu zvykat. Zvenku přece jen nějaké světlo do bytu dopadalo, takže už byla schopná rozeznávat obrysy. Televize, židle, pohovka -

Na pohovce, zády k ní, seděl muž. Obličej měl obrácený k televizi. Když se na něj Klaudie zkoušela dívat déle, měla pocit, že sedí v něčem, co ve tmě vypadalo jako dlouhý kabát.

Klaudie počkala, až znovu bode moct dýchat a mluvit. „Promiňte,“ řekla a stiskla ruku v pěst, „přišla jsem -“
Světla se rozsvítila.

Oslepená Klaudie přivřela oči - a když je otevřela, byla pohovka prázdná.

„Tak řekne mi už někdo, co se tu děje?“ prohlásila k prázdné pohovce s falešnou sebejistotou. „Jo fajn, je to efektní, takhle mizet, ale co se tu vlastně stalo?“
Začalo ji to všechno štvát. Nebylo čeho se chytnout. Tenhle barák byl divný, nedalo se z něj utéct, ale co za tím stojí? Proč to tak je? Děly se tu divné věci, ale přišlo jí, že spolu ty divné věci nějak extra nesouvisejí. Jak souvisí sexuální úchylák s přízrakem ve výtahu? A kresbou na televizi? Pokud je tu silný parapsychický element, může ovlivňovat všechny ostatní. A ona vidí jen následky, aniž by tušila, co to způsobilo a kde to vůbec začalo.

Prošla bytem a žádné další překvapení ji už nečekalo. Vytáhla šumící televizi ze zásuvky a ta se, celkem překvapivě, skutečně vypnula. Zřejmě vyčerpala svůj příděl vizuálních efektů. Byt byl úplně normální, mrtvolprostý, jako by ho někdo jen opustil na delší dovolenou. Lépe prozkoumala kuchyni, ale spokojené bzučení much vyvolával jen zápach linoucí se z odpadkového koše. Všechno bylo v pořádku, až na...

Klaudii zamrazilo. V bytě žili muž a žena. Měli šaty ve skříni, kartáčky v koupelně i společné fotky na stěně a nočním stolku. Nikdo další. Tak kdo tedy kreslil ty obrázky? A kdo je ta skupina z televizní obrazovky? Tihle lidé, co tu bydleli, to nejspíš nebyli, tak kdo tedy? Někdo, kdo tu žil před nimi? Někdo, kdo má tohle všechno na svědomí a zjevuje se tu?

Co když měl tenhle pár děti a ty umřely? Nenechával by si po nich nějaké artefakty? Netknutý dětský pokojík? Nebo by ho naopak co nejrychleji předělal na něco jiného?

Klaudie znovu prošla byt. Byl malý a nebylo tu nic, co by působilo dojmem úprav. Všechno se zdálo takové, jaké to mělo být. Taky se sem ale mohli ti dva přestěhovat až po tragédii. To by dávalo smysl. Chtěli uniknout z bytu, kde jim všechno připomínalo smrt.

A tak si vzali kresby svého dítěte a polepili si jimi televizi. To bylo divné a nesmyslné. Museli tam dát ty obrázky až potom, co tam někdo nakreslil ten podivný rodinný výjev. Proč? Aby ho zakryli? Kdo ho tedy nakreslil? A kdo namaloval ty obrázky, co přes něj byly?

Nedávalo to smysl, nic nedávalo smysl. Byla tu sama, bála se a nic nedávalo smysl. Navíc začínala mít hlad. Nebyla zvyklá moc jíst, ale už byla na nohou od rána a za tu dobu neměla nic k jídlu. Možná měla přece jen vzít ten řízek.

Přešla do kuchyně a zkusila kohoutky. Voda tekla. Chvíli váhala, a pak se opatrně napila. Chutnala normálně.

Napila se a pak otevřela ledničku, spíš jen tak pro pořádek, než že by si myslela, že tam po roce může přežít něco poživatelného.

Lednice byla plná láhví. Klaudie jednu z nich vytáhla. Nebyl to zrovna nóbl alkohol, ale průzračná láhev pokrytá lehkou jinovatkou pro ni teď byla zosobněním many nebeské. Ve spodním patře bylo víno, bílé, červené i růžové, o horní patro se dělila vodka s ginem a Johny Walkerem.

Zdálo se, že se manželé připravovali na příchod nové prohibice. Nebo tohle byla jediná možnost, jak přežít v domě, ve kterém straší. Měla by si z nich vzít příklad. Asi jim to k ničemu nebylo, ale aspoň nestrávili celou dobu k smrti vyděšení.

Nalila si skleničku růžového vína a pak druhou. Jo, bylo to lepší.
* * *

Felix kopnul košili dál od sebe. Naštěstí měl tričko, jinak by asi stál před těžkou volbou, jestli pobíhat podzemím do půl těla, nebo jestli působit dojmem koprofila po flámu. Byla mu trochu zima, ale to mu byla i v košili, takže se v podstatě nic nezměnilo.

„Děkuji,“ řekl Walter.

„Za co?“
„Jenom ti napovídám. Naznačuji, co jsi asi chtěl říct a jen jsi na to zapomněl.“
„Děkuju? Za to, že jsi mě pomatlal sračkama?“
„Oživil jsem tě. Tvůj plán nevyšel a já tě přesto dokázal oživit.“
„To tě šlechtí. Ale - jen taková maličkost - já kvůli tomu, abychom se dostali dál, umřel. Sorry, ale pořád vedu na body.“
„Chm.“
„Jdeme?“ Řekl Felix a otevřel dveře. Za nimi byla krátká chodba a velké žluté dveře. To vypadalo nadějně.

„Příště, až budeš mrtvý, pomůžu tak nanejvýš nést rakev.“
„Je mi líto,“ řekl Felix a vyrazil vpřed, „ale já umírat nehodlám. Mám v plánu žít věč-“
Světlo se mu zabodlo do sítnice a donutilo mozek zařvat bolestí. Felix si zakryl oči rukou. Světlo prosvítalo mezi prsty a zdálo se, že i prsty. Byly růžové jako stažené z kůže. Udělal krok vzad - a světlo zhaslo.

Stál v prázdné hotelové chodbě. Pod nohama měl červený koberec a ze stěn na něj zíraly pootevřené dveře. Udělal krok vpřed -

Stál na kovové konstrukci upoutané ke stropu a táhnoucí se nad obrovskými stroji. Udělal krok vpřed -

A stál na chodbě v paneláku a z bytu se ozýval řev manželské hádky. „Ne,“ řekl, „prostě to nemůže být jednoduché.“ Nikdo mu neodpověděl. Walter byl pryč. „Jasně,“ pokračoval Felix, teď už oficiálně sám pro sebe, „nahodilý pohyb prostorem. Prostě jen další komplikace.“
Chvíli čekal na místě, jestli se přece jen Walter nezjeví, ale jediný, kdo se zjevil, byla malá holčička, která za sebou táhla obřího plyšového medvěda. Vyšla z bytu a zůstala zírat na Felixe.

„Vidíš mě?“ zeptal se Felix.

Holčička pokývla hlavou. „Vy tady bydlíte?“
„A kde to jsme?“ zeptal se Felix a udělal krok vpřed. Chyba. Holčička zmizela a Felix se objevil v tunelu ozářeném sérií pohupujících se žárovek. Holčička teď asi vysvětluje rodičům, že na chodbě zmizel pán a rodiče volají psychiatrovi. Promiň, vzkázal jí v duchu Felix. Víc už nestihl, protože se světlo na konci tunelu zhouplo a stála v něm Patricie.

Felixovi koktejl z pocitu viny a nedořešených vztahů vystoupal až do krku. Jako ten největší idiot udělal automaticky další krok vpřed. Stál na chodníku vedoucím po Nuselském mostě a Patricie, jeho zmizelá přítelkyně, ženská, kvůli které riskoval svou duši, stála o pár metrů před ním s obličejem zbaveným veškerého výrazu.

Felix se zastavil. Ta prázdnota obličeje mu připomenula, že to před ním není ona. Patricie nikdy neměla tvář bez výrazu. Šklebila se, i když spala. V její tváři byla vždycky láska nebo vztek, nadšení nebo znechucení, nebo smích - ten hlavně. Po tom se Felixovi nejvíc stýskalo. Po jejích emocích. Patricie na to říkala, že je to proto, že mu tím usnadňuje práci. Ona zvládá emoce, vztahy, okolní svět - a on si může dát pohov.

„Haló?“ řekl Felix. Pseudopatricie stála nehnutě na chodníku a chodci ji klidně obcházeli. Felix odchytil mohutného muže v kšiltovce. „Promiňte, mohl bych vás o něco požádat? Mohl byste prosím jít támhle k té slečně a přivést ji ke mně?“
Muž v kšiltovce se na něj podíval. „A co takhle, že bys šel do prdele?“
„Taky řešení,“ řekl Felix a udělal krok vpřed. Doufal, že kšiltovkáře raní mrtvice.

Patricie tam pořád stála, tentokrát ale v nemocniční chodbě, která Felixovi připomínala tu nad nimi. Ale většina nemocničních chodeb vypadala stejně. A možná se to Felixovi jen zdálo, ale přišlo mu, že je Patricie trochu blíž.

Felixe vždycky v hororech štvalo, že když hrdina uprostřed monstry se hemžící podzemní laboratoře nebo satanem posedlé vesmírné stanice narazí na někoho blízkého, hned za ním začne běhat jako magor, i když mu musí být naprosto jasné, že tam ten člověk nemůže být. Takový hrdina si nezaslouží nic jiného než být pozřen. Přesto Felix musel vší silou rušit rozkazy svého podvědomí nohám, aby se nerozběhly vpřed za Patricií. Protože, co když je to přece jen...

Ne. Není. Kdyby to byla Patricie, tak už by na něj halekala, křičela, prostě cokoliv.

Co když je mrtvá?

Co když je to její přízrak a já mám teď šanci napravit to všechno, co jsem jí provedl? Nebo se aspoň omluvit?

To chce slyšet, pomyslel si sarkastický hlásek v jeho mozku. Promiň, že jsem na tebe kašlal, zahejbal ti, a když jsi byla nemocná, tak jsem ti zahejbal ještě víc, protože s tebou tehdy bůhví proč nebyla žádná sranda.

Nevěděl jsem to. Nevěděl jsem, že byla nemocná.

A to má být omluva? Tvoje holka umírá a ty si toho vůbec nevšimneš?

Měl jsem zrovna plnou hlavu jinejch věcí. A víš co? Jdi do hajzlu.

Patricie pořád stála před ním. Stála s rukou nataženou před sebe a s mírným úsměvem. Vypadala přesně tak, jak by skutečná Patricie nikdy nevypadala, ani kdyby ji nutili hrát svůj vlastní všeodpouštějící přízrak.

„Nech toho,“ řekl Felix. „Skonči s tím divadýlkem. Nebo, pokud už se musíš za někoho vydávat, co třeba Jim Carrey? Toho jsem měl vždycky rád.“
Felix udělal krok a náraz vln ho hodil na stěnu chodby dopravní lodi. „Protože jestli s tím okamžitě neskončíš, tak tě chytnu a tak ti rozbiju držku, že tě vlastní Satan nepozná. Jasný?“
Podchod v metru. „Přišel jsem se jen na něco zeptat a nelíbí se mi, že tady někdo vytahuje osobní věci. Takže toho pěkně rychle koukejte nechat.“
Na chodbě v luxusní rezidenci byla Patricie zase o kus blíž.

V uličce mezi lavicemi v dámských sprchách se Felix trochu zdržel.

Na cestičce v parku odhodil láhev od šamponu, kterou po něm jedna z nahých a notně naštvaných holek hodila.

Na mostě mezi skalami se konečně přestal spokojeně culit.

„Myslím, že jdu správným směrem,“ řekl. „Ne? Někam mě chceš dostat. Otázka je, jestli je to to samé místo, kam chci i já. A víš co? Tohle zase není taková zábava, jak se zdálo. Tak to zkrátíme, co říkáš?“
Felix Jonáš se rozběhl. Světy kolem něj se míhaly jako na kaleidoskopu. Ignoroval je. Soustředil se na jediný pevný bod v celém vesmíru, na Patricii. Stála nehybně, jen s rukou stále napřaženou. Pořád se usmívala. Čím dál víc a víc. Teď už to nebyl normální úsměv, koutky úst jí stoupaly skrz tváře až k očím. Něco ve Felixovi řvalo, ať se zastaví, ať tohle Patricii nedělá, že ji to musí bolet - ale nezastavil se.

Koutky úst ze zabodly do očí a ty vytekly jako z přetržené přehrady a proudily korytem ústa až na nejnižší bod, kde se obě oči srazily a podívaly se na Felixe. Vzápětí se rty našpulily, obemkly obě oči a se zasrknutím je vcucly dovnitř. „Miluju tě,“ řekla ústa.

Felix zařval a vrhl se na pseudopatricii. Rozpřáhl ruku a udeřil. Sledoval ruku, jak putuje ke znetvořenému obličeji, jak putuje celá staletí, skrz vesmíry - až konečně dopadla, aby prolétla nicotou a narazila do zdi.

„Au!“ zařval Felix. „Do prdele! Kurva!“
Stál zpátky v chodbě.

„Proč mlátíš zeď?“ zeptal se Walter.

Felix se otočil. Walter stál kousek vedle něj a vypadal šokovaně. „A to ani nemluvím o tom, kam jsi zmizel a kde ses tu vzal. Rozhodně sis tam vypěstoval averzi na zdivo, to je jasné.

„Kde ses tu vzal ty?“
Walter si Felixe podezřívavě změřil. „Šel jsem po chodbě. Nebo myslíš jako v nějakém existenciálním slova smyslu?“
„Takže jsi neprocházel různá místa?“
„Ne.“
„Nepotkal jsi někoho ze své minulosti?“
„Tys potkal někoho ze své minulosti?“
„Ptám se tebe.“
„Ne. Šel jsem tady normálně po chodbě. Až sem, ke dveřím.“
Felix si přestal třít odřenou ruku. Dveře byly žluté, kovové a s kulatou klikou. Jestli se za nimi skrývali nějací temní bohové, tak si zrovna moc nepotrpěli na entrée.

„Koho jsi potkal ze své minulosti? Tu holku, co? Patricii?“
Felix věděl, že má momentálně dvě možnosti. Buď mluvit s Walterem o svých vztazích, nebo zkusit přemluvit krvežíznivé prastaré bohy k asistenci. Vybral si to jednodušší. Otevřel dveře a vstoupil do místnosti.

* * *

Ne, Klaudii nebylo fajn. Ale bylo jí líp. S pomocí láhve stáhla světu zvuk a ztlumila jas, a dokonce se i přinutila sníst pár sušenek z krabice, na které už ležela vrstva prachu. Nechutnaly tak špatně.

Zapila je z láhve vína. Při troše štěstí bude po jejím dopití svět zase o něco snesitelnější.

Svalila se do křesla a zatímco kolem ní usedal znepokojený prach, natáhla nohy, skopla boty a zahýbala prsty u nohou. Přišlo jí to legrační. Proč jsou prsty na nohou tak legrační?

„Protože jsou malinký,“ řekla nahlas a zarazila se. Přece toho tolik nevypila, ne? Ne dost na to, aby začala se samomluvou. To je tak po druhé flašce. A tohle je sotva první. Ta vypitá doma se nepočítá.

„Jo,“ odpověděla si, „ale dneska jsi toho moc nesnědla. A mlátili tě do hlavy.“ Podvědomě si sáhla na omlácené čelo. Bude tam mít pěknou modřinu. Nebo bouli. „Mlátili chudáka Klaudinku.“
Nasadila zkormoucený výraz, ale najednou zjistila, že je doopravdy naměkko a že jí tečou slzy po tváři. Zkusila si je otřít a hrdlo láhve jí šťouchlo do oka.

„Au.“
Natáhla ruku, aby odložila láhev na stůl, a pak si to rozmyslela a znovu se napila.

„Život stojí za prd,“ řekla vážně.

„Tak se zabij,“ řekl Simon.

Klaudie pevně sevřela láhev. Hlas se ozval za ní. Nechtěla se otočit, ale věděla, že nemá na vybranou.

Simon stál ve dveřích do kuchyně a vypadal přesně tak, jako když byl naživu.

„Ty tu nejsi,“ řekla Klaudie a třásl se jí hlas.

„Vážně?“ Simon udělal krok dopředu, sebral Klaudii láhev a položil ji na stolek.

„Nejsi tu,“ zopakovala Klaudie tiše.

„V tom případě máš asi halucinace. To s tebou není dobrý. Asi moc piješ.“
„Měla jsem špatný den,“ bránila se.

„Ty máš poslední dobou skoro pořád.“
Klaudie sledovala, jak Simon prochází bytem, jako by uvažoval, jestli by se sem neměl nastěhovat. „Zab se,“ řekl pak.

„Proč to říkáš?“
„Protože nechci vidět, jak takhle pomalu umíráš. Nechci vidět, jak trpíš. Kdy ses naposledy pořádně vyspala? Kdy ses s někým milovala? Víš, jak dopadneš? Jako ta babka, co bydlela nad náma.“
Klaudie chtěla rozhodně vstát z křesla, ale zamotaly se jí nohy a musela se chytit opěradla, aby nespadla.

„Vzpomínáš na ni?“ pokračoval Simon. „Obvykle ani do třetího patra nedošla. Zůstala spát na schodech, poblitá a pochcaná.“
„Nejsem alkoholik,“ prohlásila Klaudie - a působilo by to přesvědčivěji, kdyby se jí nepletl jazyk. „Proč je ženská, jakmile trochu pije, hned alkoholikem? Chlapi jsou v hospodě pečený vařený, a já, když si dám k večeři skleničku vína... nebo dvě... hned jsem notor? Co to je za systém?“
„Našli ji, až když se nám začal dělat na stropě flek.“
„Kdo jsi?“ zeptala se Klaudie. Začínala se jí čím dál víc motat hlava. Byt se nořil do mlhy a jakoby jediným jasným a stálým bodem byly Šimonovy oči. Měl je černé? Měla pocit... Ne, nemohla si vzpomenout. Jaké měl vůbec oči?

„Ty víš, kdo jsem.“
„Ne, nevím.“
„Chci ti jen pomoct. Vždyť se na sebe koukni. Nemáš žádný smysl života. Nikoho, kdo by se o tebe zajímal.“ Oči zářily ve tváři jako dvě hypnotické bóje.

„Mám spoustu věcí, co dělám -“
„Chceš říct spoustu věcí, kterými zabíjíš čas.“
„Mám přátele, lidi se kterýma dělám...“ Simon kolem ní kroužil, obcházel ji pomalým obloukem a přitom z ní ani na chvíli nespustil oči. Připadala si jako ztracená na moři, vydaná na pospas žralokům, a nějaká její část si toužebně přála, aby ji ten žralok sežral, aby už byl klid a aby se už nemusela soustředit na to, co jí říká a co se vůbec děje, aby už konečně bylo ticho.

„A kde jsou? Jak dlouho jsi pryč - a začali tě shánět? Začali tě hledat? Ani netuší, že jsi zmizela.“
„To je pitomost!“
„Vážně? Tak se podívej na mobil, kolik tam máš nepřijatých hovorů.“
„Mobil tady nejde.“
„Podívej se.“
Klaudie vytáhla z kapsy starou Nokii. Mobil hlásil, že signál si zaslouží ohodnocení pěti čárkami. Žádné nepřijaté telefonáty. Žádné nepřijaté zprávy.

„Tak vidíš,“ řekl Simon lhostejně. „Nikoho nezajímáš.“
„Tohle je jen trik,“ rozmáchla se Klaudie. „Na toho niko-“
Telefon pípnutím oznámil přijatou zprávu.

„Áha,“ řekla Klaudie. „Tady to máš!“ Zvedla telefon a pokusila se zaostřit na displej. „Vidíš. Píše mi... T-Mobile, že mám zaplatit účet...“ Ztichla.

„Promiň,“ řekl Simon. „Mýlil jsem se. Je o tebe rvačka.“
Klaudie si sedla zpátky do křesla.

„Zabij se,“ zopakoval Simon. „To je jediné řešení.“
„Já nechci. Nemůžu.“
„Mě jsi zabila s přehledem. U sebe to zvládneš taky.“
Do Klaudie narazila minulost jako rozjetý vlak. Cítila, jak jí po tváři stékají slzy. Věděla, že to není on, že to není Simon, že to nemůže být Simon, ale stejně slyšela, jak přerývaně opakuje jediné slovo. „Promiň.“ Stále dokola. Nemohla se zastavit.

Simon... Ta věc, co vypadala jako Simon, chvíli čekala, než řekla: „Nemůžu. Je mi líto.“
Klaudie nemohla zastavit slzy. Už skrz ně skoro neviděla. „Nechtěla... nechtěla jsem tě zabít. To jsem nebyla já.“
„Vážně? Mně to přišlo jako ty.“ Simon přistoupil ke Klaudii. Poklekl jí u nohou.

„Byl ve mně. Ovládal mě...“
„Byl v tobě, jo? No, to pro tebe nebylo nic nového.“
„Proč to říkáš?“
„Byl to jediný způsob, jak jsi mohla vzbudit jejich zájem.“
Klaudii se všechno míhalo před slzami zastřenýma očima. Strašně špatně se soustředila. „Proč to říkáš?“ zopakovala.

„Protože je to pravda. Jak dlouho trvalo, než jsme skončili v posteli? Ne, že bych si stěžoval, ale přece jen jsem doufal, že když spolu začneme žít, že s tím skončíš.“
„To je lež! Nikdy jsem s nikým nic neměla! Ne, když jsem byla s tebou!“
„Ne? Ani s tím Felixem?“
Klaudie znovu ucítila Felixovy doteky. Ucítila ruku na střence nože. Ucítila teplou Šimonovu krev na své tváři. Ucítila stud a zoufalství. A slzy.

„Já... Promiň. Promiň.“
„Nemůžu.“
„Promiň. Prosím tě, promiň mi to... Já to chci napravit, já to napravím...“
„Chceš to napravit?“
Klaudie zuřivě pokývala hlavou a znovu se jí zamotala hlava.

„Zabij se.“
„Ale -“
„Zabij se a budeme spolu. Budeme spolu šťastní a spokojení.“
Simon to odříkával jako špatný herec svůj naučený text. Klaudie to věděla, věděla, že tohle není její Simon, že tohle je někdo... něco jiného. Jenže to neznamenalo, že nemá pravdu. Zkusila si vzpomenout na cokoliv, pro co by stálo za to žít, ale všechno znělo tak uboze, tak malicherně, tak zbytečně. Nic nemělo smysl. Jenom smrt. Když se dobře provede.

„Jak?“
Simon vycenil zuby. „Konečně správná otázka. Počkej, na něco přijdeme.“ Rozhlédl se kolem. „Vidíš tu lžičku na stolku? Vždycky mě zajímalo, jestli si člověk může opatrně vydloubnout oko, aniž by se poškodilo, a jestli by jím i viděl. Co takhle začít tím? Není to zajímavý experiment?“
Byl to zajímavý experiment. Klaudii najednou přišlo, že není nic, co by chtěla vědět víc. Konečně dělala něco, co mělo smysl. Vzala kávovou lžičku. Měla okraj docela ostrý, to by i mohlo vyjít. Pevně ji přidržela a přitiskla si ji pod oko. Zatlačila.

Vytryskly jí slzy.

„Musíš si pomoc prsty druhé ruky,“ radil Simon, „jako když jsi dělala »tůdle nůdle«.“
Klaudie přitiskla ukazováček na kůži po okem, popotáhla ji dolů a vyrobila si rudé podoční stíny. Měla děsivou touhu mrknout, ale potlačila ji.

„Skvělé,“ řekl Simon. „Jde ti to výborně.“
Klaudie zatlačila na lžičku, která zajela pod oční bulvu.

Šlo jí to skvěle.

Byla se sebou, poprvé v životě, naprosto spokojená.
* * *

Uvnitř byla zima, ale nebyla to ta přirozená zima, která vám mění dech v bledou mlhu. Byla to zima, která vám mrazí vnitřnosti, i když teploměr hlásí dvacet nad nulou. I když tu nebyl žádný zdroj světla, nebyla tu tma, jen stabilní šedé, umělé pološero. Felix netušil, jak je ta místnost veliká a jestli má vůbec nějaký konec. Cesta vpřed byla lemována dva metry vysokými konstrukcemi s visícími háky. Na hácích byla nabodnutá nahá lidská těla. Cesta se táhla stále vpřed a konec se ztrácel v dálce. Jediným zvukem bylo skřípání železa a nesmělé ťukání kapek krve o betonovou podlahu.
„Bože můj,“ řekl Walter.

„Ano?“ řekl Felix, ale byla to jen automatická reakce.
„Kolik jich tu může být?“
Felix se podíval kolem. Když si přidřepl, viděl mezi pohupujícíma se nohama další řady pohupujících se nohou. „Hodně.“
„Tohle... tohle...,“ nemohl najít správná slova Walter. „Tohle je masivní. Takovéhle genocidy by si přece musel někdo všimnout? Musí jich tu být... stovky... možná tisíce.“
„Spíš o hodně víc,“ poznamenal Felix. „Za touhle řadou jsou další uličky lemované nabodenci. A za nimi další. Můžou tu být mrtvých desetitisíce. Statisíce.“ Dostal se k háku, kde byla nabodnutá žena obráceně, hlavou dolů, a hned vedle se houpala jen horní část těla. „Ale myslím, že vím, proč se na to nepřišlo.“ Felix Jonáš ukázal na tělo. Nadočnicové oblouky, velká čelist, skosená lebka... „Tohle je tu už nějaký čas. Řekl bych tak od doby kamenné. Možná dýl.“
Walter přecházel od těla k tělu. Teď si toho všímal. Dobové účesy, kmenová tetování, piercing... Někdo tuhle sbírku dělal už hodně dlouhou dobu. Možná od počátku světa.

„Je to sice pěkně nechutné,“ řekl Felix, „ale nám se to šikne. Máme tady připravenou armádu.“
„Armádu?“
Felix mávl rukou po tom všem kolem. „S tímhle bychom mohli ovládnout svět. Samozřejmě, pokud bychom chtěli ovládat svět. Což nechceme. Ovládání světa je špatné. Můžeme je ale použít k přesvědčování Starce.“
„Obávám se, že tě nechápu.“
„Co je na tom k nechápání? Ty oživuješ mrtvé. Oni jsou mrtví. Ruka a rukavice. Dokonalá symbióza. Starci nám připravili dokonalou zbraň pro vyjednávání.“
„No... Je tu jeden malý problém.“
„Jaký?“
„Oni nejsou mrtví.“
Tisíce visících těl otevřely oči.

„Sha ghrtsa chtra chtra?“ řekly tisíce úst.
* * *

Klaudie jemně zatlačila na lžičku a nadzdvihla oko v jeho jamce. Teď přijde ta složitější část. Musí ho dostat ven, aby se nezničilo. Jako dostat žloutek ven z vajíčka.

V oku jí vybuchl ohňostroj v černorůžových barvách a zabodly se do něj žiletky bolesti. Na své pravé oko přestala vidět a druhé jí slzelo tolik, že to vyšlo nastejno. Dělá to dobře. Teď jen vytáhnout opatrně lžičku i s okem. S druhým už to bude jednodušší, to už bude mít vyzkoušené.

Zatáhla a vykřikla bolestí. To je ono. To je přesně to pravé, co potřebuje, to je -

Ucítila palčivou hořkost v krku, něco se jí dralo ven, nadouvalo krk, tváře...

Vystřelila z křesla, vběhla do koupelny a sotva se stačila sehnout nad mísou, když ji opustil obsah žaludku a ohodil bílý porcelán. A znova. Klaudie klečela na kolenou vedle mísy a z úst jí odkapávala žlutohnědá břečka. Otřela si pusu. „Ty... sušenky... Neměla jsem jíst ty sušenky...“
Opatrně se postavila a přidržovala se umyvadla. Uviděla se v zrcadle. Bledá, s mastnými vlasy... a lžičkou trčící z oka. Tentokrát se ani nesnažila shýbat k míse. Zvratky zasáhly umyvadlo i zrcadlo.

Přitiskla si ruku k víčku postiženého oka a pomalu a opatrně vytáhla lžičku ven. Mrkla. Bolelo to. Pravé oko měla zalité krví, a když si zakryla levé, viděla jen rozmazaně. Ale snad nebylo vážně poškozené.

Na rameno jí dopadla ruka. „Škoda. Mohlo to být tak hezké.“
Klaudie se otočila a zkrvavenou lžičku před sebou držela jako zbraň. Koupelna byla prázdná. „Kdo jsi? Kdo kurva jsi?“
Vyšla z koupelny, ozbrojená jen lžičkou a vztekem, a prošla pokojem. Simon ležel na zemi vedle kuchyňské linky. Na tom samém místě, kde ho zabila. Tentokrát tu ale nebyla žádná krev.

„Ty nejsi on.“
„Zkazila jsi to. Mohlo to být tak hezké.“
„Kdo jsi?“
„Já se těšil!“ zařvala postava a začala se hýbat. Sunula se vzhůru po kuchyňské lince jako stín, jako by ji zvedalo něco jiného než její vlastní svaly. „Těšil jsem se! Chtěl jsem tě vidět umírat! A tys to celé zkazila!“
„Kdo jsi? Co chceš?“
„Jsi blbá! Blbá a hnusná kráva! Píčo jedna!“
Postava už se tyčila nad ní a řvala jí do obličeje. Simon se Klaudii měnil před očima v něco úplně jiného, v nepovedenou imitaci lidské bytosti.

„Krávo hnusná zpíčená!“ řvalo to a z obrovských úst odlétávaly sliny.

Klaudie ale neustoupila. Vztek bytosti jí dodal sílu. Věděla, že toto kolo vyhrála. I když jen díky žaludeční nevolnosti. „Kdo jsi?“
Bytost už sahala až ke stropu. Přestala křičet. Stála tiše tak dlouho, až se Klaudie znovu zmocnil strach. Stála tam a zase se pomalu začala stylizovat do podoby Klaudiina bývalého přítele.

„Já jsem přece Simon,“ řeklo to. „To si nevzpomínáš? To už jsi na mě zapomněla?“
„To tedy nejsi,“ řekla Klaudie. „Ani ve snu.“
„Možná ne úplně,“ připustila bytost, „ale něco z něj ve mně je. Je ve mně něco ze spousty mrtvých. Jsou tam jeho vzpomínky. A jeho nenávist.“
„Nevěřím ti. Simon mě miloval.“
Bytost se trochu zmenšila a nabrala zase lidský tvar. Teď ale nebyla Simonem. Byla mužem v černém kabátě. Jen do obličeje mu nebylo vidět. Byl jak bílá skvrna. „Bodla jsi ho. Bodla jsi ho dvacetkrát nožem. Věř mi - když umíral, tak tě zrovna moc nemiloval.“
„Ale to jsem nebyla já. Byl ve mně...“
Klaudie na to nechtěla vzpomínat. Musela zastavit sériového vraha. Dostat se mu do mozku. Ovládnout ho. Zvládla to, jenže její schopnost má i stinnou stránku. Pokud někoho ovládne, přebírá na čas jeho osobnost. Obvykle to trvá jen pár minut, jenže tohle byla výjimka z pravidla. Zůstal v ní. Zůstal v ní i ve chvíli, kdy se vrátila domů, začala chystat jídlo a pak přišel Simon a ona mu šla dát pusu a v ruce měla pořád ještě ten nůž, se kterým krájela maso do rizota a...

„Nebyla to moje chyba,“ řekla jen.

„To je teď celkem jedno, ne?“ řekl muž. „Mrtví názory nemění. Mrtví se nedají přesvědčit, že neměli pravdu. Mrtví jsou emoce. Jedna silná emoce. Nic víc. A v případě Simona to vážně není láska.“
„Lžeš,“ řekla Klaudie.

„Jaké to je, vědět, že tady někde kolem,“ rozmáchl muž rukama, „je tvoje láska a nenávidí tě? Bude tě nenávidět celou věčnost. Bude tě nenávidět i v okamžiku, kdy už budeš mrtvá. Jeho nenávist tě přežije, a možná, za pár desítek let, až ten svůj byt opustíš, se do něj nastěhuje nějaká mladá dvojice, možná s malým dítětem, aby to bylo zábavnější, a ten jeho vztek vstoupí do toho muže a jednoho dne ho ovládne a on vezme nůž, stejně jako ty, a všechny zabije a pak i sebe. A tak to půjde dál a dál.“
„Tohle se ti stalo?“ řekla Klaudie. Zatínala zuby, aby se nerozbrečela, ale teď si nemohla dovolit být emocionální. Vztek tomu docela pomáhal. „Někdo ti ublížil, a tak teď ničíš ostatní? Zabil jsi svou ženu a děti sám, nebo to udělal někdo jiný?“
Muž mlčel.

Klaudie přešla k televizoru. „Tohle jsi ty? Než se to stalo?“
Muž udělal krok vpřed, směrem ke Klaudii. Klaudii to stálo veškerou odvahu, ale neuhnula.
„Zabiju tě,“ řekl muž.
„Zkusil jsi to udělat a nevyšlo to.“
Muž se otočil a šel ke dveřím. „Odsud se nikdy nedostaneš. Dostanu tě.“
„Třeba se odsud nechci dostat. Třeba se mi tu líbí!“ vykřikla Klaudie, ale to už byl muž pryč. Oukej, málem ji donutil k sebezmrzačení, málem ji zabil, vychrlil na ni to nejhorší z její minulosti, ale přežila to. A co víc - měla poslední slovo.

Šťastný den pro všechny feministky.
* * *

„Dobře,“ řekl Felix k nabodnutým tělům. „Viděli jste poslední dobou něco dobrého v kině?“
„Sha ghrtsa chtra chtra!“ řekly tisíce úst znova, tentokrát hlasitěji.

„Podle toho, jak nakvašeně zní, tak patrně něco od Trošky,“ řekl Felix Walterovi.

„Musíme najít maitre de house...,“ řekl Walter. „A neměl bys je provokovat.“
Felix se rozhlédl. Cesta lemovaná visícími těly se táhla až daleko do tmy. Felix přimhouřil oči - mohlo to být tak půl kilometru a všude viděl jenom svíjející se těla. „Musíme jít dál.“
Takže šli. Těla se svíjela na hácích a stále vedla svou. Vyrážela ze sebe se stále větší naléhavostí a hlasitostí nesrozumitelná slova. Ne, ne všechna byla nesrozumitelná. Jak šli Felix s Walterem dál a utíkala minuta za minutou, občas se v tom chrčivém zaklínání objevilo slovo, které poznávali. Mohla to ale být jen náhoda, zvuková podobnost, a to slovo se pak už nikdy neopakovalo.

Alej mrtvých stále nekončila a všichni křičeli. I ten, co z něj zbyla jen hlava - měl hákem proražený mozek a ten hák mu vepředu trčel z oka. I žena, co byla nabodnutá za nafouklé břicho a visela hlavou dolů.

Felix přidal do kroku a kulhající Walter ho zadýchaně doháněl. Nic se neměnilo. V jednu chvíli Felix využil toho, že vedle sebe viselo pár na dřeň osekaných torz, a prosmýkl se pod nimi, aniž by se některého z nich dotknul. Nezdálo se, že by to viselce nějak zaujalo. Pořád dál mleli svou. Za Felixem se pod těly protáhl Walter, a málem šlápl do vnitřností, které z jednoho těla s plesknutím vypadly.

Ulička, ve které se ocitli, byla stejná jako ta, ze které přišli. Sakra. Jen další řady visících těl táhnoucích se do dáli.

„Udělej mi štokrdli,“ řekl Felix.

„Co chceš dělat?“ zeptal se Walter, ale zároveň nastavoval ruce. Felix do nich vložil nohu. „Drž pevně.“
Felix se vymrštil a dopadl na horní plochu konstrukce s háky. Těla se rozhoupala. Felix s námahou balancoval na úzké kovové liště a rozhlížel se kolem.

„Tak co?“ zeptal se Walter.

„Je to všude stejný,“ řekl Felix. „Řady a řady věšáků na těla. Je to tady jako v obrovském módním salónu. Musí jich tu být statisíce. Minimálně.“
„A zužuje se to? Míří to do středu?“
„Ne. Ty uličky jsou rovnoběžné. Sráží se v nekonečnu.“
„Nekonečno je dost daleko,“ řekl Walter.

„Není to zrovna za rohem.“ Felix lehce seskočil dolů. „Ale co nám zbývá. Musíme jít pořád dopředu. Za námi je Moskva. Někde ten prevít musí být. A nikdo netvrdil, že to bude brnkačka.“
„Počkám tu na tebe,“ řekl Walter.

„Najdeme ho. Věř mi.“
„Kdo tvrdí, že musí být ve středu? Třeba ta místnost žádný střed... ani žádný konec nemá. Může být kdekoliv.“
„Někde to musí končit.“
Chvíli šli a Felix podpíral kulhajícího Waltera. Pak se Felix zarazil. „Nenajdeme ho.“
Walter se na něj překvapeně podíval. „Nepodléhej skepsi. Najdeme ho. Jen se podívej, co jsme už zvládli.“
„Ne,“ řekl Felix. „Ty mi nerozumíš. Nemůžeme ho najít.“
„Jak to?“
„Jak jsem viděl ty statisíce... těch těl, tak jsem si na něco vzpomněl.“
„Na co?“
„Tohle...,“ ukázal kolem Felix. „Tohle nejsou jeho oběti. Tedy, nejsou to jen jeho oběti. Je to on. Tisícihlavý.“
Walter se rozhlédl.

„Vždycky jsem si myslel,“ pokračoval Felix, „že je něco jako drak. Bytost s jedním tělem a tisícem hlav. Jenže to asi bude jinak.“
„Má víc než tisíc hlav,“ řekl Walter.

„Je to stará legenda. O tisícihlavém se píše ještě v tajných částech Bible. Od té doby mu určitě ještě nějaké hlavy přibyly.“
Walter se zrovna díval na muže s tetováním kačera Donalda na lýtku. „Jsi si jistý?“
„Ne. Samozřejmě že si nejsem jistý. Jak bych si mohl být jistý? Vycházím z legendy pár tisíc let staré,“ rozohnil se Felix. „Nejsem si jistý. Ale dává to smysl.“
Tisíce úst pokračovaly ve svém nesrozumitelném proslovu. No bezva, pomyslel si Felix. Dostali jsme se ke starému bohovi, našli jsme ho... Jenže kurva ani trochu nerozumíme tomu, co říká.

„Budeme potřebovat tlumočníka,“ řekl Walter.
„Jo. Tlumočníka z prehistoričtiny. To bude bezva.“
„Tak co chceš dělat?“
Felix se zamyslel, a pak pokrčil rameny. „Zkusím navázat první kontakt.“
Přistoupil k jednomu tělu, ke zhruba dvacetileté pihovaté holce s na svou postavu nebývale vyvinutými ňadry a kobercem, který odpovídal záclonám (když už navazovat kontakt, tak pořádný), polkl větu o tom, co dívka jako ona dělá na takovémhle místě, a místo toho řekl: „Dobrý den. Jsem Felix Jonáš a rád bych si s vámi popovídal.“
Holka mluvila dál a nevšímala si ho. Felix Jonáš napřáhl ruku.

„Nedělej to,“ sykl Walter. „Nešahej na ně!“
Felix se nadechl a sáhl na ně.
A přestal existovat.
* * *

Mobil ležel na kuchyňském stole a pět čárek označujících silný signál se na sebe vršilo jako cihly na stavbě. Klaudie ho přisunula k sobě. Čárky nezmizely. Vzala ho do ruky. Když Simon, když ta bytost, co se vydávala za Simona, zmizela, nevzala zpátky svoje kouzlo, které uvolnilo Klaudiin mobil. Nebo to je možná jen další trik a ve chvíli, kdy zkusí vytočit číslo, jen uslyší další rady, že by se měla zabít. Nebo ještě hůř, ten někdo se bude vydávat za její blízké a dodá jí pocit jistoty a naději jen proto, aby to pak mohl všechno roztrhat na kusy.

Klaudie držela v ruce mobil a bála se ho použít. Jenže z jiného důvodu, než byly ty, které se snažila si vsugerovat. To, co by slyšela v mobilu, by nemohlo být horší než to, co už prožila. Klikla na písmeno F, pak na písmeno E, následovalo L... a přestala. Nebála se hrůz ze sluchátka, nebála se toho, že se nedovolá ven - bála se toho, co se stane, když se ven dovolá. Když zavolá Felixovi, když ten přijede a slavně ji zachrání. Holku, která se sama pustila do akce a během ní už ji jednou přepadli, zneužili (jenom psychicky, ale to je jedno) a málem dohnali k sebevraždě. Slabou, ubohou holku. Chudáčka, který se musí futrovat alkoholem, aby vůbec měl sílu existovat. Věděla, že Felix takhle uvažovat nebude - někdy měla pocit, že Felix o ostatních lidech vůbec moc neuvažuje -, ale pro ni by to bylo definitivní potvrzení vlastní nedostatečnosti. Ubohosti. Toho, že její komplexy méněcennosti jsou ve skutečnosti spíš komplexy velikášství.

Chvíli seděla a přemýšlela nad svým životem. Hodila do sebe vodku a zbytek vylila do umyvadla. Zbytek láhví se ani nenamáhala vylévat. Jen je rozbila o podlahu. Byl to efektní akt vzpoury. A navíc celkem bezpečný. Ona tady vytírat nebude. Láhev brandy nerozbila, zas tak daleko její revolta nešla. Odnesla ji do kuchyně a napila se. Bylo to to nejlepší brandy, jaké kdy pila. Pak láhví udeřila o mobil. Láhev vydržela, mobil se rozbil na kusy. To si žádalo odměnu. Znovu se napila.

Z šatníku sebrala pásek, utáhla si ho kolem pasu a začala za něj zastrkávat všechny ostré předměty, které v kuchyni našla. Nebylo to zrovna pohodlné, ale cítila se o něco bezpečněji. Do kapes zastrčila sirky, cigarety (ty čistě pro sebe), solničku a pro jistotu ještě vývrtku. Sama nevěděla, jestli je to na protivníka, nebo na nějakou nebezpečně plnou láhev vína. V té době už bylo brandy ze třetiny vypité a do zbytku nacpala Klaudie kus hadru a doufala, že to bude fungovat jako molotovův koktejl. Vypila v životě dost koktejlů, ale molotovův ještě ne. Napadlo ji, jestli se do něj nemají dávat taky olivy. Nechtěla by se dopustit faux pas.

Ještě jednou prohlédla byt, jestli nenajde nějakou zbraň. Ale sekáček na maso byl to nejlepší, co se tu dalo sehnat. Násady nožů se jí zarývaly do boků a otíraly o stehna, nehledě na to, že se jí snažily stáhnou pásek dolů. Ale nic jiného Klaudie k dispozici neměla.

„Jo,“ řekla si. Byla dostatečně vyzbrojená a dostatečně nalitá. Někde v hloubi duše věděla, že kdyby byla střízlivá, zvolila by zavolání Felixovi a pak odchod z týmu a dožívání v bytě plném prázdných láhví, plísně, výčitek, sebelítosti a koček - ale díky hladince se rozhodla hrát vabank. Buď dokáže, že to zvládne sama, nebo prostě umře. Horší než teď to být nemůže.

Vyšla na chodbu. Výtah stál samozřejmě přistavený v patře a svítilo se v něm. Klaudie ho ignorovala. Šla po schodech vzhůru. Měla namířeno až nahoru, až tam, kde by podle všeho měla být strojovna výtahu.

V jedné ruce držela kladívko, ve druhé zoubkovaný kuchyňský nůž.

Cítila se jako Rambo.
* * *

„Haló?“
Nic.

Absolutní nic. Felix se vznášel v prázdnu.

„Haló?!“ vykřikl, ale neodpověděla mu ani ozvěna. Podíval se hodinky. Vteřinová ručička pokračovala svým obvyklým tempem na obchůzce číselníku. Kolem bylo prázdno, ale jinak byl Felix celkem v pohodě. Nebyla mu zima, neměl hlad ani žízeň a nechtělo se mu ani na záchod. To byla možná škoda, protože by to mohlo být docela zajímavé.

Vydal se na cestu vpřed, což bylo docela složité, protože nebylo jasné, kde je vpřed. Jak se okolí vůbec neměnilo a pod nohama nic necítil, nedalo se moc poznat, jestli se vůbec hýbe. Vytáhl z kapsy solničku a hodil hrst krystalků před sebe. Ve chvíli, kdy opustily jeho dlaň, přestaly existovat.

„Hmm,“ řekl a pokus zopakoval. Pak zkontroloval kapsy, jestli v nich nenajde něco užitečného. V zadní kapse měl zastrčeno několik bankovek, tak s nimi jen tak zamával. „Haló? Sháním informace a jsem ochotný za ně zaplatit!“ Nikdo se neozval, takže pokračoval. „Je tu nějaký Stařec, který by chtěl mý prachy?“ Možná by je měl zapálit. Ve spoustě zemí se provádějí oběti spálením peněz. Falešných, samozřejmě, ale Felix předpokládal, že pravé budou fungovat stejně dobře. Vytasil zapalovač a elegantním pohybem odkoukaným od Forda Fairlanea vyvolal plamínek. „Hele, sledujete...“ Vytáhl z bankovek stovku a znovu proklel český finanční úřad, že udělal dvacky a padesátky kovové. Stovka chytla a Karel Čtvrtý se změnil v Jana Husa. Felix držel bankovku, dokud mu nezačaly plameny útočit na prsty, a teprve pak ji pustil. Bankovka zmizela.

„Super,“ řekl Felix nahlas. „Jsem o stovku chudší. Doufám, že jste spokojený!“
Nikdo nedal najevo nadšení.

„Nechci nic říkat,“ oznámil Felix po chvíli, „ale když jsem viděl takovéhle místo naposledy, vyjely ze stran regály se zbraněmi.“
Ne, ať to tady ovládal kdokoliv, Matrix mu nic neříkal.

„Tedy, už jsem viděl udělování Českých lvů, které bylo zábavnější než tohle,“ řekl Felix. Udělal dalších pár kroků a pak se pustil do běhu. Když uběhla hodina a on běžel, aniž by se mu zrychlil dech nebo tep (a bez toho, že by se kamkoliv dostal), vzdal marný boj s prostorem a posadil se. Koneckonců, nemohl čekat, že se unaví. Není tu doopravdy. Dotkl se Tisícihlavého. Což znamenalo, že buď je on v mozku Starce, nebo je Stařec v jeho mozku.

„V tom případě mi to tu pořádně vybílil,“ uznal Felix. „Tedy, ne, že bych měl v hlavě nějak přecpáno, ale tohle je i na mé poměry moc málo.“ Byl v pohodě. Tohle se vyřeší. Není to nic vážného. Ještě se ho nezmocňovala panika.

Ta ho přepadla až druhý den. Řval, pobíhal, ječel. Trvalo několik hodin, než se uklidnil. Pak dlouhou dobu jen zíral do prázdna.

Někdy na konci prvního týdne se ho zmocnil pocit, že ho někdo sleduje, že v dálce někdo je. Běžel mu vstříc, ale nikdy se mu ho nepodařilo dohonit. Následoval téměř katatonický stav. Netušil, jak v něm byl dlouho, jak dlouho jen ležel, ale když se z toho dostal, hodinkám došla baterie a zatuhly na brzkém odpoledni. Felix záviděl vězňům, kteří mohli aspoň počítat spáry na omítce a do zdi vyrývat čáry za každý další den. Felix neměl propisku, takže si nemohl dělat čáry na ruku, a ani neměl jak odlišit jeden den od druhého. Dělal tedy to, že počítal po vteřinách. Když napočítal do devadesáti tisíc, předpokládal, že uplynul jeden den a propálil si zapalovačem díru do trička. Tak to dělal tak dlouho, dokud mu nedošlo palivo v zapalovači.

Felix ještě chvíli bojoval o udržení zdravého rozumu tím, že se snažil vzpomenout si na děj všech filmů a knih, které v životě viděl a četl. A pak to vzdal a zešílel. Aspoň se o to pokusil. V tričku, ve kterém bylo víc děr než látky, seděl uprostřed nicoty a povídal si sám se sebou v jazyce, který vymyslel a kterému nerozuměl. Zrovna se snažil pochopit, co se sám sobě snaží říct, vzteklý, že se nemůže vyjadřovat srozumitelněji, když se něco změnilo. Netušil co. Zamžoural do dálky. Přišlo mu, že se v bílé prázdnotě něco skrývá. Začaly ho bolet oči, odvykl si dívat se. Vytřel si z nich slzy (což byla ta nejzábavnější činnost, kterou za posledních pár století vykonal) a zkusil se podívat se znovu. Něco tam bylo. Něco... černého?

Chtěl vstát a jít tomu naproti, ale už zapomněl, jak se to dělá. Tak se jen převalil dopředu a postupně se po kolenou šoural vpřed. V dálce před ním se jako malý špendlík černala naděje. A jak známo, naděje je to největší svinstvo pod sluncem. Naděje zabila víc lidí než černý mor, chtěl říct Felix, ale dostal ze sebe jen chrčivé zasténání. Nevadilo mu to, stejně nevěděl, proč to chtěl říct a co to vůbec znamená.

Nakonec se přece jen dokázal opatrně postavit na nohy a potácel se směrem k tomu bodu v prázdnotě. Bušilo mu srdce a nemohl popadnout dech. Vzduch mu kvílel v puse jako meluzína.

Ne, to nebyl jeho dech.

Felix se zastavil. Svištění, kvílení, jekot a řev, to všechno bylo čím dál silnější. Z tečky v dálce se už stal malý čtvereček a každým okamžikem byl větší a větší. Už ani nebyl černý. Byl flekatý. Strakatý. Felix zaváhal, ale pak se vydal znovu na pochod. Ať už na něj čeká cokoliv, je to lepší než sedět v nicotě.

O dva kroky dál si to rozmyslel. Ta věc už vyplňovala celý obzor a drala se vpřed. Po letech ticha byl najednou ten řev nesnesitelný. Felix si zacpal uši, ale nepomohlo to. Rachot ho obklopil, vlezl mu do mozku, do těla, jako skupina fotbalových hooligans mu začal demolovat vnitřnosti. Felix se dal na útěk.

Nestihl to. Vlna ho zasáhla dřív, než stačil udělat jeden krok. Miliardy obrazů se přes něj převalily, každý se mu zabodl do mozku jako rozžhavená dýka - a zase zmizel, než ho Felix mohl zkusit pochopit. Obrazy, chutě, vůně i zápachy. Hořící kříže. Hořící lidé. Hořící ohně. Války. Smrt. Kříže. Oltáře.

Felix začal řvát.

„Co je?“ zeptal se ho vylekaně Walter.
Felix seděl na zemi v uličce mezi visícími těly a nedokázal přestat křičet.

„Myslím,“ řekl Walter. „Že bych ti měl asi dát facku. Neber si to osobně. Je to v podstatě léčba.“
Odněkud toho člověka znal... A tohle místo. Někdy tady byl... v dávné minulosti. Někdy...

„Jak...,“ řekl Felix a Walter zklamaně svěsil napřahující se ruku, „jak... jak... jak... dlouho jsem... byl mimo?“
„Co?“
„Jak... dlouho jsem byl mimo?“ zopakoval s námahou Felix.
„Jak mimo? Sáhl jsi na toho viselce a pak jsi spadl a začal křičet.“
Felix se snažil srovnat si to v hlavě. Nešlo mu to. Natáhl ruku k Walterovi, který mu, s opatrným odstupem, pomohl na nohy.

„Co jsem dělal?“ zeptal se Felix. „Co tu děláme?“
„Co se ti stalo? Co ti udělali?“
Felix chvíli přemýšlel. „Nevím. Bylo tam... prázdno. A pak už nebylo.“
„A zjistil jsi něco? Řekli ti něco? Můžeme se sebrat a jít domů?“
Už si vzpomněl. Chtěli komunikovat se starými bohy.

„Ne... Bylo to moc... intenzivní. Ze začátku nic nebylo..., ale pak... nestačil jsem to vnímat.“ Už se dostával zpátky do ráže. Jako by ta věčnost strávená v nicotě byla jen sen, ze kterého si člověk za pár minut po probuzení už vůbec nic nepamatuje. Pomíjelo to. Jako by se vůbec nic nestalo.

A ono taky vlastně ne.

„Nemohl jsi je požádat, aby mysleli pomaleji?“
„Ne...,“ Felix polkl. I když se to pomalu začalo vytrácet, cítil pořád ve své mysli úlomky tsunami pravěkých myšlenek. Nesmyslné, nekonkrétní, jen jako odřená barva, která zůstane na baráku poté, co se o něj otře škodovka. Ale cítil je. Cítil je na jazyku, a došlo mu, co musí udělat. „Ne... Potřebuju tlumič.“
„Cože?“
„Pokud se moje mysl střetne s jejich, tak nemám šanci. Převálcují mě. Musíme se potkat na neutrálním území.“
„Chceš jet do Švýcarska?“
„Ne. Chci, abys na ně sáhnul ty. A já se pak napojím na tebe.“
„Tak na to zapomeň. Viděl jsem, co to udělalo s tebou.“
Felix se rozhlédl po něčem, o co by se mohl opřít, ale jediné, co bylo kolem, byla těla na hácích. Točila se mu hlava. Chtěl jít pryč, ale musel se vrátit. Musel mluvit s Tisícihlavým. Nezabil ho. To znamená, že chce mluvit. Jen to nedokáže.

„To bude ono,“ řekl Felix. „Chce s náma mluvit. Byl to první kontakt, trvalo chvíli, než jsme se sladili. A budeme v tom dva.“
„Dva proti...,“ Walter ukázal po tělech kolem.
„Nebuď srab,“ řekl Felix.

„Kdybys slyšel, jak jsi řval, tak by ses nedivil, že tam nechci.“
„Já tam byl. A nedivím se, že tam nechceš. Já tam taky nechci.“
„Můžeme se vrátit a říct jim, že se nám to nepovedlo.“
„To můžeme,“ řekl Felix vztekle. „A možná mezitím Ester padne na hlavu, zapomene se nám prohrábnout v mozku a uvěří nám to. Možná nás nechá naživu, dokud neskončí svět.“
Walter přistoupil až k Felixovi. „O co ti jde?“
„Dotáhnout to do konce. Splnit úkol. Je to tak těžký na pochopení?“ rozčílil se Felix. Čím déle se to rozebíralo, tím rychleji ztrácel odvahu jít do toho znovu. „To jen vy všichni pořád máte nějaké kraviny kolem. »Pojďme, musíme zachránit malé ptáčky!«, »Ne, já nechci zachraňovat svět, jsem na to moc tlustej a línej.«„
„Vybral sis nás,“ řekl studeně Walter. „Ty nás. Ne my tebe. Tys přišel za náma. Potřebuješ nás.“
„Jo. Potřebuju vás. Ale potřebuju, abyste dělali to, co vám říkám! Ne abych se musel o všechno dohadovat.“
„Tak to,“ řekl Walter, „jak by řekli dnešní mladí, máš blbý.“
Felix chvíli mlčel a hledal slova. Pak je našel: „Ne, neřekli. To by řekli mladí možná tak před dvaceti lety. Já byl pět let mimo, a ani předtím se to neříkalo. Měl bys svůj slovníček hovorových výrazů pohřbít zpátky na to místo, odkud jsi ho vykopal.“
Walter se na něj podíval. „Máš úžasnou vlastnost bazírovat na maličkostech.“
„A to je jen jedna z mých skvělých vlastností,“ uznal Felix. „Další je ta, že dotahuju věci do konce. Takže tě slušně žádám, abys šáhnul na toho viselce. Bude to nepříjemné, pro tebe i pro mě, ale tohle je naše poslání.“
„Merde. Chceš zjistit, co se stalo s tou tvojí holkou.“
„Já nechci...,“ začal Felix a pak se zarazil. „Vlastně jo. Chci.“
Nastalo ticho.

„Ukázali mi ji. Možná vědí, co se s ní stalo,“ řekl po chvíli Felix.

Zase bylo ticho. Pak Walter řekl: „Dobře. Dobře. A co z toho budu mít já?“
To Felixe zaskočilo. „Co z toho chceš mít?“
Walter se zarazil a moment o tom přemýšlel. „Chci od tebe respekt.“
„Máš ho mít.“
„Řekneš slečně Ester, že případný úspěch akce byla moje zásluha.“
„A případný neúspěch?“
„Ten ti přenechám.“
„Díky.“
„A polovinu z tvého podílu.“
„Mého podílu na čem
Co nám slečna Ester dá.“
To se Felixovi slibovalo celkem lehce. Nemyslel si, že by byla Ester ochotná cokoliv platit. „Dobře.“
„A naše srazy budeme dělat ve vegetariánské restauraci.“
„To si děláš kozy.“
„Ne. V tomhle bude Klaudie na mé straně.“
„Chci vidět, jak to budeš vysvětlovat Vincencovi.“
„To bude tvoje práce.“
Felix Jonáš si povzdechl. „Dobře. Ale nejsem si jistý, jestli mi to za záchranu světa stojí.“
„Vegetariánské jídlo je chutné a zdravé.“
„A jsou lidé, kteří dokáží připravit sóju tak, aby nechutnala jako mycí houba. Tyhle legendy jsem taky slyšel. Věř mi, jsou to jen mýty.“
„Ano, nebo ne?“ zeptal se Walter.

Felix neměl o čem přemýšlet. „Jasně že ano.“
„Ale nelíbí se mi, že má můj mozek sloužit jako místo pro tvé rande s Cthulhu,“ podotkl Walter.

„A mně se nelíbí, že budu muset jít mezi vegany. Nevím, kdo z nás je na tom hůř.“
Walter přistoupil k jednomu z visících těl. Felix měl chuť mu říct něco povzbuzujícího nebo ironického, ale byl prozíravě radši zticha.

„Bude to bolet?“ zeptal se Walter.

„Ne,“ řekl Felix. „Nebude. Ale možná by sis měl s sebou vzít něco na čtení. Vojnu a mír nebo tak něco.“
„Co?“
„Možná bude chvilku trvat, než se začne něco dít,“ řekl mu Felix.

„Jakou chvilku?“ zeptal se opatrně Walter.
„Není to nic v porovnání s věčností,“ uklidnil ho Felix. „A jdu hned za tebou. Navíc to teď může být úplně jiný.“
„Myslíš?“
„Bude to v pohodě, neboj.“
Walter sáhl na tělo, Felix sáhl na Waltera a všechno zmizelo.
* * *

„Hledáte někoho, slečno?“ zeptala se Klaudie důchodkyně, táhnoucí vozíček s nákupem pomalu po schodech. Ale Klaudie už měla své zkušenosti a nehodlala se zase nechat svazovat a mlátit, a tak paní ignorovala a pokračovala ve výstupu. Za sebou ještě slyšela naštvané brumlání, typickou důchodcovskou samomluvu, která je určena pro všechny v dosahu několika kilometrů, a napadlo ji, že tahle paní je možná normální. Ale to ten šmejd vypadal taky. Tyhle lidi se umějí přetvařovat. Nebo, napadlo Klaudii, se ani nepřetvařují. Možná se jen přepínají. Mají svou lidskou stránku a panelákovou stránku. S tou lidskou částí vystupují venku, s tou panelákovou jsou uzavřeni tady. Radši nic neriskovat, řekla si Klaudie a pevněji sevřela kladívko.

Zastavila se na schodišti. Už jí zbývala jen dvě patra.

Zaposlouchala se, ale slyšela jen obvyklé zvuky. Hučení praček, šumění televize a křik dětí. Všechno vypadalo normálně, úplně normálně a obyčejně. Ale hluboko pod tím vším bylo slyšet sípání výtahu. Teď připomínalo vrčení psa přikrčeného a přichystaného k útoku. Ne, nesměla se zastavit. Nesměla přemýšlet. To by si to pak taky mohla rozmyslet a začít litovat toho rozbitého mobilu.

I chodba v dalším patře byla prázdná a jen před několika dveřmi byly ve dvojřadách vyskládané boty. Nemohlo být nic normálnějšího. Obyčejní lidé v obyčejném paneláku.

Už jí zbývalo jen poslední patro.

Teď už bude všechno v pohodě.

Samozřejmě, že nebylo.

Vedle schodiště byla na stěně pověšená ryba. Velká lesklá ryba na dřevěné podložce. Byla tak ve výšce Klaudiiny hlavy. Jako by někomu nestačilo, že má své úlovky doma, a chtěl si udělat z paneláku své vlastní Konopiště.

Je to napvosto noumální, Lůďo, uklidnila se Klaudie. Napvosto noumální. Prostě je někdo fanatický rybář a rozhodl se, že se o svou vášeň podělí s celým domem. Nic, z čeho by měla mít strach.

Ale přesto nemohla z ryby spustit oči. Byla...

Moc velká? Moc lesklá? Moc...

Plastová.

Tohle nebyl obyčejný úlovek. Byla to ta příšerná umělá ryba, která, když jste kolem ní prošli, začala zpívat, vrtět ocasní ploutví nebo dělat něco podobně stupidního, co vám napoprvé přišlo zábavné, ale během dvou minut vám to začalo lézt na nervy a začali jste nenávidět rybu, toho, kdo vám ji dal, a celý svět, který umožnil, aby se něco podobného sériově vyrábělo.

Bylo to nevkusné, pitomé, ale to je asi tak všechno, řekla si Klaudie. Je to prostě jen veselá hračka. Nějaký žertéř ji pověsil vedle schodiště, aby promluvila na každého, kdo půjde pěšky do devátého patra. Nebo z něj. Byla to jen obyčejná hrací ryba, stupidní dárek, který koupíte, pokud jste idiot přesvědčený o tom, že jste veselá kopa. Nic víc.

Přesto z ní měla Klaudie panickou hrůzu.

Ryba se ani nehnula, ale bylo vidět, že je připravená. Že čeká, až se Klaudie dostane dost blízko, aby na ni promluvila. A Klaudie nějak tušila, že to, co jí ryba řekne, to, co ryba udělá, se jí nebude líbit.

Chytla se pevně zábradlí.

Pomalu udělala krok po schodech nahoru a s každým pohybem čekala, že ryba pohne svou lesklou hlavou, rozevře ústa plná ostrých zubů a...

Klaudie netušila, co bude pak. A právě to ji děsilo. Ta rybí nehybnost, která se jediným špatným pohybem může změnit v cokoliv. Nemohla od ryby odtrhnout zrak. Sledovala její plastové tělo a pomalu se posouvala vpřed. Možná, že když půjde hodně pomalu, tak ryba nezareaguje. Možná ji nedokáže rozlišit od zdi naproti, od zábradlí a od... Klaudie přejela schodiště pohledem a najednou nemohla dýchat.

Kousek od ní, na stěně výtahové šachty, byla druhá ryba. Dívala se jejím směrem jako vyhladovělá piraňa.

Klaudie ustoupila o kus zpátky. Ryby se ani nepohnuly. Tohle už nevypadalo na ozdobu. Tohle bylo zabezpečení. Fotobuňky pro chudé.

Bylo to skoro až komické, a o to víc jí to nahánělo strach. V tomhle domě, pokud něco vypadalo neškodně, tak se vám to v následující vteřině pokusilo uhryznout krk.

Takže pěkně opatrně.

Zapálila si cigaretu a nasála nikotin. Chutnal božsky. Je něco nadějného v tom, že si ničíte plíce s vědomím, že budete mít dost času umřít na rakovinu. Vydechla dým. Ten nejstarší trik ze všech lupičských filmů. Vyfouknout kouř, aby člověk viděl laserové paprsky. A navíc měl důvod si zapálit.

Nic neviděla. Zkusila to znovu. Kouř se pomalu sunul ke stropu, aniž by mu cokoliv vstoupilo do cesty.

Znovu nasála kouř, a pak se zarazila. Podívala se na cigaretu a pak na stěnu chodby. Dostala nápad.
* * *

Nebylo to v pohodě.

Felix Jonáš stál v kaluži krve a cítil se k smrti utahaný. Už pár hodin chodil chodbami vyhloubenými v růžovém pulzujícím mase. Bořily se mu do něj nohy a podkluzovaly v rudých loužích. Všechno kolem něj bylo živé. Vypadalo to jako v nějakém filmu od Švankmajera. Felix by přísahal, že před chvílí se kolem něj proplazila játra. Taky šlápl na brzlík, ale orgán pokračoval rozmáčklý ve své cestě dál, až k masové zdi, která ho spokojeně pohltila.

Ani nevytahoval sůl - masu by se to mohlo i líbit.

Na rozcestích vyřezával do masa šipky, a nezdálo se, že by to komukoliv vadilo, ani že by se rány zacelovaly. Naopak, odchlíplé kusy tkáně o sebe začaly pleskat jako rty nějakého maňáska. Pořád to bylo ale lepší než ta prsa trčící z rudé hmoty. Bílá a studená. Několikrát musel projít chodbou, u které ani nepotřeboval příliš fantazie, aby pochopil, čeho je to zvětšená verze. Podle zvuků usoudil, že poprvé v životě našel G-bod. Jestli se z toho dostane, bude se mu to hodit. Tedy pokud sbalí obří ženu.

Felix byl oslizlý, špinavý od krve a všeobecně nakrknutý. Tohle nevypadalo jako myšlenky Tisícihlavého. Tohle vypadalo jako ve Walterově mysli. Ale kde je Walter?

No jasně. Automaticky šel celou dobu dolů, k imaginárnímu východu. Ale pokud hledá Waltera, musí vzhůru.

Ani nemusel jít dlouho. Jakmile si uvědomil, kde to je, šlo to rychle. Během chvíle vystoupil z těla na otevřené prostranství, uprostřed něhož stála velká pyramida ze starých novin. Na jejím vrcholu seděl Walter na trůně a u jeho nohou klečela postava bez obličeje. Felix prošel špalírem mrtvých vzhlížejících k muži na pyramidě. Byly to jen skici lidí. Jen vzpomínky někoho, pro koho ostatní lidé nebyli zase tak podstatní. Felix Jonáš se zastavil u klečící postavy, která byla o něco prokreslenější. Někoho mu připomínala - vysoká, s rozcuchanými hnědými vlasy a s dementním výrazem v náznakovém obličeji. Konečně si vzpomněl. „Takhle se přece netvářím, nebo jo?“ zeptal se Waltera. Dívka po Walterově boku na chvíli nabrala rysy náctileté holky, a pak se její obličej opět rozplynul.

„Felixi?“ zeptal se Walter nejistě.

„Jo,“ řekl Felix.

„Pa-pane, mám ho vy-vy-vyhodit?“ řekl druhý Felix.
„Vážně? Vážně?“ pozdvihl obočí Felix.
„Co?“ zeptal se Walter.

„Tohle,“ ukázal Felix na svého dvojníka a přitom si všiml z kůže stažených psů, jak na kusy cupují Vincence. Snědené kusy jim padaly z puklých břich a znovu se plazily ke svíjejícímu se tělu. „Tohle všechno.“
„Co všechno?“ nechápal Walter. „Je tady absolutní pusto a už tu trčím... celé dny!“
Jasně. Felix šel přes Waltera, takže procházel skrz jeho mozek, ale Walter byl napojený přímo na Starce. Sám sebe neviděl.

„Řeknu ti jedno - ve tvém mozku by nechtěl žít ani bezdomovec.“
„Já tě do něj nezval,“ ujistil ho Walter.

Maso kolem zrudlo a začalo sebou škubat, jako by chtělo dokázat, že nejen žabí stehýnka reagují na elektrický proud. Felix málem spadl. „Klid, nemyslel jsem to špatně.“
„Na to ti kašlu. Nejdřív mě dokopeš k tomu, abych ti dělal prostředníka, pak mě necháš trčet -“
„Ztichni, prosím.“ Svět kolem postihlo masivní masotřesení.

„- trčet celé týdny někde v prázdnu a pak přijdeš -“
„Sklapni.“
„- a začneš se zase vytahovat a -“
„Ticho!“ řekl Felix důrazně. „Poslouchej.“
„Tebe?“
„Ne. To hučení. Blíží se to.“
„Co se blíží? Tisícihlavý?“
„Jo. Dej mi chvilku, musíme se připravit.“ Postavil se bokem a pokrčil levou nohu, jako by se snažil udržovat rovnováhu na surfu. Teď to bude lepší.

Nebylo.

Bylo to úplně naprd.

Aspoň ale napodruhé neřval tak jako předtím. Zato Walter si mohl strhnout plíce.

Když bylo po všem, posadil se Felix unaveně mezi visící těla a počkal, až Walterovi dojde dech. Měl výdrž. Klidně by se mohl živit jako lovec perel.

„S těmahle plícema by ses mohl živit jako lovec perel,“ řekl Felix, když se Walter začal sípavě nadechovat.

„Já... já... nemám rád vodu,“ řekl Walter a pomalu se sesul na kolena. „To... to... to bylo...“
„Intenzivní? To je napoprvé vždycky. Napodruhý už to pro tebe bude brnkačka.“
„Na... na... napodruhý? Ani mě... nenapadne, abych...,“ Walter se zarazil. „Nic jsi nezjistil, že ne?“
„Ne,“ přiznal Felix. „Bylo to ještě horší. Tvoje vjemy se míchaly s těmi představami, takže to vypadalo jako noční můra správce jatek. Žádný kontakt. Prostě mě to převálcovalo. Už to bylo lepší, to ano, ne tak zběsilé, jenže prostě nešlo odlišit, co je z tebe a co je z nich. Nečekal jsem, že to někdy řeknu, ale máš moc myšlenek.“
„Ano,“ pokýval vážně hlavou Walter. „Lidé to o mně říkají.“
„Ale je to správná cesta. Jdeme na to dobře. Jen se to musí ještě doladit,“ řekl Felix.
„Máš nějaký nápad?“
„Ne,“ přiznal Felix. „Tedy... ještě mě napadlo, že bych tě omráčil a pak tě použil jako prostředníka, ale obávám se, že i tak by byl tvůj mozek dost nevhodný pro jakékoliv schůzky.“
„Chápu. Příště si s sebou budeš prostě muset vzít někoho méně myslícího,“ řekl Walter. „Třeba Vincence. Ten by -“
„To je ono!“ zařval Felix, až sebou Walter trhnul. „Jsi génius!“
„Já vím. Chceš zavolat Vincencovi?“
„Ne! Myslím, že už vím, jak na to!“ Felix vyskočil na nohy a rozhodil ruce.

„A jak?“ zeptal se pochybovačně Walter.
„Půjdeme nahoru ukrást nějaké pacienty.“
* * *

Práškový hasicí přístroj byl lehčí, než Klaudie čekala, ale stejně k němu přistupovala jako k nevybuchlé bombě. Vytáhla ho ze skříňky na chodbě a opatrně ho přenesla ke schodišti. Vždycky měla nedůvěru k věcem, ve kterých bylo natlakováno víc, než by se tam mělo vejít. V dětství ji děsily sifonové bombičky a chodila kolem nich velkým obloukem (tak velkým, jak jen jí to mezera mezi kuchyňským dřezem a skříní s nádobím umožňovala). Připadalo jí, jako by měli doma, kousek od sporáku, sadu handgranátů. I u hasicího přístroje měla pocit, že každou vteřinu exploduje a roztrhá ji na kusy, nebo jí aspoň zničí vypůjčené oblečení.

Rozhodně to udělá ránu a ona se lekne.

Což byla další věc, kterou nesnášela.

Prostudovala několikrát návod, a když měla pocit, že ho plně pochopila, že by ho dokázala odrecitovat i v noci ze spaní a že by v ní každý člen spolku dobrovolných hasičů našel spřízněnou duši, odtrhla pečeť, otočila hasicí přístroj hlavou dolů, přidržela trysku, namířila na rybu, stiskla spoušť a přivřela oči. Čekala výbuch, čekala, že ji, jako v groteskách, proud z trysky odpálí na druhý konec chodby jako raketu, ale místo toho se červený válec jen roztřásl a vychrchlal ze sebe bílý prášek, který zasněžil schodiště. Ryba zůstala netknutá.

Už s otevřenýma očima zatřásla přístrojem a znovu stiskla spoušť. Lehký prašan zamázl stěnu. Ryba chvíli vzdorovala, ale za chvíli přece jen zmizela v bílém opojení - aniž by vydala jediný zvuk.

„Ha!“ řekla Klaudie - a podívala se na chodbu za sebe, jestli tahle akce nevzburcovala nájemníky. Tohle by se asi špatně vysvětlovalo.

Nikde nikdo. Zřejmě měli dost své práce, nebo se jen drželi starého osvědčeného hesla a starali se pouze o své. V tenhle okamžik to Klaudie schvalovala.

„Tu máš!“ řekla spokojeně a namířila proud na druhou rybu. Začala chápat, proč jsou chlapi tak posedlí čůráním na různé věci. Bylo to... uspokojivé. „Ha há!“ dodala, a když ryba už nebyla vidět, přihodila ještě dávku na první a teprve pak, trochu neochotně, pustila spoušť.

Schodiště před ní vypadalo, že by se na něm mohlo začít sáňkovat. Opatrně šlápla do bílého posypu, ale ukázalo se, že Šest medvědů s Cibulkou lhalo. Hmota nelepila, a tudíž nemusela dojít do horního patra naboso.

Udělala krok a dobrá nálada ji přešla. I pod vrstvou bílého prášku viděla tvary ryb a cítila, že jsou stále ve střehu. Možná to nestačilo. Možná ji stejně zaměří a zaútočí.

Možná, že když půjde hodně pomalu, tak ji nerozeznají od okolí.

Klaudie stoupala po schodech, kmitala pohledem z jedné ryby na druhou a čekala na jejich reakci. Hasicí přístroj držela v náručí jako štít i jako zbraň. Šla pomalu, připravená se zastavit na jakékoliv znamení, které by zvěstovalo nebezpečí.

Někde dole bouchly dveře a ten zvuk jí prolétl tělem jako kulka. Chtěla si otřít zpocené čelo, ale bála se, že by to mohl být příliš prudký pohyb, tak raději nechala stéct kapičky potu z čela na tvář a pak na triko. Když se jí přestaly třást nohy, udělala další krok.

Ryby nehybně mrzly v závěji.

Další krok.

Ryby nic.

Už stála přímo mezi nimi. Mozek řval na tělo, ať sebou pohne, ať se dá do běhu, ať zdrhne z tohohle uvěznění mezi Scyllou a Charybdou, ale nenechala se tím zblbnout. Teď nesmí udělat chybu. Zatím to jde dobře, tak to teď nesmí zkazit. Nesmí podlehnout panice.

Udělala další krok - a na bílém prášku jí uklouzla noha. Zapotácela se.

Ryba vlevo se pohnula. Jen o milimetr, ale to stačilo, aby se z ní začal sypat poprašek a zpod sněhu se vynořily zelené šupiny. Bílé krystalky se pomalu snášely na schodiště.

Klaudie ztuhla a přestala dýchat. Nemá moc času. Nemůže tu stát. Musí pořád dopředu, stejně pomalou a obezřetnou chůzí. Hlavně nezrychlovat.

Nedívala se zpátky, jen šla. Bylo ticho.

Jenže, co by taky čekala od ryb. Třeba už jsou odkryté a dívají se po ní, s vypoulenýma očima plnýma vzteku a vyceněnou tlamou plnou malých ostrých zoubků. Plují i se svým podstavcem po stěnách, aby na ni zaútočily, každá z jedné strany...

Klaudie se otočila.

Ryby stále visely nehybně na stěně a z větší části je zakrýval bílý poprašek.

Klaudie překonala další schod a pak další. Už byla skoro nahoře. Tam už ryby nevidí. Tím si byla jistá. Ještě dva schody. Ještě jeden...

Byla tam.

Otočila se. Sníh už z ryb skoro opadal a zase tam, jak dvě prehistorické obludy, strážily schodiště před sebou. Dostala se přes to. Zvládla to. První překážku má -

„Don't worry. Be happy,“ ozvalo se nad ní.

Zvedla hlavu.

Uprostřed schodiště byla, skrytá za osvětlením, pověšená další ryba. Mlátila ocasem a s hlavou otočenou ke Klaudii ještě jednou zpěvně zopakovala: „Don't worry. Be happy.“
* * *

„Tedy,“ řekl Walter. „Někdy bych radši génius nebyl.“
Zpátky to šlo naštěstí snadno, blokáda byla jen na cestu dovnitř, ne ven, takže Felix nemusel znovu umírat. Teď už se vraceli zpátky, kolečka lůžkové postele skřípala po nemocniční chodbě a Walter měl pocit, že je musí být slyšet až o patro níž. A co bylo ještě děsivější, byla to dětská postýlka. Felix vybral toho desetiletého kluka v kómatu, opatrně mu vytáhl trubičku z nosu (byla šíleně dlouhá - Walterovi se dělalo špatně, když z nosu vylézaly další a další centimetry průhledného plastu) a bleskově přepnul na vedlejšího pacienta měřič tepu. Oddělení, kam přesunuli pacienty v kómatu, bylo naštěstí momentálně liduprázdné. Walter netušil, co by Felix udělal, kdyby někoho potkal. Asi by se na něj usmál, pak k němu přišel a omráčil by ho. Nebo zabil. Proboha, právě ukradli malé dítě. Těžce nemocné malé dítě! A Felix se tváří, jako by to nic -

„Nemysli na to,“ řekl Felix, jako by tušil, o čem Walter přemýšlí. „Jak se začneš hrabat v morálce, jsi v pytli. Mysli jen na to, co máš udělat. Oči upřené na cíl.“
„Co?“ řekl Walter. „Já jsem v pohodě.“
„Jasně. Důležité je, že už mělo nějaký kontakt se Starcem, takže tam musí být nějaká vazba. A je v kómatu od čtyř let, čili v hlavě nebude mít moc harampádí.“
„Jaké haram-“ Walter větu nedokončil. V dáli zazněly kroky. Felix mávl rukou a oba ztuhli. Dítě leželo tuhé už předtím, mělo naděláno. Představení skončilo, jen inspicient nedovolil spustit oponu.

„Nikdo nám neuvěří, že jsme doktoři,“ řekl Walter.

Felix se podíval na Waltera, který vypadal, jako by ho právě vykopali z hrobu lorda Fauntleroye. A bylo mu jasné, že on, jenom ve špinavém tričku a džínách, nevypadá o moc líp. „Můžeme tvrdit, že jsme doktoři bez hranic,“ navrhl.

Kroky se blížily. Felix strčil do Waltera a ukázal na blízké dveře. Walter přikývl. Felix naznačil nadzvednutí. Společně nadzvedli dětskou postýlku a vtáhli ji do místnosti. Felix položil postýlku a tiše za sebou zavřel dveře.

Byli na toaletách. A ještě ke všemu dámských. Ve světle vybledlé zářivky vypadalo dítě jako mrtvé a jen zvedající se hrudník s tím tvrzením polemizoval.

Kroky zesílily. Felix se z nich marně snažil odhadnout, jestli jde žena, nebo muž. Doufal, že muž. Jestli vstoupí dovnitř, nezbude mu nic jiného než zasáhnout, a přišlo mu, že unést dítě a ještě praštit ženskou, to by mu už vážně zacloumalo karmou.

V tiché nemocnici se klapot bot rozléhal jako válečné bubny - i s doprovodem studené ozvěny. V nemocnicích vám dává i akustika najevo, že tady nejste vítáni.

Walter ustoupil, strčil do postýlky a ta zaskřípěla na dlaždičkách. Oba ztuhli. Kroky na chvíli ustaly, venku něco zašustilo, ale pak ten člověk, ať byl jakého chtěl pohlaví, pokračoval dál, prošel kolem toalety a jeho kroky začínaly pomalu slábnout. Felix s Walterem počkali, až úplně utichnou, a teprve pak vyhlédl Felix ven. „Vzduch čistý. Tedy až na ten smrad dezinfekce.“
Vytáhli postýlku a tlačili ji k výtahu. Dostali se tam bez problémů a stejně bez problémů sjeli až do sklepa. Felixe to ani nepřekvapilo. Jednak byly čtyři hodiny ráno, což nebyl zrovna čas, kdy lidé pobíhají po chodbách, a jednak už zjistil, že normální lidé se podvědomě vyhýbají situacím, které mají něco společného s magií. Před časem dělali na záchodcích na Obvodním úřadu pro Prahu 5 magický obřad. Už si ani nepamatoval, co to bylo a proč. Obřad trval hodinu. Během té hodiny nikdo na záchod nepřišel. Jakmile skončili a zmizeli, lidi se málem servali o mušle. Pak se dlouho vedli spory, jestli je to nějaký atavistický pud zakódovaný do lidské DNA, nebo jestli má magie svoje vlastní zabezpečovací systémy. Nepřišli na to - ale jisté bylo, že se to docela hodí.

Dostali všechno z výtahu, ale Felix na poslední chvíli zarazil zavírající se dveře. „Budeme potřebovat mrtvolu.“
„Mrtvolu?“
„Jo. Já znovu umírat nehodlám. Jednou za den a dost - to je moje motto.“
„A kde...?“
„Je to nemocnice. Musí tady být někde někdo mrtvý. Nebo umírající. Nebo vážně nemocný, který by stejně umřel.“
„Prostě, pokud nenajdeme mrtvolu, máme někoho zabít?“
„Ale on tu někdo mrtvý bude. Zapni svou mrtvovizi a někoho najdi.“
„Svou co?“
„To, podle čeho najdeš, jestli je v okolí někdo mrtvý. A bacha, někoho trochu funkčního. Bude muset odtáhnout nás dva a to dítě.“
„Chápu. Mrtvý - a ve formě.“
„Nemusí to být nutně kulturista, ale prostě žádná vetchá stařenka.“
Walter zavrtěl hlavou. „Ty máš tedy nároky.“
„Zvládneš to? Radši bych byl u malýho, kdyby se něco podělalo.“
Walter se sklonil k postýlce. „Jmenuje se -“
Felix ho zarazil. „Žádná jména. Žádný detaily. To je základní trik policejních vyjednavačů. Abys vnímal svou oběť jako lidskou bytost.“
Walter ukázal na dítě. „Tohle je naše oběť?“
„V přeneseném smyslu slova, samozřejmě,“ opravil se Felix. „Nic se mu nestane. Za pár hodin bude zpátky na svém pokoji a bude tam nehybně ležet, jako by se vůbec nic nestalo. Ale nemůžeme se do toho nějak emočně angažovat.“
„A co když vnímají? Co když lidi v kómatu vnímají svět kolem sebe? Co když to všechno cítí?“
„Nechci nic říkat, ale jeden z nás tady, nebudu říkat kdo, píchá mrtvoly. Připadá mi trochu pokrytecké se najednou pohoršovat nad tím, že vezmu jednoho kómaťáka na projížďku.“
„Mezi mrtvým a člověkem v kómatu je rozdíl.“
Felixe se znovu podíval na dítě. „Ale ne moc velký. Odpojit ho na delší dobu od výživy, tak ten rozdíl zmizí. A ty ho pak budeš moct klidně adoptovat, kdyby náhodou nějaká z tvých mrtvých kámošek zatoužila po dítěti.“
I v tom slabém světle bylo vidět, jak Walter zrudnul v obličeji. „Víš, jakej je rozdíl mezi tvýma a mýma holkama?“
„Tep?“
„Já ty svý mám opravdu rád.“
Walter se otočil a tak důstojně, jak jen mu to jeho postava dovolila, odkráčel do výtahu.

„To měla být urážka?“ zjišťoval Felix, ale to už ze stran výtahu vyjely kovové dveře a sešly se na půli cesty. „To byla tedy pěkně...“ Podíval se na dítě. „Slyšels to? Co tomu říkáš?“
Dítě na to neříkalo nic, a kdyby ano, tak by asi řeklo to samé, co si myslel Felix. Choval se jak kretén. Nějak mu to dneska nešlo. Vždycky byl známý tím, že musí věci dotáhnout do konce, ale dneska byl vyloženě posedlý. Moc tlačil na pilu, dělal věci, které se jemu samotnému eklovaly, a měl vztek. To si sám uvědomoval, ale proč je tím tak posedlý? Proč nemůže přijít zítra, vždyť by to nebyl tak velký problém. Nic je nehoní, mohli klidně odejít, pořádně se připravit a zítra se vrátit i s Klaudií.

Přejel mu mráz po zádech. Kdyby věřil na předtuchy, tak by si pomyslel, že je Klaudie v nějakém maléru. Ale Felix na tušení nikdy nedal. Navíc je s Klaudií Vincenc a ten se o ni postará. Nemusí se bát, je v pohodě.

* * *

„Don't worry, be happy,“ spustila ryba znovu refrén.

Klaudie stála ztuhlá na schodišti, ruce sevřené kolem hasicího přístroje. Ryba šťastně mávala ocasem a vrtěla hlavou a Klaudie by přísahala, že se na ni dívá.

„Don't worry...,“ přidaly se ryby na schodišti.

„Be happy...,“ přidaly se ryby z horního patra.

Přidávaly se další a další nekvalitně nahrané hlasy, takže za chvíli to vypadalo, jakoby si celý panelák přál, aby si s ničím nedělala hlavu a byla šťastná. Klaudie se přitiskla zády ke stěně schodiště. Cítila, jak zeď vibruje pod údery rybích ploutví. Ačkoliv každá ryba začala zpívat jindy, byly dokonale synchronizované, jako rybí akvabely.

Zpěv sílil a sílil. Už otřásal celým domem. Vedle ní se roztříštilo okno a v chodbě explodovaly žárovky. V tom hluku Klaudie slyšela, jak se otvírají dveře bytů, slyšela kroky lidí, kteří z těch bytů vycházejí, a prudký vítr, který se začal prohánět chodbou, ty dveře za nimi prudce zabouchával. Bylo to jako salva. Jako nekončící salva výstřelů - a každý zasáhl Klaudii přímo do srdce.

Možná se jenom šli podívat, co je to za kravál.

Ano. Všichni najednou. Hromadně. Jako společný výlet nájemníků.

Ryby se po ní dívaly a pod tou částí plakety, do které mlátily ocasem, praskala zeď. Klaudie už neslyšela nic jiného než rybí zpěv, dostal se jí ušima do hlavy, celou ji vyplnil a nenechal místo na cokoliv jiného. Zacpala si uši a potichu seběhla dolů. Chtěla vědět, co se děje.

Chodba nejvyššího patra byla plná nájemníků a další přicházeli po schodech. Dívali se nahoru, ke schodům, ke Klaudii a jejich ústa se synchronně otvírala a zavírala. Don't worry. Be happy.
Don't worry.

Klaudie se otočila a dala se do běhu. Nad ní už byla jen půda a místo, kam měla namířeno. Strojovna výtahu. Samozřejmě, zavřená.

Klaudie se vykašlala na svůj strach ze sifonových bombiček a vší silou udeřila hasicím přístrojem do zámku. Rána se i přes dunivý zpěv rozlehla domem jako výbuch. Už slyšela dusot nohou na schodišti. Udeřila znovu, a když se rozmáchla potřetí, někdo ji zezadu popadl a sevřel hasicí přístroj. Klaudie spíš jako automatickou reakci stiskla spoušť a ten někdo za ní zařval a pustil ji.

Otočila se.

Mohutný chlápek si vytíral bílý prášek z očí. Klaudie mu nedala šanci a udeřila ho přístrojem do čela. Muž se zapotácel, zhroutil se na schodiště a skutálel se dolů.

„Promiňte,“ řekla Klaudie automaticky. Ale to už muže přeskakovala žena v joggingové soupravě a za ní klusal mladík v županu. „Stůjte,“ vypískla Klaudie a rozmáchla se hasičákem. Nezabralo to.

Stála na vrcholu schodiště, utéct neměla kam a za chvíli budou všichni u ní a roztrhají ji na kusy. Nebo něco horšího.

Stiskla opět spoušť. Bylo by to skoro legrační, kdyby Klaudii nešlo o život. Zastaví je to jen na pár vteřin, jen co dostanou prášek z očí. Měla jen moment na vyražení dveří. Musí ho -

Bang.

- pořádně -
Bang!

- využít.
BANG!
Další šanci -
BANG!!

- už nedosta-
Dveře se rozlétly.

Někdo po Klaudii hmátl, ale jen se ohnala hasičákem a srazila ho. Vpadla dovnitř a zabouchla za sebou dveře. Zamknout se samozřejmě už nedaly, tak se o ně aspoň zapřela a doufala, že se útočníci na chvilku zastaví, že jí dají pár vteřin na to, aby vymyslela, co dál.

Kov za jejími zády se rozduněl pod salvou úderů. Takže nedají.

Klaudie se rychle rozhlédla. Místnost byla překvapivě prázdná. Jen uprostřed kovové podlahy byl betonový kvádr, na němž trůnil nepatřičně malý výtahový stroj. Klaudie čekala něco většího, nějaké velké kolo, jako je u lanovek. Tohle -

Další útok na dveře ji málem srazil na podlahu.

Od stroje vedly dráty přes strop ke skříni na zdi. Něco z toho musely být...

„Vzdávám se,“ vykřikla Klaudie, ale ti lidé venku to buď neslyšeli, nebo jim to bylo jedno. Mezerou ve dveřích se draly ruce a snažily se ji nahmatat. Klaudie do nich bušila přístrojem. Nejdřív jen mírně a pak už vší silou. Bušení ani šmátrání nepřestávalo.

Klaudie povolila - a pak vší silou zády narazila na dveře. Křupla zlomená ruka, někdo vykřikl, když spadl ze schodů.

Vylovila z kapsy zápalnou láhev a škrtla zapalovačem.

„Prosím,“ zakřičela, „nechtě mě na pokoji! Nechci vám ublížit! Jděte pryč!“
Těm venku to bylo jedno.

„Mám tady zápalnou bombu! Jestli neodejdete, hodím ji ven!“
Být ti lidé venku sami sebou, ustoupí. Jenže nebyli a jakýkoliv pud sebezáchovy jim byl cizí. Něco je ovládalo.

A Klaudie držela v ruce zápalnou láhev a věděla, že ven ji hodit nemůže. Nebyla to jejich vina. Jen se nastěhovali do špatného domu. Nemůže je nechat takhle umřít. Přišla je zachránit, ne pozabíjet.

„Sakra,“ řekla Klaudie smutně a zapálila hadr napěchovaný v láhvi a pak láhev hodila na kovovou skříň na stěně místnosti. „Doufám, že je na tom aspoň něco hořlavého.“
Pak zavřela oči a obličej jí zalilo horko.

Asi do té láhve neměla cpát sůl.
* * *

Mrtvý za sebou zanechával žlutozelené šlápoty a rozevřený hrudník se otvíral a zavíral jako dveře v průvanu. Byl samozřejmě nahý a tlustý. Smrděl chemikáliemi a rozkladem.

„Nic lepšího nebylo,“ řekl Walter znovu.

„V pohodě,“ řekl Felix. „Nechceme s nim vyrazit za ženskýma. Chceme jen, aby nás odtáhl.“
Což mrtvý dělal. Tlačil pojízdné lůžko s kómatickým dítětem, na kterém seděli z jedné strany Walter a z druhé strany Felix. Vypadalo to skoro intimně. Dva teplí otcové sedí u svého adoptovaného synka, kterého ranila mrtvice z hrůzy nad tím, co se ho ujalo.

Vozítko na betonové podlaze kodrcalo a Felix, který se nemohl moc přidržovat, každou chvíli narazil na vlhkého tělo mrtvého. Ani kdyby byl živý, tak by to nebylo moc příjemné, pořád to ale bylo lepší než umírat a nechat se oživovat, takže si Felix nestěžoval. Tentokrát si navíc mohl jízdu užít a pozorovat, jak se kolem něj mění okolí, než dorazili ke žlutým dveřím. Nechali se vtlačit dovnitř a zastavili na začátku nekonečného sálu. Mrtvá těla na hácích dál pěkně spořádaně visela.

„Tak jdeme na to,“ řekl Felix. Walter neodpověděl. Dával ostentativně najevo, že s tím, co se chystají udělat, nesouhlasí. Felix to celkem chápal. Ale základní pravidlo naučené z dob práce pro inkvizici bylo: „Udělej to, co máš, vyzpovídat se můžeš pak.“ Asi se to na něm přece jen podepsalo. A to se tomu vážně snažil utéct.

Takže neztrácel čas. Přistrčil lůžko k tělům, opřel chlapcovu ruku o jednoho z viselců a chytl ho za druhou. V posledním záblesku vědomí ho napadlo, že měl říct Walterovi, co má dělat, kdyby se něco pokazilo -

- ale to už byl jinde.

Stál uprostřed pouště a nohy se mu bořily do písku. Písek byl teplý, měkký a hebký. Felix se sehnul. Písek byl plyšový. Rozhrnul ho - a zpod žlutého sypkého plyše se vynořila dvě očka z černých knoflíků. Mrkla na něj.

Felix se pomalu napřímil a knoflíky zase zavál písek. Stál uprostřed pouště stvořené někým, kdo nikdy žádnou poušť neviděl a jeho představivost byla dost ohraničená tím málem, co kdy zažil. Bylo to smutné, ale bylo to taky ideální místo pro setkání s Tisícihlavým. Jednoduché, prosté, pomalé a přehledné. Aby tomu ještě pomohl, začal Felix kolem sebe vytvářet kruh magických symbolů a ustavičně obnovoval ty znaky, které začaly pod vlivem slabého větru a přesýpajících se zrníček ztrácet tvar. Teoreticky by to mělo udržet magické síly vně kruhu, ale bylo jasné, že na to, s čím se chce potkat, to bude fungovat asi jako silniční retardéry na tank. Ale to úplně stačilo. Nepotřeboval, aby se Tisícihlavý zastavil. Stačilo jen, aby se zpomalil. Aby s ním bylo možné komunikovat.

Dlouhou dobu se nic nedělo a Felix si začal stavět plyšový písečný hrad. Měl dvě věže, ale nezaujatému pozorovateli by se jevil pouze jako dvě hromady písku. Takže to nakonec Felixe přestalo bavit a jen se natáhl.

„Promiň,“ řekl jen tak do vzduchu. „Možná to nebude moc příjemný, ale bude to přece jen něco jiného než jen ležet na pokoji a koukat do stropu.“ Rozhlédl se. „Jsi tady někde? Vidíš mě?“
Nic se neozvalo. Pokud tu klukovo Já někde bylo, tak bylo buď někde daleko, nebo se schovávalo. Což nebyl zase tak špatný nápad.

Udělal ještě druhé kolo ochranných značek, což ho na chvilku zaměstnalo, a pak třetí. Začal pracovat na čtvrtém kruhu, když se ozvalo temné hučení a v dálce opět uviděl stín. Opatrně překročil kruhy a dostal se doprostředka. Ještě obtáhl znaky, prokousl si měkkou tkáň mezi palcem a ukazováčkem a pocákal kruh v místech, kudy se blížilo vědomí prastarého. Netušil, jestli mu to pomůže, nebo spíš uškodí, tohle byla jiná liga, než se kterou se potýkal obvykle. Posadil se a připravil se.

„Ahoj,“ ozvalo se za ním.

Felix se otočil.

Na písku stál kluk a v ruce držel autíčko. Náklaďák.
„Ty tady bydlíš?“ zeptal se kluk. Felix zalitoval, že se nepodíval, jak se jmenuje. Působilo by přesvědčivěji, kdyby na něj promluvil jménem. „Ahoj,“ řekl nakonec. „Ne, já jsem tu jenom na návštěvě. Mám tu s někým schůzku.“
„Aha,“ řekl kluk vážně. Vypadal tak na čtvrtou třídu, ale podle toho, jak neobratně mluvil, by člověk hádal spíš ještě školku. Položil náklaďák a ten kolem něj začal jezdit jako nadšený pes.

„Můžeš jít sem?“ zeptal se Felix. „Sem ke mně, ale bacha, musíš přeskákat tyhle symboly.“
„Tyhle?“ řekl kluk, šlápl na největší kruh a přerušil ho.
„Nešlapej na to,“ řekl Felix.

„Proč ne?“ zeptal se kluk zvědavě a znovu šlápl na kruh.

Temný obrys v dálce byl čím dál větší. Felix už měl ani ne minutu. „Protože to potřebuju. Pojď dovnitř, ale opatrně...“
„Já nemám chodit s cizími lidmi,“ řekl kluk a nohou pokračoval v zamazávání vnějšího kruhu.

„Jsi v kómatu,“ naštval se Felix. „Co horšího se ti ještě může stát? Tak pojď sem.“
„Nejsem v komnatě!“ dupl kluk nohou. „A nikam nepůjdu.“
Z plyšového písku se vymrštila obří pěst a zasáhla Felixe do hrudi. Felix vylétl z kruhu a dopadl do měkkého písku. Pěst se pomalu zase rozpadala na prvočinitele.

„Nech mě bejt,“ řekl kluk.

Felix zůstal sedět. Nebolelo to. Bylo to, jako by ho někdo zasáhl velkým polštářem - ale ten kluk to kolem sebe dokázal ovládat. Na rozdíl od Waltera (a asi i Felixe) nikoliv podvědomě, ale vědomě. To jsou výhody toho, když jste celé roky uvěznění ve své mysli. Můžete se zdokonalovat.

Pomalu se zase postavil na nohy. „Co vidíš?“ zeptal se.

„Nic,“ řekl kluk a Felixova naděje pohasla. „Jenom písek. A vás. A tady můj náklaďák.“
Temnota na obzoru rostla a pohlcovala celý svět. Felix potlačil touhu kluka chytit a odtáhnout ho dovnitř do kruhu, ať chce, nebo nechce, ať na něj zkouší cokoliv. Nebo ho prostě zahnat někam pryč. Ale místo toho si přidřepnul a ukázal směrem k blížící se temnotě. „Vidíš to? To jsou bubáci. Blíží se velcí zlí bubáci. Chtějí tě sežrat. Jedině tohle,“ ukázal na kruhy kolem sebe, „tě může ochránit, jasný?“
„Bubáci nejsou!“
„Ne? Ty si nevzpomínáš, jak moc tě nedávno vyděsili? Nevzpomínáš si, jak ses bál?“
Kluk si vzpomněl. Vytřeštil oči a začal brečet. „Já nechci bubáky!“
„Tak pojď sem. Tady budeš v bezpečí. Sem nemůžou.“
Ale kluk jenom brečel a ani se nehnul. Temná stěna se už tyčila až k nebesům, tedy k té prázdnotě, co tu byla místo nebes. „Poběž!“ vykřikl na něj Felix, ale kluk nereagoval. Takže mu nezbylo nic jiného než začít jednat. Vyrazil k němu. Kluk se dal na útěk. Bezvadný. Černá stěna byla už skoro na dosah. Byla pomalejší než dřív, dětské synapse a spousta prázdných míst v kómatickém mozku Starce brzdila, ale stejně už nezbýval žádný čas. Sotva se stihne vrátit zpátky do kruhu, natož aby...

Felix vyrazil za klukem. Souboj dlouhých nohou s dětskou imitací neřízené střely netrval dlouho a za vteřinu už držel Felix zmítající se klubko končetin v náručí. Kluk řval a škubal sebou. Naštěstí zapomněl použít své schopnosti a vsadil na oblíbenou dětskou obranu - zmítání. „Nech toho,“ zakřičel Felix, když se vrhl zpátky do kruhu. Do mozku mu vrážel předvoj Tisícihlavého psychiky a svět kolem byl tmavý, jako by se ocitl uprostřed uragánu. Někdo vysál vzduch, a Felixovy nohy byly poskládané z vařených špaget. Ani neměl čas sledovat, jestli šlape na kruhy nebo ne. Prostě jen běžel a pak se zastavil. V uších mu zněl řev Starce i dítěte. „Nech toho,“ křičel do jekotu. „Nech toho!“
A poslechli ho oba.

Kolem Felixe zatuhly obrazy.
* * *

Do Klaudie něco narazilo a přimáčklo ji to ke zdi. Světlo žhnoucích plamenů, které se jí prodíralo skrz zavřená víčka, pohaslo a kolem se rozlétla tma. Řev plamenů a řev lidí se spojil do jedné drnčivé nezávislé opery. Klaudii něco drtilo žebra. Otevřela oči. V první chvíli vůbec nechápala, kde je, viděla jen tmu, a když natáhla ruku, cítila horký kov. Teprve pak jí došlo, že je přivřená rozraženými kovovými dveřmi. Lidé, co je vyrazili, ji ochránili před plameny, a podle výkřiků bolesti za to sami zaplatili. Do dveří z druhé strany něco naráželo, ale nepůsobilo to dojmem bušících pěstí zuřícího davu. Spíš se ten dav snažil nacpat zpátky do dveří a v cestě mu stála zaskočená masa.

Klaudie cítila za kovem vířící myšlenky, bolestí a překvapením oslabené mysli, a tak do jedné z nich vstoupila. Potlačila bolest ze spáleného masa. Snažila se zakrýt obličej před plameny, šlehajícími až ke stropu strojovny, ale stejně - očima muže v ožehlém županu spatřila rozevřenou skříň s elektrickým rozvodem, jak to uvnitř ní prská a puká a hraje si to na ohňostroj. Muž se otočil směrem k davu a vydal zvuk, jako kdyby imitoval kuře. Zarazil se a zkusil to znova. „Všechno... všechno... Všechno tu vyletí do vzduchu!“ Zatvářil se zamyšleně, jako by nebyl s formulací spokojený, a sjel to ještě jednou. Tentokrát hlasitě a s větším citem: „Utíkejte! Všichni pryč! Všechno to tu vylítne do povětří!“ zařval.

Klaudie za dveřmi ani nedýchala. V lidech se střetlo naprogramování s instinkty. A šlo o to, co bude silnější. Pokud je moc temných bytostí opravdu silná, vtrhnou lidi dovnitř, oheň neoheň, výbuch nevýbuch a roztrhají ji na kusy. Klaudie byla připravena použít muže po Felixovsku - jako živé beranidlo - a pokusit se dostat ven, ale nedávala si moc šancí. Bylo jich moc a utéct nebylo kam.

„Utíkejte! Za chvíli to tu vybuchne!“ zakřičel muž a začal se drát pryč. To rozhodlo. Slova jsou jen slova, ale zbabělý útěk je pochopitelný každému. Všichni se začali drát co nejrychleji pryč. Klaudie slyšela pády, výkřiky a čím dál hlasitější panický řev. Cítila uspokojení, tak trochu stud a hlavně horko.

Strčila nohou do dveří a přivřela oči. Místnost byla plná kouře a plamenů. Opatrně se nadechla a rozkašlala se. V předklonu se vypotácela ven a doufala, že neměla pravdu, že to skutečně všechno nevylétne do vzduchu.

Na chodbu pronikl žár ze strojovny, ale už tu byl alespoň dýchatelný vzduch. Klaudie se dopotácela do poloviny schodiště mezi patry a zoufale se snažila dohnat kyslíkový absťák. O patro níž slyšela dusot nohou, sténání zraněných a ryby, jak v dokonalé harmonii zpívají Don't worry, be happy.

Otočila se zpátky. Celá místnost byla v plamenech a ty plameny byly taky to jediné, co ozařovalo schodiště a kus chodby. V celém paneláku zhasla světla. To bylo dobře, teď měla šanci dostat se ven.

Kousek pod ní, na chodbě v nejvyšším patře, stál muž v županu a prázdným pohledem zíral před sebe. Když k němu Klaudie přišla, svlékl si župan a podal jí ho. Ne, že by to bylo velké maskování, ale doufala, že něco tak výrazného upoutá pozornost obyvatel natolik, že už si nevšimnou, kdo v tom županu vězí. A člověk nečeká, že by vetřelec pobíhal po domě v županu.

Muž, teď už jen v bavlněném pyžamu, kráčel po schodech dolů a rozhlížel se tmou. Už nebyly slyšet ani výkřiky ani dupání. Možná všichni vyběhli z domu ven, nebo zalezli zpátky do svých bytů a úplně zapomněli, co před chvílí dělali. Možná se dívají na své spáleniny a uvažují, kde k nim přišli.

Na dalším patře našli ležet ženu s rozbitou hlavou. Klaudii se zastavilo srdce. Tohle nechtěla, to ne. Předběhla muže a sklonila se nad raněnou. Dýchala. Muž ji došel, vzal ženu do náruče a sestupoval ze schodů i s ní. Klaudie šla za nimi. Ne​tušila, jestli to, co ovládalo tenhle dům, zničila, ale doufala, že to oslabila natolik, aby se mohla spolu s mužem dostat ven. On vyjde ven s ženou v náručí a ona se sveze s ním. Jen pokud je cestou nepřepadnou domorodci. Jen jestli blokáda nezačne působit i na něj. Jen jestli... Nemělo cenu myslet na to, co všechno se může stát. Musela být připravená a doufat. A neuškodí, když bude v ruce držet nůž.

Pomalu sestupovali po schodech. Nad nimi hučely plameny, vrhaly na schodiště prudké zášlehy světla a Klaudiin stín v té žluté záři poskakoval před ní a pod ní jako vyděšený pes. Do nižších pater už oheň své pablesky nevrhal a bylo nutné se spolehnout na bledé světlo měsíce a ještě bledší světlo pouličních lamp pod nimi. Klaudie našlapovala opatrně a tiše. Několikrát málem spadla, když si přišlápla župan, ale podařilo se jí udržet rovnováhu. Muž šel jako stroj a sestupoval pomalu, schod za schodem.

Stále na nikoho nenarazili. Klaudie začala být nervózní. Dům byl až příliš tichý. Brodila se temnotou, krok za mužem nesoucím své břemeno, trochu přikrčená a s nožem přitisknutým k tělu a kromě plamenů neslyšela vůbec nic.

Když ji do očí udeřilo světlo baterky, málem vykřikla. Zafungoval ale reflex, takže bleskově zapadla za muže a doufala, že si jí ti s baterkou nevšimli. Bílý kužel projel kolem, zakotvil na chvíli na mužově tváři, pak se zaměřil na krvácející ženu v jeho náručí a nakonec se vrátil na místo, kde byla před chvílí Klaudie. Muž udělal krok vpřed, směrem k člověku s baterkou. Klaudie se držela za jeho zády. Netušila, kolik lidí před nimi je, jestli člověk s baterkou stojí sám, nebo jestli se drží v čele mohutného davu. Sama se bála podívat a nechtěla se rozptylovat špiclováním skrz mužovy smysly. Teď musela být ve střehu, aby se dokázala bleskově dát na útěk.

Muž sestupoval dál s ženou v náručí, jako unavené Frankensteinovo monstrum zachycené ve světle policejních reflektorů. Nakonec to člověka s baterkou přestalo bavit, otočil světlo jinam a nosič se opět propadl do temnoty. Když sešli o patro níž, už tam nikdo nebyl. Ani s baterkou, ani bez.

Klaudie měla čím dál větší strach. Bylo to jako v hororech, kdy víte, že se někde po domě potuluje vraždící maniak a každou chvíli na vás může vyskočit. Donutila muže přidat do kroku a sama se mu držela v patách a stále se rozhlížela. Co to sakra je?

Tmu v chodbě po jejím boku rozřízly paprsky několika baterek. O patro nad nimi zaplál plamen svíčky. Lidé z bytů vycházeli na chodby s takovým zdrojem světla, který byli schopni najít. Někdo dokonce přišel s petrolejkou. Normálně by byla Klaudie z takového ctění tradic nadšená, momentálně ale všechny nesnášela úplně stejně. Jak ty s baterkami, tak ty se svíčkami, petrolejkami... a asi by ji nenadchnul ani člověk s křesadlem.

Muž se ženou v náručí se dal do běhu a světla baterek se do něj trefovala jako broky z brokovnic. Klaudie si přetáhla župan přes hlavu (díky čemuž si na jeho lemy konečně přestala šlapat) a řítila se za ním. V jakém jsou vůbec patře? Už se blíží přízemí? Slyšela jen svoje a mužovy kroky a dech, takže ani netušila, jestli už ji někdo poznal a pustil se do pronásledování. Soustředila se na schody a na svůj běh po nich. Dupot nohou duněl panelákem a odrážel se od stěn. Záblesky baterek, které ji každou chvíli oslnily, už začaly vyvolávat stroboskopický efekt. Někdo něco vykřikl, ale co, to Klaudie netušila. Schodiště připomínalo scény z válečných filmů o náletu na Londýn, ve kterých se světlomety snaží najít na nočním nebi nepřátelské stíhačky. Jen teď tu byla místo Stuk ona. Klaudie Doskočilová ve špinavém a propáleném županu. Jestli ji teď zabijí, tak to bude splnění všech nočních můr její matky, která ji vždycky nutila, aby si vzala čisté spodní prádlo pro případ, že by ji srazilo auto. Teď je bez spodního prádla, v cizím oblečení a špinavém županu. Matky celého světa řvou hrůzou.

Ze strany na ni vyrazila postava s napřaženou rukou. Klaudie uskočila a sekla po postavě nožem. Ve tmě ani netušila, jestli ji zasáhla. Běžela dál. Cítila, jak v ní roste mužova osobnost. Když někoho ovládala, přebírala jeho charakter - a naštěstí měl muž se rvačkami své zkušenosti.

Někdo na ni čekal na schodech s rozpřaženýma rukama. Strhla ze sebe župan a hodila ho tomu, kdo se ji snažil zastavit. Ten hmátl po stínu a Klaudie kolem něj proběhla. Proboha, v kolikátém už je patře? Už se blíží přízemí?

Teď už byl dupot dalších nohou rozhodně slyšet a Klaudie/muže se zmocňovala panika. Někdo ji chytl za rameno. Vysmekla se mu, jenže ztratila rovnováhu a začala padat ze schodů. Snažila se něčeho zachytit, hmátla tam, kde tušila zábradlí - a sáhla do prázdna. V té chvíli byla skoro vděčná za ruku, která ji neurvale chytla a smýkla s ní vzhůru.

„Děku-,“ začala automaticky, než v náhodném světle baterky spatřila bezvýraznou tvář pokrytou krví. Nad ní stála matka psychopata Řehoře. Radost z toho, že ji Klaudie nezabila, trvala jen chvilku. Velmi rychle následoval vztek nad tím, že je matka úchyla zpátky, aby zvítězila ve druhém kole.

Klaudie ji kopla vší silou mezi nohy. Automatická reakce, jen s malým výsledkem. Ale stačil. Žena povolila sevření a Klaudie ji udeřila pěstí, ve které svírala nůž. Mamina se zapotácela a Klaudie ji ještě praštila do prsou, až se svalila na zem. Pak odrazila starší paní, která se po ní sápala, srazila něco malého, co mohly být děti - nebo sehnutí důchodci -, a běžela dolů, stále dolů...

...kde jí v cestě stál obrovský chlap.

Klaudie už nestihla zabrzdit a narazila do něj. Ani se nepohnul. Klaudii střet s mužem srazil na zem a vyrazil dech. Byla v pytli. Stál nad ní, s rukama od sebe a před sebou...

Teprve teď si Klaudie uvědomila, že muž k ní stojí zády, a ruce má před sebou zvednuté proto, že v nich drží bezvědomou ženu a jednou rukou se přitom snaží lovit v kapse. A že to tak dobře vidí díky světlu z ulice, které do ztemnělého baráku vpadá vchodovými dveřmi.

Klaudii chvíli trvalo, než jí došlo, co to znamená.

Vchodové dveře. Unik. Záchrana.

Ale proč tam ten chlap jen tak stojí? Měl se přece dostat ven, ne? Tak co tam dělá? Aha.

Hledá v kapse klíče. V kapse pyžama.

Klaudie se kolem něj protáhla a stiskla kliku. Zámek byl pořád rozbitý a dveře otevřené. Zvenčí zavanul studený noční vzduch.

Po schodech už sbíhali další lidé. Stačilo udělat krok a bude pryč. Stačilo udělat krok a pak utíkat jako o život –

Chodbu zalilo světlo.
Klaudie se otočila.

Kabina výtahu stála v přízemí a zářila jako halogenový reflektor.

Klaudie najednou věděla, jak se cítí vysoká zvěř, když stojí ve světlech přijíždějícího tiráku.

Pustila nůž, který s třeskotem připomínajícím výstřel popravčí čety dopadl na dlaždičky chodby. Prošla kolem lidí, kteří se tiše zastavili na chodbě.

Nemohla nic dělat. Její tělo ji neposlouchalo.
Vstoupila do kabiny výtahu.
* * *

Obrazy explodovaly jako rozbitá zrcadla. Prostor kolem Felixe se vyplnil milionem scén a vizí, střepy vzpomínek se vznášely všude kolem a tříštily se o ochrannou bariéru. Něco se mezi nimi pohybovalo. Plazilo se kolem smějících se dětí, hořících lidí, a měst, které Felix neviděl v žádné z historických knih. Ani netušil, jestli ty obrazy pocházejí ze Země.

Krystaly minulosti zatuhly v prostoru a uzavřely svět kolem Felixe a toho kluka, co za ním brečel. Aspoň si je mohl pořádně prohlédnout. Tedy ne, že by bylo o co stát. Tisícihlavý měl poněkud monotematický vkus. Ani puberťák není tak fascinovaný lidským tělem. Byť se musí prastarému nechat, že se dostal mnohem dál v uvažování, co se s ním dá všechno dělat.

Zrovna pozoroval obraz, na kterém byli lidé od pasu dolů odříznuti kamennou pilkou a pak sešiti dohromady do podoby obrovské hvězdice, na čemž bylo nejvíc fascinující, že lidé stále žili a snažili se na rukou odplazit pryč (bohužel každý jiným směrem), když mu záběr zakrylo něco černého. Působilo to dojmem velké černé žížaly, která byla chvílemi nehmotná. Přelezla po vzpomínce a obraz zatuhl na obličeji jedné z částí hvězdice.

Felix ustoupil.

„Já se bojím,“ řekl za ním kluk a Felix sebou trhl.

„Neboj,“ řekl automaticky, aniž by si myslel, že to má jakýkoliv význam. Byla to prostě věta, která se říkala, když se vám nechtělo moc přemýšlet.

Obrazy kolem nich mezitím zaplnily tváře lidí. A tváře promluvily.

„CO CHCEŠ?“ řekly.

„Co chci?“ nadechl se Felix. „Takhle rovnou? Žádné dobrý den, měl jste příjemnou cestu, jak se vám líbí naše sbírka těl, nedáte si něco k pití?“
„CO CHCEŠ?“ zopakovaly tváře.

„Tak především,“ řekl Felix. „Jsem moc rád, že se nám konečně podařilo navázat spojení.“
„CO CHCEŠ?“
Felix to vzdal. „Vidím, že vás na zdvořilostní konverzaci neužije. V pohodě. Chci dvě věci. Odpovědi na dvě otázky.“
Bylo ticho.

 „CO ZA TO?“
„Co za to?“
„CO ZA TO?“
„Co vám asi tak můžu dát?“ Felix zalovil v kapse. „Mám u sebe tak stovku a lístek na tramvaj..., jeden použitej -“
„TĚLO.“
„Tělo? Pokud jde o moje tělo, tak už je poněkud zabukované. Na to, že není moc o co stát, tak je o něj poptávka. Škoda, že jenom u démonů.“
„TĚLO NĚKOHO Z TĚCH, SE KTERÝMI JSI PŘIŠEL.“
Felix se zamyslel. „O.K.“
„CO?“
„Dobře. Souhlasím.“
„CO CHCEŠ?“
Felix chvíli přemýšlel, než promluvil. „Především...,“ polkl, „... především chci vědět, kde je Patricie. Ukazovali jste mi ji. Kde je? Kde je Patricie?“
Z obrazů zazářil prudký plamen a v něm se zjevila Patricie. Stála tam v tričku a džínech, vypadala vyděšeně a za ní hořel oheň. Něco křičela, ale co, to Felix neslyšel. Obraz zhasl.

„CO DÁL?“
„Co to mělo být?“
„UKÁZALI JSME TI, KDE JE.“
„Jo, ale z toho jsem poznal pěkný kulový. Chci vědět, kde je!“
„DVĚ VĚCI. CHTĚL JSI VĚDĚT DVĚ VĚCI. PROZRADÍME DVĚ VĚCI.“
Felix se zarazil. Podrazili ho, ale sám si naběhl. Podcenil je. Na začátku řekl, že chce jen dvě věci a oni ho vzali za slovo. Dali mu to, co chtěl, ale tak, že mu to bylo na nic. A teď měl dvě možnosti. Buď udělat to, proč sem původně přišel, a snažit se zjistit, co je s magií, nebo zjistit, co je s Patricií. Byla vyděšená, hořelo za ní.

Jenže... mohla to být finta. Ty parchanti určitě věděli, proč sem přišel. Proto mu taky Patricii tam v chodbě ukázali, a proto mu ji ukázali i teď, v tom nic neříkajícím záběru. Ano, vypadalo to nebezpečně, ale třeba byla jen někde u táboráku a mohla mít strach, že si její nejlepší kámoška nebo její momentální nabíječ zarazili třísku do nohy. Nemusela být ve smrtelném nebezpečí. Ty parchanti ho jenom chtějí odlákat od jeho původního cíle. Dát mu na vybranou. Na výběr mezi holkou, kterou měl rád, a záchranou světa. To moc možností nebylo.

„Chci znát přesnou adresu, kde je Patricie,“ řekl Felix.

Svět se o sebe postará sám. Obvykle to udělal.

„DRUHOU OTÁZKU,“ ozvalo se.

„Co? Tohle je druhá otázka.“
„TO JE PRVNÍ OTÁZKA.“
„Tak na ni odpovězte.“
„NE.“
„Hele, vy-“
Nedopověděl. V úlomcích vzpomínek se znova objevila Patricie. Tentokrát visela na háku a nahá bezpohlavní bytost, na jejíž bledé hlavě bez očí, nosu, vlasu i uší byl jen obrovský úsměv, z ní pomalu odřezávala kusy masa. Patricie křičela hlasem tisícihlavého chóru.

„POKORNĚ,“ řekly hlasy.

„Ano,“ řekl Felix a polkl vztek. „Co je s magií a jak se to dá zastavit?“
„MAGIE UMÍRÁ.“
„To víme.“
„MUSÍ UMŘÍT.“
„Proč? Proč by musela umřít?“ zeptal se Felix, ale odpověď mu došla ještě dřív, než to vyslovil.

„SE SMRTÍ MAGIE POPRASKAJÍ PEČETĚ.“
„Ano,“ řekl Felix unaveně.
„BUDEME VYPUŠTĚNI.“
„Ano,“ řekl Felix.

„BUDEME VÁŠ VLÁDCE,“ řeklo to ozvěnou tisíce hlasů. „BUDEME VÁM VŠEM VLÁDNOUT.“
Felix svěsil hlavu. Proti tomu se nedalo nic namítnout. Konec magie otevře Starcům cestu zpátky do našeho vesmíru. Nebude nic, co by je mohlo zastavit. Nemají nejmenší důvod proti tomu bojovat. Je to splnění všech jejich snů. Všichni...

Felix se usmál. „To těžko,“ řekl.

„BUDEME... CO?“ V hřímavém hlase se ozvala špetka nejistoty.

„Jasně, jestli skončí magie, popraskají pečetě, to ano. Vypustí prastaré zlo, to ano. Ale - vážně si myslíte, že jste jediní, kteří čekají na svou příležitost? A vážně si myslíte, že máte mezi všemi ostatními šanci? Nechci se vás dotknout, ale jste jen krajská liga. Co si jen vzpomínám, tak tam máme Gorxe, požírače světů, Neviditelnou hrůzu, která okamžitě zabije každého, kdo má otevřené oči, Sedm z Apokalypsy, Krvavé koleno... vážně se tak jmenuje, Zhoubu kontinentů, který každým dýchnutím sfoukne život jednoho světadílu... A to jenom začínám. Máme tu bytosti, které vyvolají šílenství v dosahu několika slunečních soustav, ty, které udělají ze všech zvířat vraždící bestie, ty, z jejichž hlasu vám explodují vnitřnosti, ty, vyvolávající mrtvé, i Traviče slov, díky kterým zabijete svoji rodinu jen tím, že řeknete »puding«. Někteří jsou velcí tak, že se budou muset shýbat, aby se nemlátili hlavou do slunce. A všichni najednou se vyvalí na zem. Lidstvo to nerozdejchá, ale upřímně - jak velkou šanci máte vy?“
Bylo ticho.

Felix Jonáš se usmál. Nebyl to moc hezký úsměv. „Váš druh nemá zrovna smysl pro spolupráci. A o hračky se dělíte asi tak rádi jako průměrný čtyřletý kluk. Skoro mě mrzí, že se toho, co se stane po popraskání pečetí, nejspíš nedožiju.“
„JSME TU PRVNÍ,“ řeklo to.

„A jste tu jedni z mála. Jste venku. Aspoň částečně. A není to zase tak špatné, ne? Občas se někomu nabouráte do hlavy, občas si přihodíte nějaký přírůstek do vaší sbírky tělesných schránek. Není to nic velkého, ale je to existence. Ve chvíli, kdy prasknou pečetě, bude konec.“
„NEDÁ SE TO ZASTAVIT,“ řekl chorál hlasů.

„To se říkalo o rokenrolu taky. A kde je mu konec.“
Zase bylo ticho. Bylo dlouho ticho a Felix si nebyl jistý, jestli to Tisícihlavý nezabalil a nešel domů - když všechny střípky vzpomínek najednou zhasly. Byla tam pouze tma. A hýbala se.

„Co to je?“ řekl Felix.

„TO JE ONO. TO JE TO, CO ŽIJE UVNITŘ.“
„Uvnitř čeho?“ zeptal se celkem zbytečně Felix. Prostě to jen chtěl slyšet na vlastní uši.
„UVNITŘ MAGIE.“
* * *

Kabina výtahu se zavřela a Klaudie na moment osaměla. A pak blikla světla a už nebyla sama. Stáli tam, u zadní stěny a přitom se zdálo, že jsou kilometr od ní. Kdyby po nich sáhla rukou, nedosáhla by na ně. Muž, žena a dítě. Ve starém oblečení připomínajícím Klaudii filmy pro pamětníky. Ne ty dobré - ty o řešení problémů a hledání místa v socialistické společnosti. Postavy měly ruce svěšené u těla. Ze zimníku vykukovali jen dlaně, a třásly se, že to připomínalo zrychlený film. Obličeje byly vybledlé do nicoty jako na starých fotkách.

Stáli tam a nic neříkali. Muž a žena stáli po stranách, dítě mezi nimi. Mohlo mu být tak devět, ale bez obličeje se to dalo jen těžko poznat.

„Zabij se,“ řeklo to trojhlasně. Tři hlavy se sehnuly a upřely neexistující zrak na zem u Klaudiiných nohou. Ležel tam šroubovák.

Klaudie se sehnula a vzala ho do ruky. Byl to masivní šroubovák na masivní šrouby. „Zabij se.“
Klaudie zvedla oči k přízrakům. „Ne. Asi ne.“
Tři postavy nic neřekly.

„Víte, když někoho ovládám, přebírám tak trochu jeho osobnost,“ vysvětlila Klaudie. „A když jste mě zkusili ovládnout, ovládli jste právě ji. Ale je to jen přechodné, osobnost vymizela a já jsem v pohodě. Teď už mě nedostanete, takže žádné zabíjení nebude. A je jasné, že sami toho moc nezmůžete, když nemáte po ruce žádné poskoky, ani nedokážete někoho zmanipulovat, aby se zabil sám. Takže, co kdybychom si spolu zkusili promluvit jako rozumní lidé... bývalí lidé? Řekněte mi, co se vám stalo a já... my se to pokusíme nějak vyřešit.“
Postavy dál stály u stěny výtahu a z prázdných tváří se nedalo nic vyčíst.

„Zabij se,“ řekly znova.

„To už tu bylo,“ řekla Klaudie. „A odpověď je stále ne.“
„Tak umřeš,“ řeklo to.
Výtah začal padat.
* * *

Felix se díval na tmu v rozmlácených kouscích obrazů. Když se díval pořádně, zdálo se mu, že se převaluje. Ale mohl ho jen šálit zrak.

„ŽIJE TO TAM. ŽERE JI.“
„Ono... je to živé?“
„ANO. NE.“
„Tak co?“
„OBOJE.“
„Je to schopné uvažovat?“
„ANO. NE.“
„Oboje. Já vím. Dá se s tím komunikovat?“
„ANO.“
Felix čekal, jestli padne ještě „ne“, ale bylo ticho. To byla první dobrá zpráva za dnešní den. Jestli se s tím dá komunikovat, tak by se s tím dalo dohodnout.

Tma ze střípků zmizela a opět ji nahradily tváře lidí zavěšených tam v realitě - nebo aspoň na místě, které bylo realitě o pár kroků blíž než tohle.

„NEDÁ SE S TÍM SMLOUVAT. CHCE TO JEN RŮST. TO JE SMYSL EXISTENCE.“
„Jak se to dá zabít?“ zeptal se Felix.

„NEDÁ.“
„Tak zahnat? Zneškodnit?“
„NEDÁ.“
„Tak co se s tím dá dělat?“
„NIC. JE TO KONEC.“
Jedna z věcí s prastarými je, že si potrpí na osudovost. Jak říkal jeho bývalý velitel z Vatikánského komanda, tihle zmetci by i to, že se na semaforu rozsvítí červená, prohlašovali za absolutní konec pohybu a nezvratný zánik. Starci byli tak trochu emo. Takové hnusné, sadistické emo. Ale teď měl pocit, že Tisícihlavý nekecá.

„Kolik je ještě času?“
„CO JE ČAS?“ zeptal se Tisícihlavý.

„Kolik magie ještě zbývá?“
„MÁLO. BRZO SE ZAČNOU PROJEVOVAT NÁSLEDKY. ZBYVÁ VÁM...“
Na střepech se objevila louka. Vykvetla, uvadla, zapadala sněhem.

„... TOLIK.“
„Rok? Jenom rok?“ Felix praštil přes ruku kluka, kterému už trochu otrnulo a chtěl si na jeden střep sáhnout. „Něco potřebuju vědět. Něco, co by mi mohlo pomoct. Cokoliv. Mohl bych se ptát, ale nedokážu položit správnou otázku.“
„NENÍ SPRÁVNÁ OTÁZKA.“
„Jasně, jasně. A co správná odpověď?“
„TA...“
Všechny obrazy se rozechvěly a země se kolem nich roztřásla.

„…JE...“
Přes pulzující obličeje přebíhaly praskliny. „...V TOBĚ!“
A pak všechno utichlo a obrazy se rozlétly do miliardy miniaturní střepin. Vzduch se zaplnil jiskřičkami, které se s prskáním odrážely od ochranného pole a shořely dřív, něž stihly dopadnout na zem.

„Tak... a to bychom měli,“ řekl Felix, když to přestalo. Podíval se na kluka. „Dobrý, ne?“
Kluk jenom mlčel a zíral na Felixe.

„Tak jo,“ řekl Felix. „Rád jsem tě poznal a promiň, jestli jsem tě vyděsil. Netušil jsem, jestli jsi doma a tak.“
„Ty chceš jít zase pryč?“
„Jo, mám nějakou práci.“
„A co já?! Já chci odsud pryč! Já tady nechci být!“ Felixovu pozornost upoutalo něco u klukových nohou. Sehnul se. Byl to jediný nezničený střípek vědomí Tisícihlavého. Tváře se tam měnily jedna v druhou jako v klipu z osmdesátých let a každá řekla slovo. „Nezapomeň... na... slib. Chci... jednoho... z... těch..., co... s... tebou... přišli. Jinak... se... ven... nedostaneš...“
Zpočátku to bylo přes klukův řev špatně slyšet, ale během proslovu stihl kluk ztichnout.

„To je furt něco,“ řekl Felix. „Copak už dneska nedělá nikdo nic jen tak z dobroty srdce?“
„Nemáme... srdce..., tak... kdo... to... bude...? Ten... malý..., nebo... ten... kluk...?“
„Ani jeden.“
„Dohoda...“
„Jasně. Ale přišel sem s námi ještě jeden...“
Střep se začal chvět. „Ten... je... mrtvý!“
„O tom nebyla řeč. Řeklo se, že mám vybrat z těch, co s námi přišli. Budete ho chtít zabalit?“
Střep poskočil a řízl Felixe do dlaně. „ZABIJU TĚ!“
„Ne, myslím, že ne.“
Střep dopadl na zem a začal růst. Roztahoval se na písečné půdě jako jezero a z jeho hlubin se soukalo něco temného a se spoustou chapadel. „JSI BEZMOCNÝ!“
„Nejsem nikdy bezmocný,“ ujistil ho Felix. „A momentálně mám s sebou něco daleko děsivějšího než ty.“
„NEMÁŠ NIC!“ řvala ta věc, která se drala ven a vypadala jako jedna z těch obřích krakatic, co stahují lodě do hlubin.

„Mám tu to nejsilnější monstrum na světě. Mám tu stvoření, které je složené pouze z ega, sobeckých pohnutek a nulové morálky. To nejďábelštější stvoření ze všech.“
„JAKÉ...?“ Věc se zarazila.

Felix ustoupil dozadu, po bok brečícího kluka. „Malé dítě. A ty jsi v jeho mozku.“ Přidřepl k dítěti. „Chceš pryč odsud? Tak musíš zahnat tohohle ošklivého brouka. Nesmíš se ho bát. Je to jen brouk.“
„Ale já -“
„Ty jsi tady šéf, to nevíš? Můžeš dělat, cokoliv chceš. Stvořil jsi přece tenhle náklaďák,“ ukázal Felix na hračku. „A tenhle svět. Tak ho z něj vyžeň. Zasýpej ho pískem.“
„To nejde.“
„Jde. Četl jsi Harryho Pottera?“
„Viděl jsem film. První díl.“
„Harry Potter proti tobě? Břídil.“
Temná věc se zase dala do pohybu a škrábala se ven.

„Vidíš ho?“ řekl Felix. „Vždyť je to jen velký slimák. Odporný velký slimák. Zbav se ho. Začaruj ho. Nech ho sežrat ptákem. Zahrab ho do země. Je to jenom slimák.“
Kluk se na něj zoufale podíval. „Já ale neznám žádný zaklínadla -“
„Tohle je tvůj svět! Vymysli si zaklínadlo, jaký chceš!“
„Já se bojím.“
„Přece by ses nebál slimáka.“
„ZABIJU TĚ!“ otřáslo nebem i zemí.

„Užvaněnýho slimáka,“ dodal Felix.

Kluk napřáhl ruku k Tisícihlavému, jehož chapadla už sahala do výšky věžáku a odstřikoval z nich šedý sliz, a pronesl: „Majoránka!“
Z nebe dopadla obří noha v tenisce a z Tisícihlavého vystříkl černý maz.

„Trochu montypythonovské,“ řekl Felix, „ale jinak dobrý.“
Noha v tenisce dupala po prastarém a tělní tekutiny stříkaly všude kolem. Tisícihlavý už nic neříkal, jenom řval, pak chrčel a nakonec utichl. Kluk se tvářil velmi spokojeně a Felix začal být lehce nervózní. Doufal, že -

A pak se ocitl venku.

„Tak co?“ řekl Walter.

„Dobrý,“ řekl Felix. „Lepší to být nemohlo. Všichni umřeme.“
„Tak jo,“ řekl Walter.
* * *

Výtah se řítil dolů. Kabina se třásla a skřípala o stěny výtahové šachty. S Klaudií to hodilo na zem, k nohám nehybné trojice. Křičela, ale jekot výtahu ji přehlušoval. „Zastavte! Zastavte!“
Výtah padal dál. Něco hluboko v Klaudiině mozku jí říkalo, že když začali padat, byli v přízemí, takže by už dávno měli dopadnou někde ve sklepě, ale výtah se nezastavoval. S žaludkem v krku a zaťatými zuby se Klaudie překulila k ovládání výtahu a začala mlátit do všech knoflíků. Bez výsledku.

Tři postavy stály u stěny a dívaly se na ni, nebo to aspoň vypadalo, že se na ni dívají. Bez tváří se to jen těžko pozná. Klaudie sevřela šroubovák a bodla se jím do ruky.

Výtah prudce zastavil.

„Tohle chcete?“ křičela Klaudie. „O tohle vám jde? Chcete vidět lidi, jak si ubližujou? Tohle vás rajcuje?“
Zvedla ruku, ze které jí stékala krev.

Postavy přistoupily o kus blíž, ale pořád byly světelné roky daleko. „Chcete, abych se zabila?“
Klaudie se znovu bodla do ruky a vykřikla bolestí. Hrot šroubováku skřípl o kost. Z roztrženého masa stékala krev na podlahu výtahu.

Nenápadně se podívala za sebe. Kabina výtahu zastavila mezi patry. Za matným sklem byly vidět siluety místních, jak přecházejí po chodbě.

„Proč?“ zeptala se Klaudie tří postav. „Proč to děláte?“
Výtah se začal třást v očekávání dalšího pádu. Klaudie si přiložila ruku se šroubovákem ke krku. Na prázdných obličejích postav se začalo něco rýsovat. Nebyly to tváře, spíš jen vzpomínka na ně, památka na lidský výraz. Klaudie z nich cítila hlad. Udělalo se jí špatně od žaludku. Ani ne od strachu z nich, jako spíš od hrůzy nad tím, co bude muset udělat.

Bylo to šílenství.

Klaudie dokázala ovládat mysli. Dokázala se dostat do mozků živých, a za přispění Waltera i mrtvých. A co jiného je přízrak, než jen mysl?

Klaudie hodlala ovládnout ducha.

Jejich hlad a touha je oslabily, daly jim něco lidského, něco, čeho se mohla Klaudie chytnout. A Klaudie se chytla.
Vybrala si toho malého.

Ponořit se do něj bylo jako skočit do ledové vody. V jedné setině vteřiny umrzla. Plíce se proměnily v led a mozkové závity se pokryly jinovatkou. Všechno, co se dělo kolem, viděla vzdáleně a odtrženě, jako pořad v televizi. V televizi dávali horor a ona zatím umrzala.

Sklo ve dveřích výtahu vybuchlo a zaplnilo kabinu lesklými střípky. Postavy se začaly třást a výtah s nimi. S Klaudií to hodilo o stěnu. Věděla, že si narazila ruku, věděla, že cítí bolest, ale celé to bylo, jako by jí to jen někdo vyprávěl. Cítila jen chlad, zimu, smrt... a nenávist. Strach a nenávist. Strach.

Mrtvý kluk se na ni díval a Klaudie poprvé jasně viděla jeho obličej. Měla strach. Věděla, že umře... Ale ne, rodiče ho z toho dostanou. Rodiče ho zachrání. Přece -

Výtah vystřelil vzhůru a Klaudie dopadla tvrdě na podlahu a udeřila se do brady. Zuby jí cvakly o sebe. Málem ztratila kontakt, ale v poslední chvíli se chytla toho strachu a po něm se prodrala zpátky do ztracené mysli. Bylo to jako šplhat proti vodopádu, draly se proti ní ledové emoce a snažily se ji roztrhat na kusy. Jenže, co bylo nejsmutnější, nebylo to nic nového. Krutá pravda, kterou Klaudie zjistila a nějaký čas jí zvedla spotřebu alkoholu, byla, že lidé nejsou jedineční. Jejich myšlenky se stále opakují. A když se vzpamatovala z chladu, neměla proti sobě nic jiného než další vzpomínky mrtvých. Myšlenky plné hořkosti a lítosti.

Klaudii děsilo, že jednou po ní taky nic jiného nezbude.
Z přívalu mrazivých pocitů se jako žralok vynořilo jediné slovo.
„Proč?“
Klaudie se postavila na nohy. Výtah se řítil nahoru, přestože se měl už dávno rozbít o střechu paneláku. Trojice přízraků stála proti ní a natahovala ruce. Světlo začalo blikat. Chvíli tam stáli a chvíli byli pryč.

Cvak.

Už tam byli jen dva. Kluk zmizel. A s ním i její spojení.

Klaudie věděla, kde kluk bude.

Stál přímo za ní. Obličej měl šedý a oči jako dva tunely do středu země. Jen zuby byly dokonale bílé, jako by si je i po smrti po každém jídle pečlivě čistil.

„Nemůžeš mi -,“ stihla říct, než ji kluk zasáhl hlavou do břicha. Bolelo to. Klaudie se zapotácela, couvla dozadu - a dvě ruce ji chytly za ramena. Míhaly se, ale držely fest.
Kluk se sehnul pro vypadlý šroubovák.
„Ne!“ vykřikla Klaudie a vrazila mu do hlavy. Kašlala na zimu, kašlala na jeho vztek a strach. Už toho měla dost. Vykopla, zasáhla kluka do hrudi a odhodila ho na dveře výtahu. Kabina se roztřásla a skřípot se jí zařízl až do páteře. Ruce ji pustily. Muž a žena byli pryč.

„Zastav!“ zařvala Klaudie na kluka. On tu byl důležitý. Ostatní postavy byly jen stafáž. Proto ta brutalita. Proto ta posedlost sexem. Největší monstra jsou vždycky děti.
Výtah zastavil.

Nezachránili mě, řekl někdo v její hlavě.

Kluk se na ni díval dvěma černými dírami.

„Já vím,“ řekla Klaudie. „To se stává.“ Chtěla říct něco utěšujícího, ale dostala ze sebe jen pravdu. „Není to ničí chyba.“
Ze všech sil ho držela pod svým vlivem. Bylo to jako přenášet v dlaních vodu uprostřed vichřice. „Pusť mě ven,“ řekla Klaudie.

Venku nic není. Nikdo se ven nedostane.
„Nechtěj, abych ti ublížila.“
Nemůžeš mi ublížit.

Klaudie všechno vsadila na jednu kartu. „Tobě možná ne. Ale tvým rodičům ano.“
Jsou mrtví.

„Jsou v tvé mysli... a já taky. Vidím je. Můžu tě přinutit, abys na ně zapomněl.“
To nemůžeš.

„Pak zmizí. Zmizí navždycky. Zůstaneš tu sám.“
Kluk rozevřel pusu a kůže kolem úst praskla a odhalila zuby. „To neuděláš!“ zařval. V tom výkřiku vybuchla stropní zářivka a Klaudii zasypaly střípky horkého skla.

„Pusť mě pryč.“
„Zabiju tě!“
„Už jsi to zkusil. Nevyšlo to. Pusť mě ven.“
„Děvko! Jsi hnusná děvka! Kurvo!“
„Tohle bys neměl říkat,“ napomenula ho Klaudie. „To není slušné. Za to ti vymažu... O koho chceš přijít jako prvního? O tatínka nebo o maminku?“
„Neeee!“ zařval kluk a výtah začal padat dolů.

Klaudie se mu ponořila do mysli, dostala se hloub, vrazila tam jako drogová razie, prolétla jeho myslí - a dostala se dál. Její mozek se roztříštil na desítky, stovky kousků. Byla ve spoustě bytů, viděla desítky obličejů, hlasy se smíchaly do jedné přepálené kakofonie a desítky protikladných vůní a pachů jí zvedly žaludek. Byla všude v domě.

Byla v hlavách všech nájemníků.

Kluk v nich byl, a tak tam byla i ona.

Kluk je ovládal, tak...

„Zničte to tu,“ řekla Klaudie všem.

„Neee!“ zaječel kluk. „Ty svině! Zabiju tě!“
Vrhl se na Klaudii a začal ji škrtit.
* * *

„Hádej, koho jsem právě opíchal,“ řekl Vincenc do telefonu.

„Ani náhodou,“ řekl Felix. Stoupali s Walterem po nemocničních schodech do přízemí.

„Dám ti tři pokusy.“
„Dej si je do banky a odkaz je dětem.“
„Ester.“
„Ester? Jakou Ester?“
„Jakou asi.“
„Von Blaschkof?“
„Jasně!“
„Kecáš!“
„Nekecám. Klidně ti ji předám, jestli chceš, ať ti to potvrdí.“
Felixe polil studený pot. „Ona je vedle tebe?“
„Jasně.“
„Je vedle tebe, zatímco se chlubíš, žes ji opíchal?“
„To jsem ji měl kvůli tomu vyhazovat z postele? To by mi přišlo trochu nedžentlmenské.“
Felix se chytl za hlavu. „Ty ses vážně zbláznil. Jeblo ti?“
Walter, který Felixe zaujatě pozoroval, se zeptal: „Co se děje?“
„Ne,“ řekl ženský hlas v telefonu. „Ale asi mi brzo jebne, pokud pro mě nemáte dobré zprávy.“
Felix se zhluboka nadechl. „To vážně nechtěj vědět,“ řekl Walterovi.

„Já stále čekám na svou dobrou zprávu,“ řekla Ester von Blaschkof.

„To záleží,“ vzdychl Felix.
„To záleží na čem?“
„Jestli považujete konec světa za dobrou zprávu.“
„Klidně jí tykej,“ ozval se Vincenc. „Teď už je skoro součástí rodiny.“
„Ne, to nejsem,“ řekla Ester.

Felix shrnul, co se dozvěděli. Jen to, že odpověď se skrývá v něm, radši vynechal. Ester by to mohla vzít doslova a vykuchat ho.

„Čekala jsem, že to bude lepší,“ řekla Ester.
„To se mě netýká, že ne?“ zeptal se tam někde Vincenc.
„Ne,“ řekla neochotně Ester. „Tvrdili, že je to živé? A že se s tím dá komunikovat?“
„Ale že nám to k ničemu nebude.“
„To se ještě uvidí. Víc toho vážně nevíte?“
„Nebyla to zrovna nejjednodušší debata. Ale klidně si s ním můžete jít popovídat sama. Až se trochu sebere.“
„Co se stalo?“
„Někdo ho zašlápl.“
„Zašlápl?“
„Tak nějak.“
„Starce? Jak to mohl udělat?“
„Měl velkou nohu.“
Teď bylo na Ester, aby si povzdechla. „Dobře. Zřejmě se budeme muset spokojit s tím málem, co jste dokázali zjistit.“
„Díky za pochvalu.“
„Až vás budeme potřebovat, ozveme se.“
„Vážně díky. Tolik uznání si snad ani nezasluhujeme. Vyřídím to všem svým kolegům, kteří riskovali život.“
Walter vykulil oči. „Ona nám děkuje?“
V telefonu se ozval Vincenc. „Nenamáhej se, to už jsem zase já.“
„Je ti jasný, že až ji naštveš, tak tě stáhne zaživa z kůže?“
„Mě maj lidi rádi.“
„Na to vážně nemám co říct. Jo, vlastně jednu věc - jak to dopadlo s tím panelákem?“
„Jo... k tomu jsem se nějak nedostal. Měl jsem nějaké problémy. Vězení, útok zabijáků, šestihodinový sex...“
„Šestihodinový?“
„No... možná trochu delší. Nechtěl jsem, aby sis myslel, že se vytahuju.“
„Velmi laskavé.“
„Klaudie to zvládne sama.“
„Tys tam poslal Klaudii samotnou?“
„Je to velká holka, ne? A navíc, nemělo by tam být nic hrozného. Jenom úplně obyčejný panelák.“
V čekárně nemocnice byla v horním koutě přimontovaná stará televize a na ní, s vypnutým zvukem, hořel panelák. Kolem stála policejní a hasičská auta a reportérka něco důležitě vysvětlovala.

Panelák vypadal úplně obyčejně.

Walter ukázal na obrazovku. „Hele, to je ta ulice...“
„Já vím,“ řekl Felix. A pak do telefonu: „Zapni si televizi.“
„Co se děje?“
„To, že jestli se Klaudii něco stalo, tak tě zabiju dřív než Ester.“
Felix zavěsil telefon.

„Sežeň auto,“ řekl Walterovi. „Jedeme zachraňovat Klaudii.“
* * *
Felix měl pocit, že za poslední dobu viděl nějak moc hořících baráků. Hasiči z něj vynášeli zmítající se lidi, kteří se ještě na poslední chvíli snažili vykopnout dveře, rozbít sklo nebo aspoň převrhnout popelnici. Okna byla vymlácená a dole pod nimi se vršily trosky nábytku.

„Co se tu stalo?“ zeptal se Walter a Felix jen pokrčil rameny. Taky by ho to zajímalo.

Za nimi zabrzdilo auto a z něj vyskočil Vincenc. „Sorry. Přijel jsem, jak rychle to jen šlo. Neboj, Klaudii zachráníme.“
Z auta se s elegancí kočky vysoukala Ester a požárníci v té chvíli úplně zapomněli, že někde hoří. „Chm,“ řekla.

Felix zatnul zuby. Teď nebyla ta správná chvíle pérovat Vincence. Musejí zachránit Klaudii. „Dobře. Takže jaký je plán: Ester zjistí, kde je Klaudie. Walter se zatím podívá, jestli jsou uvnitř nějací použitelní mrtví. Vincenc a já pak vyrazíme do záchranné akce. Budeme se vzájemně krýt. Vincenc bude mít na starosti sílu a já se postarám o magii.“
„A co já?“ zeptala se Klaudie.

Stála kousek od nich, obličej měla černý od sazí, potrhané oblečení na ní viselo a na krku měla otisky prstů. Tvářila se spokojeně.

„Zjistila jsem, kde je Klaudie,“ řekla Ester. Ukázala prstem na Klaudii. „Tady.“
„Co tady děláte?“ pozdvihla obočí Klaudie.
„Ale...,“ řekl Felix.

„Zachraňujeme tě,“ odpověděl Walter.
„To je od vás hezký,“ řekla Klaudie dojatě.
„Ale...,“ pokračoval Felix.
„Paráda,“ uznal Vincenc. „O co tu šlo?“
Klaudie se podívala na hořící dům. „Nemám nejmenší tušení.“
Felix se rozhodl, že se nebude snažit cokoliv pochopit. „Díval jsem se cestou sem do Atlasu špatných míst. Už od začátku mi bylo divný, že tam o tom paneláku není zmínka, pokud tam lidi umírají už od nějakých šedesátých let. A je.“
„Ale... dívali jsme se...,“ namítl Walter.

„Jo dívali. Jenže jsme v Praze. A tady ulice mění jména častěji než popové hvězdy.“
„To je fakt,“ řekl Vincenc.

„Měli to tam ještě pod starým jménem. A bylo toho hodně. Vzpomínáte na tu městskou legendu o rodině, která se jede v pátek podívat na svůj byt do paneláku, a uvízne tam ve výtahu? A jelikož jsou už všichni dělníci pryč, tak tam zůstanou celý víkend. Mají malé dítě, které umře, rodiče zešílí... Tak to nebyla městská legenda,“ dokončil Felix. „Vážně se to stalo.“
„Promiň, že jsem tě v tom nechal,“ řekl Vincenc.

„Bylo to o dost silnější, než jsme si mysleli. Má to na svědomí desítky mrtvých,“ řekl omluvně Felix.

Klaudie rozpřáhla ruce. „Kluci, neblbněte. Bylo to v pohodě. Zvládla jsem to. Nic se nestalo.“
Felix se podíval na hořící zdemolovaný panelák. „Jasně.“
Klaudie sledovala jeho pohled. „Možná jsem se trochu nechala unést, ale jinak to asi nešlo.“
„To ty?“
„Tak trochu,“ uznala Klaudie.

„Páni,“ řekl Vincenc. „Dobrý. Fakt mě mrzí, že jsem u toho nebyl.“
„Je to vyřešené?“ zeptal se Felix.

„Jo. Aspoň myslím. Celé to dělal ten kluk. Snažil se mě dokonce uškrtit - ovšem proto se musel zhmotnit. Takže jsem ho ovládla, on mě pustil ven - a pak jsem ho poslala i s výtahem plnou rychlostí k zemi. Měl by být kaput. Ale asi to bude chtít ještě pořádně pročistit. Jen pro jistotu.“
„Jasně,“ řekl Felix. „Klobouk dolů, tohle je vážně parádní akce. Chtěl jsem...,“ zarazil se. Všiml si, že ho Klaudie nevnímá. Sledovala jednu postavu v davu. „Moment, prosím.“
Skupina se dívala, jak se Klaudie prodírá mezi vyděšeným a nechápavě zírajícím davem směrem k mladému muži se zaskočeným výrazem - a začíná ho mlátit.

„Není špatná,“ řekla Ester uznale. A pak se naklonila k Vincencovi: „Co bys říkal na trojku?“
„Že je to nemorální, zvrhlé a znevažuje to ženy. Takže samozřejmě ano.“
„Oukej,“ řekl Felix. „Některé věci si nechci ani představovat.“
Muž ležel a Klaudie do něj kopala.

Walter se podrbal na hlavě. „Neměli bychom ji od něj trhnout?“
„Dej jí ještě pár minut,“ řekl Vincenc.
A tak jí je dali.

Jiří Pavlovský 
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